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ПРЕДИСЛОВИЕ. 


ОСЛЕ Чарльза Камерона, одного из крупнейших архи- 
И текторов России конца ХУШ — начала ЖМХ в., со- 
хранился целый ряд замечательных архитектурных 
сооружений в Царском селе (ныне г. Пушкин): «Ага- 
товые комнаты», «Холодная баня», колоннада, висячий сад, 
пандус, триумфальные ворота и т. д. Он построил в Пав- 
ловске дворец и парковые павильоны: «Храм дружбы», 
«Вольер», «Колоннаду Аполлона» и много других. Он со- 
здал дворец в Батурине с величественной колоннадой греко- 
ионийского ордера на фасаде. Во всех творениях Камерон 
обнаруживает глубокое знание античной архитектуры. 
Чарльз Камерон известен не только как крупный архи- 
тектор, но и как талантливый художник-гравёр, и как 
ученый исследователь римских терм. В России, однако, 
Камерон, как ученый архитектор-археолог, сравнительно 
мало известен. Сведения о его творческой деятельности 
в ртом направлении исчерпываются краткими указаниями 
нескольких европейских справочников и ссылками их на 
«Термы римлян», изданные Камероном. Серьезных и де- 
тальных исследований в этом направлении мы не знаем. 

Единственным источником для нас остается его книга 
«ТВе Ваз оЁ Фе Вотапз». 

К сожалению, ртот замечательный труд не был изве- 
стен широким кругам русских архитекторов, — более 150 лет 
он пролежал на полках императорских библиотек. 

Один экземпляр этой книги был передан по повеле- 
нию Николая 1 при учреждении Института путей сообще- 
ния (ныне Институт жел.-дор. транспорта) в его библио- 
теку, два экземпляра—на английском и французском язы- 
ках— хранятся в библиотеке Государственного Эрмитажа. 

В далеком прошлом только архитекторы, близко сто- 
явшие к царскому двору, как Кваренги, Бренна, Стасов, 
Воронихин, Росси и др., могли непосредственно знако- 
миться с Этой книгой. 

Единственное упоминание 06 ртом труде в русской 
дореволюционной литературе мы находим у архитектора 
И. А. Фомина в 1911 г. в «Исторической выставке архи- 
тектуры» (стр. 54). 

Предлагая сейчас читателям в русском переводе книгу 
Камерона, мы считаем необходимым остановиться на ее 
значении. 

Архитектурная книга ХУШ в. служила одним из основ- 
ных проводников изучения античности и пропаганды 
классики. К концу ХУШ в. классика уже широко и глу- 
боко внедрялась в искусство, в обстановку, в быт ит. п, 


Кроме того, книга по архитектуре представляла само- 
стоятельную ценность, как произведение графического 
искусства, так как единственным способом репродукции 
в то время являлась гравюра и эти издания были пре- 
красно оформлены. 

Перед нами — объемистый том ш 1010, в кожаном 
переплете, размером 40 55 см, с золотым тонким тисне- 
нием на корешке. Крупная печать на хорошей, плотной 
бумаге. Текст — на английском и французском языках, 
с цитатами из подлинников по-латыни, по-итальянски 
и по-гречески. Несмотря на большой формат и круп- 
ную печать, то и другое настолько пропорционально, 
что книга не кажется громоздкой. Заставки и концовки 
глав гравированы на меди. Так же исполнен и весь иллю- 
стративный материал на отдельных листах. Том содержит: 
140 страниц текста; гравированный Ффронтиспис с пор- 
третом Андреа Палладио; гравированный лист посвяще- 
ния Этой книги лорду Бьют с заставкой в виде его герба; 
25 иллюстраций в тексте и 75 на отдельных листах, 
с планами, разрезами, перспективами, плафонами, живо- 
писными, скульптурными и архитектурными фрагментами. 

Автор ртого труда—шотландец Чарльз Камерон, нашед- 
ший свою вторую родину в России, где он провел по- 
следние годы своей жизни и где он стах крупным архи- 
тектором. 

Его жизнь полна превратностей. Это — изгнанник из 
Шотландии, примкнувший к лагерю претендента на англий- 
ский престол, мятежного короля Чарльза-Эдуарла Стюарта, 
Молодой Камерон, захваченный политическими событиями, 
оказался сначала в Париже, затем в Риме, в кругу бли- 
жайших соратников Чарльза-Эдуарда. Здесь, долго живя 
в доме претендента‘, Камерон имел возможность изучить 
памятники античного Рима. 

По своим интересам Камерон примыкает к лучшей 
передовой группе архитекторов. 

Среди его современников, изучавших в рто время 
классическую архитектуру (античность), были такие вели- 
кие мастера и мыслители, как Винкельман, Клериссо, 
Пиранези, братья Адам, Чемберс, Гюбер Робер и др. Все 
они, протестуя против вкусов и рутины их времеви, 
искали новые пути архитектурной мысли. Эти пути они 
видели в отказе от мишурности, необоснованности и на- 
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1 Письмо Екатерины П Гримму 7 ноября 1780 г. (с6. Ими. 
русск. истор. общ-ва). 
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громожденности барочных форм и в возврате к класси- 
ческой строгости и логике архитектурных форм антич- 
ности. 

Своим идейным вдохновителем, руководителем, общим 
учителем они избрали великого архитектора-мыслителя— 
Андреа Палладио, который в свое время тоже боролся 
с тенденциями барокко во имя античной красоты. Каме- 
рон в предисловии к своей книге называет Палладио глу- 
боким, ревностным исследователем античности. Постройки, 
чертежи и рисунки Палладио изучались, копировались 
и издавались. Лорд Бррлингтон издал в 1732 г. обмеры 
римских терм Палладио. Это издание видел Камерон, и 
оно послужило одним из главных толчков к созданию 
его собственной работы по исследованию терм Рима. 

Но пытливость Камерона не остановилась даже перед 
` пересмотром обмеров терм, исполненных Палладио. Поло- 
жив их в основу своей работы, Камерон тем не менее 
с английским футом в руках вновь перемерил и зарисо- 
вал остатки грандиозных сооружений терм. 

Необходимо отметить, что, приступая к осуществле- 
нию своего замысла — написать трактат о термах древних 
римлян, Камерон застал их в еше большем разрушении, 
чем Палладио, который видел их не разрозненно стоя- 
щими руинами тех или иных сооружений, а еще доста- 
точно хорошо сохранившимися ансамблями, позволяющими 
воссоздать их общий план. Портому рисунки Палладио — 
это не только реализованные его обмеры в чертежах, 
а в значительной мере — его творчество, художественные 
реконструкции терм, его образы античной архитектуры. 

То, что застал Камерон, уже не давало прямых указа- 
ний для новых композиций — реконструкции терм, и по- 
этому Камерону в силу необходимости оставалось при- 
нять реставрации Палладио за основу графического мате- 
риала по термам Рима. В дальнейшем, сличая планы 
Палладио по натуре с остатками сохранившихся руин, Ка- 
мерон, заметив те или иные случайные неточности в обме- 
рах Палладио, позволял себе любовно исправлять их. 

Действительно, судя по плану терм Тита (см. табл. УП), 
можно заключить, например, что ко времени Камерона, 
за протекшие со дня смерти Палладио годы, сохранилось 
сравнительно очень немногое, особенно в части надзем- 
ных руин. Остатки их Камерон отметил на плане Палла- 
дио более темной тушевкой. Этот план включен Камеро- 
ном в число таблиц его книги о термах, но тот же план 
был издан и отдельным листом. В собрании Архитектур- 
ного музея Всероссийской академии художеств имеется 
несколько гравированных планов, раскрашенных аква- 
релью ', на одном из которых (на плане терм Тита) 
имеется интересная пометка. С правой стороны плана сде- 
лана надпись: «Ме(& 4е] Р1апо ста И Сашегоп» («Половина 
плана по Камерону») и в продольном разрезе терм — 
«Рагю 4еПНа Ееуайоте 41 диезю Р!апо ГаМа Ча РаПа@о 
е гезбаца Ча| з10-г Сатегоп» («Часть разреза по ртому 
плану, выполненная Палладио и исправленная синьором 
Камероном»). 

Камерон положил в основу своего иллюстративного гра- 
фического материала обмеры Палладио, как своего рода едив- 
ственное сохранившееся архитектурное свидетельство по 
планировке терм, Не ограничиваясь тщательным сличением 
их с натурою, он обратился и к литературным источни- 
кам по истории терм. Камерон определил по ртим источ- 
никам название и назначение для каждого помешения 
терм, обозначенного на планах Палладио. На протяжении 
всего своего трактата Камерон опирается на литератур- 
ные источники, основательно им проработанные и сопо- 
ставленные с сохранившимися остатками античных терм. 
Так, например, почеринув в литературных источниках 


1 Возможно, псполненных и изданных Камероном и раскра- 
шенных позднее архитектором Бренна. 

? Скамоцци в предисловии к своему изданию обмеров Палла- 
дио пишет: «Бэрлингтон имел счастье открыть обмеры Палладио 


указание на обогреваемость помешений терм солнцем, 
Камерон прошел с компасом по местам расположения 
зданий всех исследованных им терм и, как бы в допол- 
нение к обмерам Палладио, ориентировал планы терм по 
странам света. Это уже одно ставит работу Камерона 
в число основных, фундаментальных трудов по вопросу 
об архитектуре терм. До этого исследования Камерона 
не существовало столь полного общего исследования 
терм. Лорд Бррлингтон ограничился изданием только чер- 
тежей римских терм, исполненных Палладио 2 (смерть Пал- 
ладио прервала начатый им труд по составлению текста 
к своим обмерам). Портому Камерон уделил в своем 
труде большое внимание тексту. 

Читая рту книгу, написанную простым, понятным 
языком и украшенную цитатами древних писателей, портов 
и историков, читатель невольно подпадает под влияние 
рассказа Камерона. Здесь открываются исторические пер- 
спективы разрастания Рима: захватнические грабежи рим- 
лянами покоренных ими стран, расцвет Рима, а затем его 
упадок, расхищение и разгром архитектурного богатства 
империи, забвение античного Рима среди развалин. 

Шотландец Камерон не случайно обратил свое внима- 
ние на термы. 

Вопрос о римских банях представлял особый интерес 
для Англии, где уже в ХУШ в. прозводились раскопки 
римских бань. Во времена мирового господства Рима здесь, 
на острове современной Великобритании, находилась рим- 
ская колония, здесь стоял 20-Й легион, и здесь были рим- 
ские свинпово-рудные разработки. 

Камерон в своем труде о римских банях неоднократно 
ссылается на примеры раскопок, произведенных в Англии. 

Он указывает на раскопки римских бань в городке 
Эбчестер в Иоркшире, на раскопки в Рокстере, графстве 
Шеришир и в местечке Хоп, недалеко от г. Честера. 

Заканчивая работу, Камерон, возможно, ознакомился 
с руинами римских бань не только в Италии ив Англии. 
В тексте он приводит гравированные рисунки руин рим- 
ских бань во Франции, но возможно, что он их не видел 
в натуре, а познакомился с ними по различным изданиям. 

В ходе своей научно-исследовательской работы Каме- 
рон сам предпринял небольшие раскопки римских терм. 

Камерон упоминает в одном из примечаний к своему 
труду, как он обратился с просьбой к папе Клименту ХШ 
о разрешении ему, Камерону, осмотреть термы Тита, глу- 
боко засыпанные землей. Он получил разрешение не 
только осмотреть руины терм, но и произвести раскопки. 

Этот на первый взгляд незначительный факт из 
жизни автора становится для нас одной из существенней- 
ших данных биографии Камерона. Сведения о его жизни 
и делтельности вообще чрезвычайно скудны. Мы почти 
ничего не знаем о нем, кроме того, что в 1772 г, он 
издал свой труд о римских термах, и что в 1779 г. при- 
был в Россию ко двору Екатерины П. Все биографи- 
ческие данные о Камероне до сих пор ограничивались 
сведениями, заимствованными из писем Екатерины П. 

Факт обращения Камерона с просьбой к папе Кли- 
менту ХП рассказанный им самим, проливает значи- 
тельный свет на биографию Камерона, особенно в началь- 
ный период его архитектурной деятельности. 

Папа Климент ХП был на престоле с 1758 по 1769 г. 
Если мы возьмем первый год папства Климента ХИ1—1758— 
и допустим, что Камерону в то время, когда он по собствен- 
ной инициативе обратился с просьбой к Клименту ХШ 
и вел уже исследовательскую работу по вопросам архи- 
тектуры римских терм, было около 25—30 лет, то тем 
самым мы определим время его рождения. Предположить 
более ранний возраст Камерона в указанный момент его 


в вилле Мазер, в Тревизанской области — в том великохенном 
доме, который создан Палладио для знаменитого мецената, пат- 
риарха Аквилеи, монсиньора Даниеле Барбаро, ученого перевод- 
чика Витрувия». 


ПРЕДИСЛОВИЕ у 


архитектурно-исследовательских работ было бы риско- 
ванно, Если мы допустим, что Камерон обратился к папе 
Клименту ХШ в последний год его папства, то мы хотя 
и условно, но все же достаточно конкретно опреде- 
лим время рождения Камерона 30-ми годами ХУШ сто- 
летия. 

Итак, Камерон издает в Лондоне свой труд «Термы 
римлян» в 1772 г., приблизительно на сороковом году своей 
жизни. Он приезжает в 1779 г. в Россию уже вполне 
признанным, известным архитектором, пожилым челове- 
ком, около пятидесяти дет. Позднее, при Александре 1, 
Камерон, уже в преклонных годах, был назначен архи- 
тектором Адмиралтейства. Он умер в 1812 г. около вось- 
мидесяти лет от роду. 

Указание Камерона на его обращение к Клименту ХШ 
позволяет нам также с точностью до десятилетия опре- 
делить время и продолжительность его работ над обме- 
рами и изданием «Терм римлян». 

Задолго до обрашения к Клименту ХШ Камерон уже 
рисовал, обмерял и исследовал термы. Он получил разре- 
шение папы Климента ХШ на производство раскопок 
«тех мест, которые могли бы быть полезными в пред- 
принятом им описании и изображении терм, особенно 
бань Тита, так как они расположены на склоне холма 
и более других доступны». Камерону пришлось много по- 
работать, прежде чем он проник в помещение терм. 
«Я был вынужден, — говорит Камерон, — сделать отвер- 
стие в стене и спуститься по веревке, а затем проползти 
через отверстие в другой стене», «Мне стоило большого 
труда проникнуть в рто помещение, засыпанное землей 
почти до потолка» ит. д. 

Так же, как его современники, Пиранези и Клериссо, 
Камерон перевоплощал руины, оживлял их, видел в них 
не мертвые камни, а образы античной архитектуры, пол- 
ные действительной жизни и красоты. 

Камерон одинаково глубоко чувствовал красоту антич- 
ности и широко охватывал ее логику. Он сочетал в себе 
археолога и художника. 

Камерон упорно и настойчиво работал над захватив- 
шей его темой. Работа не могла быть закончена в год 
иди два, — она потребовала длительной подготовительной 
проработки литературно-исторического материала. 

Параллельно шли зарисовки, обмеры, раскопки и ра- 
боты, связанные с подготовкой графического материала, 
еще далез— испохиение подготовленного материала в офор- 
тах и гравюрах, хлопоты по его изданию. 

В письмах Екатерины ИП к Гримму отмечено, что 
Камерон до приезла в Россию учился в Риме на антич- 
ных образцах, долгие годы жил там, что он— 
великий рисовальщик и что он известен своим трудом 
об античных банях... Но еще более заслуживает внимания 
указание архитектора Александра Брюллова, который в сво- 
ем труде «Термы Помпей» («ТЬегтез 4е Рошре! раг А. Вги|- 
101. Раг1з 1829») несколько раз цитирует Камерона, ссы- 
лаясь на его труд «Термы римлян», датированный 175Зт. 

Жак-Шарль Брюнр в своем справочнике книг и биб- 
лиофилов 1860 г., говоря о роскошном в красках издании 
«Терм римлян» Камерона 1779 г., указывает также еще 
на каталог гравюр Марьетта, говоря, ‘что последний 
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! Очевидно, все же издания 1753 г. не было. Если А. Брюл- 
лов в своем сочинении о пемпейских термах (А. Вги По Е, ТВег- 
тез 4е Ротре!. Рагз 1829) упоминает об издании книги Каме- 
рона о термах, вышедшем в Лондоне в 1753 г., то, всего вероят- 
нее, это опечатка или недоразумение. В самом деле: Брюллов на 
Камерона ссылается на стр. 1, 6, 10 своего труда и только один 
раз (на стр. 1) указывает место и год издания. В своем распоря- 
жении мы имели лишь фотокопию с английского текста камеро- 
новского труда. С этим текстом цитаты Брюллова не совпадают 
(стр. 29, 39, 35 у Брюллова вместо стр. 27, 30 и 36). Но не сле- 
дует забывать, что Брюллов указывает заглавие труда по-фран- 
пузски; вероятно, он пользовался французским текстом ивзда- 
ния 1772 г. Разница в пагинации слишком невелика, чтобы можно 


под №1347, саннонсировал» (516!) издание «Терм» Камеро- 
на: «Гез {Вегтез 4’Астрра, №6гоп, ТИиз, Уезраяеп, Ашот 
её Пю6Иеп», ш ГоПо, с такого рода припиской: «И 
п’уа фие 50 ехетр1. 4е @гбз. Уепа. 210 Г. И зай рей 
61ге 4’ипе аите 6410 дие сеЙе 4е 1772) ®. 

Указание Ж.-Ш. Брюнр позволяет предполагать, что, 
во-первых, действительно сушествовало издание труда 
Камерона ранее 1772 г., что многие биографы Камерона 
ошибочно относят приписку о тираже в 50 ркземпляров 
к изданию 1772 г.3, и что, наконец, А. Брюллов в своих 
примечаниях, очевидно, ссылается именно на раннее из- 
дание. Некоторые справочники упоминают еще о третьем 
издании, 1775 г., экземпляров которого мы, однако, не 
встречали. 

Таким образом, в общей сложности Камерон положил 
на свой труд около 20 лет. «Термы римлян» были основ- 
ной работой первой половины его жизни, до приезда 
в Россию. 

«Термы римлян» не только создали известность Каме- 
рону, но явились решающим моментом в его жизни, дея- 
тельности и славе. Со времени выхода в свет «Терм рим- 
лян» Камерон становится признанным мастером, с именем 
которого считаются и к указаниям которого уже прислу- 
шиваются. Этим трудом он вошел в плеяду великих ху- 
дожников ХУШ в., «которая способствовала нарождению 
новых идеалов в искусстве и нового стиля в орнаменте 
и разрушению пряных и вычурных фантазий стареющего 
рококо» 4. Его имя звучит рядом с именами Клериссо, 
Гюбер Робера, Пиранези, Чемберса, Адама, Стюарта и 
других его современников. 

Свое произведение Камерон посвятил лорду Бьют. 

Посвящение своей книги кому-нибудь по каким-либо 
соображениям было обшепринятым обычаем того времени. 
Правда, с ртим обычаем уже боролись, даже высмеивали, 
как, например, Свифт в своей знаменитой «Сказке о бочке», 
но ртот обычай посвящения долго еше держался. Мы 
знаем, что род Камеронов почти всем кланом перешел 
на сторону Чарльза-Эдуарда Стюарта, а после его пора- 
жения и бегства из Англии оказался вне закона, Репрес- 
сии н@ исключались и по отношению к Камерону. Он 
мог закончить свой труд в Италии, но не мог издать его 
в Англии, Только заступничество кого-нибудь из влия- 
тельнейших людей Англии могло помочь Камерону вер- 
нуться на родину. Таким благожелателем по отношению 
к Камерону стал лорд Джон Стюарт Бьют, также шотлан- 
дец по происхождению, один из виднейших государствен- 
ных деятелей, придворных «политиков» того времени, 
тонкий дипломат и широко образованный человек. (Он 
имел большое влилние на молодого короля Георга 1, 
как его воспитатель, и на вдовствующую принцессу, как 
ее фаворит.) Камерон получил разрешение вернуться 
в Лондон и закончить свой труд. Благодаря посвяшению 
книги лорду Бьют, книга Камерона приобрела все права 
на прием в Англии. 

Книга создала репутацию Камерону и выдвинула его, 
как талантливого архитектора и исследователя. 

До сих пор нет точных данных о том, строил ли Каме- 
рон что-нибудь до своего приезда в Россию. Но имя его, 
как архитектора, стало известным после выхода книги, 


было говорить о каком-то издании, совершенно отличном от изда- 
ния 1772 г. 

Вместе с тем, на стр. 27—30 английского текста помещена 
выдержка из книги Галиани, которая не могла быть сделана 
раньше 1758 г. Изданил 1753 г. нет ни в библиотеках СССР, ни 
за границей. Нет его, например, в Парижской национальной 
библиотеке (см. печатный каталог ее).— Прим. ред. 

* ВгипеЕ Тасацез-Спаг!ез, Мапие! Ча Игаше её 4е 
аша4ецг да Пугез, 1860, +, р. 1514. 

3 И. А. Фомин, Историческая выставка архитектуры. 19, 
стр. 54. 

1 А. Т., Материалы для истории царских собраний. «Старые 
годы», июль—сентябрь 1913 г., стр. 483. 


УТ в: 


Бесспорно одно: успех Камерона при дворе Екате- 
рины И был в значительной мере обусловлен его изве- 
стностью архитектора-исследователя строгой античной 
классики, 

7 ноября 1780 г. Екатерина П писала Гримму: ‹... кроме 
Кваренги и Тромбары, у меня есть англичанин по имени 
Камерон», и дальше говорила, что этот Камерон совер- 
шенно зачаровал ее образами античной архитектуры, что 
они обсуждали вместе постройку терм в Царском селе, 
с висячими садами, гротами и роскошными залами и гал- 
длереями, Камерон свои знания о римских термах сумел 
применить в России, создав прекраснейшее произведение 
архитектуры — «Термы» в Екатерининском парке. 

Свой труд, в котором Камерон трактует о римском 
искусстве и который содержит литературное описание 
терм Рима, он озаглавил «Бани римлян». Во всех городах, 
где обосновались римляне, в Италии, в Англии и во Фран- 
ции, всюду были термы и при них бани. Сам Камерон, 
касаясь происхождения терм в Италии, говорит, что рим- 
ляне пользовались банями совершенно для других целей, 
чем греки. Греки посешали бани при гимнасиях для омо- 
вений в связи с гимнастическими упражнениями, тогда 
как римляне пользовались ими для горячих ванн. В Ита- 
лии гимнасий был частью терм, ав Греции на бани смо- 
трели, как на часть гимнасия. Отсюда происходит, заклю- 
чает Камерон, что римляне рти здания именовали «тер- 
мами», и рто название впоследствии применялось ко всем 
общественным баням империи. 


Тем не менее, желая заинтересовать читателя, Камерон- 


пользуется терминологией своего века, когда более было 
известно понятие «баня», чем «термы». Сейчас для нас, 
особенно для архитекторов, наоборот, было бы более есте- 
ствэнным рассматривать труд Камерона не по термино- 
логии ХУШ в., узко ограничительной и сводящей назна- 
чение «терм» к рамкам «бани», а по общему комплексу 
сооружений и построек, входящих в понятие «термы». 
Поэтому, сохраняя титульный лист Камерона с букваль- 
ным переводом его заглавия «Бани римлян», мы выпу- 
скаем его труд под названием «Термы римлян». 

Это заглавие тем более уместно, что Камерон в своем 
трактате четко разделяет вопрос о бане в узком смысле 
слова, и о термах — в широком, архитектурном. 

План трактата составлен чрезвычайно последовательно. 
Сначала Камерон в небольшом предисловии, «введении», 
широко очерчивает термы, как архитектурные памятники 
античного Рима; он говорит об их назначении во времева 
расцвета Римской империи и 0б использовании в после- 
дующие века, об их медленном расхищении и уничтоже- 
нии, 0б изучении и исследовании их Палладио и, наконец, 
об его, Камерона, работах, охватывающих современное 
автору состояние руин терм. 

Свое предисловие Камерон начинает с глубокой, вер- 
ной мысли: все исследования античной архитектуры гре- 
шат одним общим недостатком — исследователи историки 
и искусствоведы трактуют 06 архитектуре не непосред- 
ственно по самим архитектурным памятникам, а по лите- 
ратурным источникам, по описаниям их историками и 
портами. С большим сокрушением Камерон пишет: «Вме- 
сто того чтобы непонятным местам в тексте античных 
авторов навязывать свои толкования, они должны были бы 
тщательно сверить сообщения ртих писателей с руинами 
зданий, которые они описывают. Тогда у нас были бы 
доказательства вместо рассуждений и твердая уверен- 
ность вместо сомнений», 

Мы глубоко согласны с Камероном, ибо в наше время 
это явление далеко еше не изжито. 

Затем следует отдельной главой очерк «Состояние 
искусства в Риме», написанный живым, образным языком. 
В ртом очерке Камерон каждую новую фазу в развитии 
искусств Рима объясняет политико-бытовыми факторами. 
Здесь он в своем аналитическом методе прямолинейно 
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беспощаден. Он одинаково клеймит за грабеж архитек- 
турного богатства и варваров и самих императоров Рима. 
Более того, он обрушивается на католическую церковь с ее 
религиозными обрядами и театрально-пышными перемо- 
ниалами. Он резко осуждает римских пап, считая, что 
христиане, и в особенности «святой престол», более вар- 
варски, чем действительные варвары, разрушили Рим, 
строя свои соборы и базилики из материалов, добываемых 
путем расхищения античных построек. В этом очерке 
Камерон говорит о красоте и архитектуре терм, о разма- 
хе и мощности их комплексов, вмешающих целый ряд 
совершенно различных и по назначению и по характеру 
помещений. Он рассматривает термы, как основное ядро 
архитектурного убранства Рима, в значительной мере обо- 
гащенное и разросшееся в каждую из последующих рпох 
строительства, отражая тем самым характерные моменты 
развития архитектуры. Почти все общественные здания 
в той или другой мере включались в общий ансамбль вза- 
стройки терм, если не в буквальном смысле комплексного 
решения, то по связи главных городских магистралей, акве- 
дуков и плошадей. Здесь получили свое применение все виды 
римской архитектурной отделки и все конструктивно-тех- 
нические достижения, как, например, кладка каменной 
облицовки на металлических скрепах, бетон, стукко, стек- 
ло, водопровод с подачей не только холодной, но и го- 
рячей воды и т. п. 

Перед читателем этого блестящего, увлекательного 
исторического очерка раскрывается все величие расцвета 
античной архитектуры Рима и ее конец. 

Труд Камерона был бы неполноценным, если бы он 
ограничился только разбором и анализом архитектурной 
логики художественного образа терм. В своем исследова- 
нии Камерон не только рстет ХУШ в., художник-порт, но 
и археолог, инженер и техник. В главе, трактуюшей 
о помещениях в римских термах, он кропотливо и 0б- 
стоятельно знакомит читателя с функциями помещений 
«бань», рассчитанных на последовательность процедур 
омовения, паренья, гимнастики и массажа. Здесь же он 
затрагивает вопросы подогрева и подачи горячей воды 
в отделения терм. Камерон в ртой главе приводит бога- 
тейший литературно-исторический материал, цитируя су- 
ждения по затровутым вопросам Витрувия, Плиния, Га- 
лена, Цельза, Галиани и др. И, как и в предыдущей 
главе, Камерон открывает перед читателем-архитектором 
увлекательные страницы, за которыми каждый архитектор 
видит архитектуру античного Рима в новом освещении. 
Затрагивая вопросы логичности, функциональности и тех- 
ники архитектуры Рима, Камерон ставит перед архитек- 
тором ряд технико-ркономических вопросов по благо- 
устройству городов. Эта часть трактата интересна еше и 
тем, что в ней Камерон приводит только мнения истори- 
ков и спепиалистов далекого прошлого, но своих выводов 
не делает, предоставляя это читателю. А рто опять тол- 
кает читателя-архитектора на изучение античности. 

Наконец, Камерон, после общих очерков по истории 
и технике терм, дает обзор отдельных терм Агрипны, 
Нерона, Тита, Домициана и Траяна, Каракаллы, Диокхле- 
тиана и Константина. Здесь его литературная часть ин- 
тересна для нас, как материал, позволяющий затронуть 
ряд композиционных и технических вопросов строитель- 
ства этих терм. 

Литературные источники по исследованию терм ши“ 
роко проработаны Камероном и для ХУШ в. не только 
убедительно предложены читателю, но живо, интересно 
пересказаны. Перевод оригиналов, приводимый Камероном, 
всюду очень близок к тексту подлинника. 

Среди приводимых мнений некоторые отличаются остро- 
той мысли. Так, обращаясь к свидетельствам отдельных 
авторов о римских термах, Камерон ссылается на архео- 
лога ХУШ в. Ладзери, утверждавшего, что Пантеон 
в Римебыл первоначально вестибюлем при термах Агриппы, 
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Эго предположение не вполне разделяется современными 
археологами. Ф. Ф. Велишевский и др. высказываются за 
то, что хотя Пантеон первоначально и был построен, как 
часть терм Агриппы, но не как вестибюль, а как лаконик. 
Уже во время постройки к нему был пристроен портик, 
и он служил храмом. В данном случае чрезвычайно’ су- 
щественно замечание самого Камерона, что для него не 
имело особой важности исследование вопроса, был ли 
Пантеон целиком построен Агриппой или только восста- 
нповлен. Для него имели большее значение указания целого 
ряда авторов на назначение Пантеона, как на одно из 
помешений терм Агриппы. Он приводит несколько стра- 
ниц из трактата Ладзери, который утверждал, что Пан- 
теон хотя и «ротонда», но не был храмом, а был баней 
с бассейном, что даже орнаменты Пантеона не религиоз- 
ного характера, а одинаковы с украшениями зал во дворце 
Палатина, что рто заметил не только он, но и другие. 

Говоря о Пантеоне, как о части терм Агриппы, Каме- 
рон только разделял общее мнение его времени. 

То же самое следует сказать и о его атрибуции терм 
Тита. Необходимо только отметить, что в МХ в. мнение 
некоторых археологов склонилось, на основании исследо- 
вания вновь обнаруженных кирпичей и техники кладки 
стен, к новой гипотезе: руины терм Тита во времена Ка- 
мерона были признаны частью терм Траяна. 

Мы должны отметить, как одно из действительно по- 
ложительных и присущих труду Камерона качеств, б0- 
гатство и увлекательность его изложения. Он суммирует 
собственное впечатление от руин архитектурных памят- 
ников с описанием их портами и историками. В каждом 
отдельном случае это позволяет ему представить перед 
нами красивые панорамы былых архитектурных ансамблей. 
Например, он сообщает, что перед портиком Пантеона 
стояла колоссальная бронзовая статуя Агриппы на колес- 
нице, с базальтовыми львами по обеим сторонам и урной 
из порфира с его прахом. В термах Антонина среди бас- 
сейна возвышался остров из мрамора с многочислен- 
ными статуями, поблизости которого находился мра- 
морный корабль с такими же фигурами. Камерон обра- 
щал также большое внимание на указания историков 
и очевидцев, касающиеся конструктивных вопросов; так, 
говоря, например, о термах Каракаллы, он цитирует Спар- 
тиана. Спартиан рассказывает о том, как изумалялись 
современные ему архитекторы внутренней отделкой «сол- 
нечной комнаты», купол которой покоился на бронзовой 
арматуре («Ве уапЦе@ сеЙше \уаз увоПу заррог(е@ \уиь 
Ъгазз ог соррег»). Лучшие архитекторы, полагал Спартиан, 
не в силах были сделать что-либо подобное. 

К сожалению, во времена Спартиана конструкция свода 
не была исследована и ясно описана, так как свод тогда 
еще был совершенно цел и не было нигде на нем разру- 
шений, сквозь которые можно было бы обследовать его 
конструкцию. А позднее, когда свод действительно разру- 
шился, никто не обратил на него внимания, и конструк- 
ция купола осталась невыясненной. Однако сообшение 
Камерона весьма ценно, так как приводит нас к выводу, 
что у римлян применялось не только бетонное перекры- 
тие, но, возможно, даже по металлическим конструкциям, 
вновь появившимся после продолжительного забвенья 
в ХХ в. '. 

Нельзя отказать Камерону в остроумной и неприну- 
жденной иронии: для характеристики какого-нибудь архи- 
тектурного решения или исторического момента он поль- 
зуется иногда неожиданно колкой цитатой из какого- 
либо порта. Например, короткий, во острый удар Мар- 
Циала: «Что может быть гнуснее Нерона и прекраснее 
нероновых терм?» 








1 Толкование текста Спартиана, данное Камероном, предета- 
вляет собою лишь один из вариантов расшифровок этого до сих 
пор остающегося темным текста. — Прим. ред. 


Камерон, сам увлеченный своей темой, сумел мастерски 
развернуть ‘ее перед читателем. Интерес к его повествова- 
нию н@е спадает, а нарастает. Он не дает указаний 
в смысле рецептуры или предложений, чтб надо искать 
и делать в архитектуре. Повторяем, его труд нельзя по- 
этому ни в коем случае рассматривать, как школьное по- 
собие. Нет, рто прекрасный образец агитации за изучение 
античной архитектуры. 

Нам приходится только сожалеть, что русские архи- 
текторы были лишены возможности познакомиться ранее 
с трудом Камерона. 


В своей книге Камерон, как автор-архитектор, очень 
скромно говорит о своих обмерах римских терм и вообще, 
как правило, почти не ссылается, за небольшими искалю- 
чениями, на прилагаемые иллюстрации. Особенно рто от- 
носится ко второй части книги, к альбому планов, фаса- 
дов, разрезов и архитектурных деталей римских терм. 

Между тем, для нас рта вторая часть — сюита офор- 
тов — представляет не меньший интерес. 

Среди гравёров ХУШ в. мы встречаем имя гравёра 
Чарльза Камерона. К сожалению, справочники приводят 
очень краткие сведения 0 нем и опираются главным 06- 
разом на участие Камерона, как гравбёра, на нескольких 
выставках в Англии и на иллюстрировании изданной им 
книги «Те Баз о? Фе ВКотаптз». Отдельных листов или 
сюит гравюр Камерона, упоминаемых в справочниках, 
пока еше не удалось обнаружить в собраниях наших 
художественных музеев. Тем самым офорты книги Каме- 
рона приобретают для нас огромное значение, проливая 
свет не только на его мастерство в области гравюры и на 
архитектурно-художественный вкус, но и на ряд биогра- 
фических моментов, касающихся его художественного обра- 
зования. 

Прежде всего мы позволим себе сделать небольшую 
оговорку в том смысле, что для художников и рисоваль- 
шиков ХУШ в. гравирование не являлось каким-то 0с0- 
бым искусством. Многие художники, не только ХУШ в., 
но и нашего времени, хорошие рисовальщики карандашом, 
пробовали свои силы в технике гравюры, особенно 
в офорте. Техника офорта не представляет больших труд- 
ностей для рисовальшика, так как главное в мастерстве 
гравбра — штрих, линия рисунка, система тушевки — 
остается обшим с основным характером рисунка того или 
другого художника. 

Большое значение имеет, конечно, личный пример 
работы уже опытного мастера, так как в смысле мастер- 
ства весьма существенным является техника и сила тра- 
вления и резьбы, а также и печати. В ртой специфике 
гравюры — сочетании манеры рисунка и техники травле- 
ния и печати — выявляется степень виртуозности гравёра. 

Камерон знал технику офорта. Он мог видеть офорты 
Пиранези в процессе их прорисовки, травления и печати. 

Свои наброски и рисунки Камерон, естественно, делал 
в манере штриховой тушевки, характерной для его вре- 
мени, которая выражалась в штриховой сетке классиче- 
ской гравюры, в перекрестку линий по двум и даже по 
нескольким направлениям, в так называемую клетку. Это— 
общее влияние века, но для характеристики Камерона, 
как гравёра, более значимо влияние Ниранези. Оно ска- 
залось в применении волнистой линии, особенно в изо- 
бражении рваной, грубо тесаной поверхности камней и 
стволов деревьев. Короткие, но широкие волнистые штрихи 
позволяют глубоко травить металлическую доску без опа- 
сения образования выжженных мест на гравюре и в то же 
время дают возможность при печати получить сочные, 
сильные теневые пятна на картине и красиво изобразить 
фактуру зернистой поверхности надломов камня. Кроме 
этого, следует отметить еще одну особенность в гравюре 
Камерона, тоже указывающую на сильное влияние Пира- 
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нези. Не на всех офортах и не в одинаковой мере но па 
многих, особенно с изображением фасадов, разрезов и 
перспектив терм, Камерон часто отбрасывает контурную 
линию и работает на сочетании или контрастности света 
и тени, не проводя линий, ограничивающих поверхности, 
а обрывая штрихи на грани освешенной плоскости. 

Эгим приемом широко пользовался Пиранези, и при- 
менение такого же приема в офортах Камерона не оста- 
вляет сомнений в прямом влиянии Пиранези па молодого 
Камерона. 

Но рто далеко не исчерпывает влияния творчества Пи- 
ранези на Камерона. Надо сказать, что по отношению 
к Камерону не так характерны даже эти отдельные тех- 
пические приемы гравировки, как самый способ гравюры— 
офорт, и притом итальянский. Точно в подтверждение 
того, что Камерон не имел в юности непосредственной 
связи с Англией и не получил художественного образо- 
вания у себя на родине, он, несмотря на расивет в Англии 
техники гравюры, не воспользовался ви одним из новых 
способов, широко применлемых там. В то время именно 
его сверстники и соотечественники, английские и шот- 
ландские гравбры, довели до совершенства гравюру черной 
манерой, пунктиром, меппо-тинто, акватинто и лависом. 
Достаточно упомянуть хотя бы таких мастеров гравюры, 
как Мак-Арделля (1710—1765), Дж. Уатсона (1740—1790), 
Дж. Диксона (1730—1801), Грина (1739—1815), Томаса 
Уатсона (1743—1781), В. Дикинсона (1746—1823), Дж.-Ра- 
фарля Смита (1740—1811), В. Уорда (1766—1826), Райланда, 
Бартолоцпи и др., чтобы убедиться в справедливости этого 
предположения. Нельзя было, будучи в Англии, не под- 
пасть под влияние их мастерства и, занимаясь гравюрой, 
пе попробовать своих сил в черной или в пунктирной 
манере. 

Работы Камерона в офорте позволяют нам положи- 
тельно утверждать, что Камерон получил свои навыки 
гравбра не во Франции и не в Англии, ав Италии. Свои 
работы в гравюре Камерон выставил в Лондоне, сначала— 
в 1764 г.— на выставке Свободного обшества (Етгее 5о- 
слефу) и в 1772 г.—в Обществе художников (Зослефу о{ 
Аг 53), продемонстрировав реконструкции терм Антонина, 
исполненные в офортах. 

Приступив в 70-х годах к изданию «Терм римлян», 
он заказал в Лондоне часть гравюр, особенно с грави- 
ровкой шрифта-текста, известным в то время профессио- 
налам-мастерам. Точно так же, повидимому, исполнялась 
копировка чертежей и рисунков Палладио. 

Благодаря этому сюита офортов «Терм римлян» полу- 
чила довольно неровный по технике и мастерству харак- 
тер. Есть листы с робким, беспорядочно набросавным 
штрихом, есть уверенно, даже жестко отчеканенные. 

Конечно, в мы велика была слава Пиранези; по- 
нлтно портому, что сила и обаяние его манеры не могли 
не оказать влияния на архитекторов-гравёров того вре- 
мени. Встречаются листы с очерченным контуром и 
наряду с ними — с мягким переходом от света к тени; 
встречаются листы с сильным влиянием Пиранези, и тут же 
листы со своеобразным, небрежно брошенным штрихом 
самого Камерона, Последнее можно видеть на одном из 
листов, где общая картина — архитектурный пейзаж в руи- 
нах — по первому общему впечатлению похожа на листы 
Пиранези. Но здесь, наряду с характерным волнистым 
штрихом в манере Пиранези, мы видим вертикальные 
прямые штрихи Камерона (см. хевый край, развалины стен 
в тени, хист 1Х. Вид экседры терм Тита). 

Сам Камерон, повидимому, относился к своим гравю- 
рам с большой строгостью, не считая некоторые из них 
настолько совершенными, чтобы их подписывать. Из всей 
сюиты, общим числом в 100 листов (95 в тексте), он 
подписал следующие пять: 

1) лист ХХГ— капитель и карниз дорийского ордера 
из терм Диоклетиана. Подпись: «С. Сашегой Агсьиз {ГесИ»; 


2) лист ХХШ — коринфский ордер из терм Диокле- 
тиана. Подпись под левым углом офорта: «СагоГаз Саше- 
гоп АзсЬ! 5») и под правым: «В, Мауог Расог ГесИ» 1; 

3) лист ХГУП — барельеф из терм Константина. Под- 
пись в рамке круга: «С. Сажм.»; 

Л) лист .ГХХТ — фрагмент плафона виллы Адриана. Под- 
пись в рамке круга: «С. Сато»; 

5) лист (ХХИ — то же, фрагмевт плафона виллы Адри- 
ана. Подпись в рамке круга: «С. Саш.». 

Совершенно ясно также вытекает из подписи под ли- 
стом посвяшения лорду Бьют, что лист ртот был заказан 
Камероном по приезде в Лондон профессионалу гравёру- 
резчику. Под указанным листом — подпись: «С. НаП Теси 
№ 24. Маггагеё 4 Сауеп@1зВ Запаге». Этот лист дает 
оспование предполагать по характеру шрифта и росчерков, 
что тот же мастер гравировал вообще надписи над и под 
офортами Камерона, законченвыми в Англии. 

Итак, отсюда можно заключить, что в основном Каме- 
рон исполнил свой труд в Италии и только по приезде 
в Англию, при дружеском содействии лорда Бьют, имел 
возможность его отпечатать, закончив некоторые доски 
уже в Лондоне. 

Нельзя не отметить воспроизведения Камероном гра- 
вюр с чертежей Палладио. В основу своих исследований 
Камерон положил сверку чертежей Палладио с натурой, 
с остатками и вновь открытыми деталями римских терм; 
поэтому он должен был продемонстрировать свои обмеры 
рядом с чертежами Палладио. Это сопоставлевние Камерон 
производит разными приемами. Иногда на чертеже Пал- 
ладио он изменяет только ту часть, в которой, при сли- 
чении чертежа с памятником, обнаружил небольшие не- 
точности в деталях; в таких случаях он отмечает свои 
поправки более темной тушевкой. Например, лист Ш, 
где план Пантеона в прорисовке ниш и в постановке 
колонн, исполненный Камероном, отличается от взари- 
совки Палладио. Второй прием; не изменяя рисунка Пал- 
ладио, Камерон вклеивает отдельными створками свои 
поправки (листы ХПШЬ и ХУ), и, наконец, третий — Ка- 
мерон дает самостоятельно исполненные им обмерные 
планы. 

Любопытно, что при том и другом способе воспроиз- 
ведения чертежей Палладио они гравированы без предва- 
рительного оборота изображения их на доске, вследствие 
чего отпечатки все имеют зеркальное изображение, если 
их сравнивать с изданием Скамопцпи римских терм Пал- 
ладио. Особенно рто заметно на фасадах и разрезах с не- 
симметричными формами архитектуры (см. листы ТУ, 
УТ, ХШ, ХУП). 

Описать все изменения, исполненные Камероном на 
чертежах Палладио, мы здесь считаем трудным. Мы при- 
держиваемся ориентации Камерона: то, что дано в книге, — 
это то, что отвечает действительности, это то, что он 
видел сам, сам обмерил и зарисовал. Портому, когда он 
дает рисунок какой-нибудь капители или карниза, как, 
например, лист ХХХУ, почти буквально повторяющий лист 
ХХИ Скамоппи, это значит, что такую капитель можно 
было еще видеть среди руин старого Рима. 

К сожалению, Камерон, как архитектор, свободно вла- 
деющий рисунком, мало уделяет внимания объяснению 
прилагаемых к трактату гравюр. Этот лаконизм — вообуе 
одна из характернейших черт самого Камерона; она с та- 
кой же последовательностью отразилась на его проектах. 
Что касается его гравюр в приложении к трактату о рим- 
ских банях, то здесь ртот лаконизм становится иногда 
чрезвычайно досадным. Камерон почти не говорит в тексте 
о тех иллюстрациях, которыми он снабжает свой труд. 
Таким образом, заставки и концовки в тексте оказываются 
часто только украшением книги; между тем, они в боль- 
шинстве случаев имеют непосредственное отношение 





1 Барнаби Мейор— гравёр-художник, умер в 1774 г, в Лондоне. 
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к римским термам, и только краткое обозначение на са- 
мых иллюстрациях позволяет нам понять их назначение. 
Еще более лаконичны листы альбома. Если в тексте Ка- 
мерон ссылается при описании терм на листы с планами 
этих терм в реконструкции Палладио или в собственных 
обмерах, то дальше, предхагая вниманию читателей целый 
ряд. скульптурных и живописных фрагментов и даже це- 
лые композиции декора сводов, ои ограничивается лишь 
кратким указанием на то, что они взяты из терм Кон- 
стантина или Тита, и т. п. Это тем более досадно, что 
именно эти-то листы и могли служить позднее мотивами 
для архитектурно-декоративных работ как самого Камерона, 
так и его последователей. 

Андреа Палладио тоже не оставил записей и объясне- 
ний к своим обмерам, на что с сожалением указывает 
Скамопци, когда в своем предисловии к «Термам римлян», 
переизданным им в 1797 г. с издания лорда Бррлингтона 
(1732 г.), он писал, что «ртот ученый англичанин сделал 
счастливую находку чертежей Палладио, но не нашел при 
них никаких замечаний и объяснений». 

Пробел, оставленный Палладио и Камероном, мог бы 
быть в некоторой степени пополнен теми объяснениями, 
которые приводит Скамопци в своем издании. Но приво- 
димые им объяснения чертежей часто вряд ли удовлетво- 
рят современных архитекторов. 

Вообще, к отзывам Скамоцпи о труде Камерона надо 
относиться с некоторой осторожностью. 

Дело в том, что Скамоцци являлся не только исследо- 
вателем творчества Палладио или терм Рима, а прежде 
всего и главным образом — издателем. Нортому, говоря 
в своем издании о труде Камерона, он с подчеркнутым 
уважением упоминает его имя и в то же время предна- 
меренно умаляет значение его труда, выставляя на пер- 
вый план преимушества своего издавия. Правда, он гово- 
рит в своем предисловии, что «прочел его книгу с невы- 
разимой жадностью, надеясь найти в ней волшебную нить, 
которая направляла бы его на правильный путь сквозь 
сложный лабиринт помещений, входящих в комплекс 
терм», и что Камерон действительно, несмотря на труд- 
ности, встречающиеся при «выяснении истины в густых 
сумерках древности», составил поучительный трактат, 
достойный внимательного изучения, но тут же добавляет: 
«однако всего этого недостаточно, чтобы полно осветить 
настоящий вопрос», и далее, пространно говоря о форме 
ванны и помещении лаконика, укоряет Камерона в том, 
что у него встречаются «такие противоречивые мнения, 
по которым нельзя притти ни к какому выводу», и т. п. 
За всеми пышными риитетами «достославный», «знамени- 
тый» и схученый» Скамоции прикрывает свое истинное 
отношение к Камерону. Он настойчиво перечисляет 
достоинства своего издания, главным образом — пол- 
ную идентичность с изданием лорда Бррлингтона, его 
дешевизну, а потому и доступность широкому кругу чи- 
тателей, 

Скамоцци отбрасывал и замалчивал положительные 
стороны труда Камерона. Он только слегка коснулся целе- 
устремленности Камерона в сторону изучения и иссле- 
дования истории и строительства терм римлян, ставя вме- 
сто ртого на первый план «переиздание» обмеров Палла- 
дио в узком смысле. Он так и говорит: «Камерону при- 
шлось переиздать это исключительное произведение Падл- 
ладио», но указывает при ртом, что Камерон, желая издать 
его еще более роскошно, чем рто было сделано лордом 
Бэрлингтоном, сильно увеличил свою книгу и по объему 
и по цене, тем самым сделав ее совершенно недоступной 
для массового «читателя, изучающего Андреа Палладио». 

Таким образом, Скамоцци в критике труда Камерона 
как бы не замечает труда Камерона по исследованию 
памятников, а главное внимание уделяет чертежам А. Пал- 
ладио. | 

С этим, однако, никак нельзя согласиться. 


Труд Камерона, не говоря уже о тексте, в графиче- 
ской части менее всего отвечает понятию «переиздания», 
так как не только по формату самой книги и по подбору 
гравюр не повторяет издание лорда Бэрлингтона, но поло- 
жительно во всех деталях дает новые. Все планы приве- 
дены с корректурой цифровых данных, согласно личным 
обмерам самого Камерона, все помещения снабжены спе- 
циальной номенклатурой, чертежи даны в другом масштабе, 
в другом порядке и под другими названиями. На всех 
планах Камерон дает ориентацию по странам света. Так, 
вопреки номенклатуре лорда Бррлингтона и Скамоцци, 
Камерон называет термами Веспасиана те здания, которые 
названы Бэрлингтоном термами Домициана и Трална. По 
количеству листов Камерон далеко перешел объем издан- 
ных лордом Бррлингтоном листов Палладио. Скамопци 
имел задачей переиздать Палладио в количестве 25 чер- 
тежей, а Камерон дал 75 гравюр отдельной сюитой и 
25 гравюр иллюстраций в тексте. 

Порядок гравюр Скамопци далеко не тот же, что 
у Камерона, как рто можно видеть из следующего сопо- 
ставления обоих изданий: 


В издании Скамоцпи В издании Камерона 


Термы Агриппы 


Таба. |1 Табл. Ш 
КВА | | о-в у 
Термы Нерона 
Табл. Ш Табл. У 
Я В; » У 
Термы Вес- Термы 
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Табл. У Табл. Х 
› \ » Хх] 
Термы Тита 
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» ХИ » ХУП 
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Табл, ХУ Табл. ХУ 
» ХУП › ХХУШ 
» ХУШ » ХХУП 
Капитехи 
Табл. ХХ Табл. ХХХИ 
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» ХХ Я. ©. < 
» ХХН Ус ЖХХУ 
» ххШ ро. ФВ. 
р ХхХЖМУ КИШ 
» ХХУ ›» ХХМУ 


Все рто убедительно говорит не о переиздании Пал- 
ладио, а о действительно самостоятельной проработке 
Камероном поставленного перед ним вопроса о термах 
римлян. 
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Что можно почерпнуть из богатого материала, собран- 
ного Камероном в его трактате? 

Прежде всего — логику архитектурной планировки терм. 
Их четкие, правильные, строгие планы говорят о дисцип- 
лине, об организованности творческих установок древних 
римаян. 

Значение выполненного Камероном труда огромно. 

Сам Камерон, благодаря своему труду над исследова- 
нием античных терм, стал исключительнейшим мастером 
архитектуры, что он доказал во всех архитектурных про- 
изведениях, созданных им в России. Каждое из его про- 
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изведений, — было ли это отделка «терм» в Царском селе 
(ныне г. Пушкин), дворца в Павловске или планировка 
города Софии и отдельных парковых павильонов, — каж- 
дое из них прежде всего было созвучно с античной архи- 
тектурой терм. 

Камерон, как ученый-археолог, был последователен и 
точен в зарисовках памягников античного Рима, и он же, 
как художник-порт, свободен и дерзок в своих интерпре- 
тациях красоты и портического пафоса античности. 

Мы можем указать несколько примеров, наиболее ха- 
рактерных в ртом отношении. 

Так, изучая историю строительства терм Рима, Каме- 
рон во введении к своему труду обратил особое внимание 
на интересный период обогащения римской архитектуры 
за счет покоренной и порабошенной Греции. В своем 
творчестве, много позднее, уже в России, он подчеркнуто 
отобразил в композициях именно это своеобразное соче- 
тание форм римской и греческой архитектуры. Это пре- 
красно выражено, например, во всем комплексе, в концеп- 
ции парковой архитектуры «Агатовых комнат», «Холод- 
ной бани», и так же величественно выражено в компо- 
зиции фасада дворца гр. Разумовского в Батурине, где 
Камерон сочетает архаику латинских арок первого этажа 
с ионийской колоннадой, капители которой близки капи- 
телям Эрехтейона. 

Подметив в планировке римских терм их обшеприня- 
тую обязательную ориентацию по странам света, с пово- 
ротом не фасадов, а углов зданий на юг и север, он 
с такой же ориентацией расположил «термы» при Екате- 
рининском дворце в Царском селе. 

Знакомство по литературно-историческим источникам 
со строительством римских терм и непосредственное изу- 
чение памятников античной архитектуры в натуре при- 
вело Камерона к освоению архитектуры римских терм 
в синтезе с античной скульптурой и живописью. И можно 
видеть, как глубоко проникло рто ощушение в творче- 
ство Камерона. На всех его произведениях по архитек- 
турному декору зданий и интерьеров помешений лежит 
отпечаток римского декора, будут ли рто ниши со ста- 
туями на фасадах «Холодной бани», или интерьер «Ага- 
товых комнат», или роспись сводов и потолков в «Лион- 
ской гостиной», или, наконец, расстановка тонких коло- 
нок в спальне Екатерины И и развеска крупных круглых 
медальонов по стенам, — Камерон всюду как бы возрож- 
дает античную красоту терм. Высшим выражением такого 
понимания античного декора можно считать замечатель- 
ную отделку «Зеленой столовой» в Екатерининском дворце. 

Убранство интерьеров «Холодной бани» натуральными 
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мраморами, агатом, яшмой, бронзой и другими материа- 
лами, применявшимися в римских термах, в сочетании 
с нежной росписью сводов также возрождает античную 
красоту терм. 

Но 0собо надо подчеркнуть, что увлечение античной 
архитектурой Рима не заслонило перед Камероном гро- 
мадного значения греческой архитектуры. 

Камерон в России один из первых раскрыл в своих 
постройках красоту и величие «простоты» античной клас- 
сики Греции. Первое, что он создал здесь, был «Храм 
дружбы» в Павловске —ртот чудеснейший памятник клас- 
сической архитектуры (1782 г.). 

Влияние работ Камерона сказывается на творчестве 
ближайших к нему сотрудников и архитекторов, непо- 
средственно соприкасавшихся с ним на поприще архитек- 
туры в Царском селе и в Павловске, — на произведениях 
Воронихина, Стасова и других русских архитекторов. 

«Термы римлян» затрагивали также вопросы о плани- 
ровке городов: только город, который в какой-либо сте- 
пени отражает широту композиции античного Рима, с его 
плошадями, триумфальными воротами, театрами и тер- 
мами, по представлению целого ряда архитектурных школ 
того времени, мог называться городом. Этот взгляд мы 
находим у многих авторов. 

К. Росси — ученик Бренна и помощник Камерона — во 
всех своих композициях охватывает широкие ансамбли 
города и каждую свою постройку делает исходным момен- 
том своих новых, но цельных по замыслу и архитектур- 
ной композиции планировок. Так были решены Михай- 
ловский дворец с выходом на Невский проспект, Але- 
ксандринский театр с Чернышевской плошадью, Главный 
штаб и Арка, Синод и Сенат с перспективой Галерной 
улипы и т. п. Даже в последующее время интерес к рим- 
ским термам не угасает. А. Брюллов не только исследует 
и обмеряет помпейские бани, но строит в Петербурге ряд 
зданий в духе античной архитектуры. 

Трактат Камерона мог и должен был стать настольной 
книгой архитектора — мыслителя и художника, как в про- 
шалом, так особенно теперь, именно в наше время, поста- 
вившее перед нами большие и серьезные задачи по усвое- 
нию и переработке классического наследия. 

Пользуюсь случаем принести благодарность группе со- 
трудников Государственного Эрмитажа в составе А. А. Вой- 
това, О. В. Лавровой, В. К. Макарова и Е. Н. Якоби за 
проделанную ими работу по переводу и за ценные укавза- 
ния и сведения. 


В. Н. ТАЛЕПОРОВСКИЙ 
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Ванны и ванное кресло. Инструменты, употреблявшиеся в банях. 


ВВЕЛЕНИЕ. 


БИЛИЕ объемистых сочинений о римских древно- 
{) стях, казалось бы, заставляет думать, что тема рта уже 

исчерпана. Однако надо сознаться, что до последнего 
времени нам приходилось довольствоваться самыми поверх- 
ностными и неточными сообщениями тех писателей, от 
которых мы вправе были ожидать полнейшей осведомлен- 
ности. 

Какой бы ни проливали свет кропотливые исследования 
этих ученых и как бы мы ни были склонны превозно- 
сить их за собранные ими материалы, надо все же при- 
знать, что труды их нашли бы себе лучшее применение, 
если бы они, прежде чем вступить на столь обширное 
поприше, как толкование античности, добавили к своим 
книжным познаниям также и надлежащее знание самой 
архитектуры. Вместо того, чтобы подгонять темные места 
в тексте античных авторов к своим собственным натяну- 
тым толкованиям, они должны были бы тщательно све- 
рить сообщения ртих писателей с развахинами тех зданий, 
которые они намереваются описывать; тогда мы распола- 
гали бы доказательствами вместо рассуждений и имели бы 
уверенность вместо сомнения. 

Трактуя захватывающий наше внимание предмет, мы 
склонны отвлекаться идеями, которые с первого взгляда 
кажутсл естественно вытекающими из существа вопроса, 
но при более глубоком. рассмотрении должны быть отбро- 
шены, как не относяшиеся к данному предмету. Велед- 
ствие ртого писатель часто должен ставить себя на место 
непредубежденного читателя для того, чтобы по возмож- 
ности избежать предвзятых мнений и пристрастия, иногда 
овладевающих им, хотя бы и против его воли. Легко убе- 
дитьсл, что рта предосторожность особенно необходима 
в данном случае, если мы примем во внимание, насколько 
разнообразно было во времена римских императоров на- 
значение бань, приспособлявиихся при тогдашней роскоши 
для удовольствия и удобства. Эти здания заслуженно счи- 
таются в числе самых замечательных творений римлян 
как по своим огромным размерам, давшим повод некото- 
пым писателям восхвалять их в самых необузданных вы- 
раженилх, так и потому, что они были воздвигнуты в са- 
мый цветущий период империи правителями, которые из 
честолюбия старались превзойти своих предшественников, 
а из желания снискать привязанность народа, для пользо- 
вания которого рти здания предназначались, стремились 
проявить при их сооружении все свое величие. 


Храмы были предназначены только для религиозных 
обрядов и церемоний; театры, амфитеатры, базилики и про- 
чие сооружения имели каждое в отдельности свое опреде- 
ленное, особое назначение; в банях же все это, повиди- 
мому, было объединено. Помимо поражающего количества 
помещений и всего прочего, необходимого для бани, там 
находились просторные залы и портики для прогулок, 
с ркседрами и сиденьями для собраний философов; туда же 
были перенесены самые большие библиотеки города, ав об- 
ширных помещениях народу показывались театральные 
зрелиша и бои гладиаторов. 

( такой всеобъемлющей шириной замысла мы столь 
часто встречаемся в истории ртих сооружений, что с трудом 
можно удержаться от желания изучить каждую часть 
в отдельности, т. е. предпринять попытку, которая вовсе 
не отвечала бы задачам настоящего труда. 

Но, остерегаясь такого разбрасывания, мы должны в то же 
время позаботиться о том, чтобы не впасть в противопо- 
ложную крайность. Так, для читателя может оказаться 
поучительным и интересным, если мы сопроводим описа- 
ние бань историей развития архитектуры у римлян, при- 
держиваясь хронологического порядка, начиная от рпохи, 
когда у них зародилась роскошь, и кончал риохой упадка. 
В рто исследование, относящееся скорее к истории самого 
города Рима и испытанным им переворотам, чем к его 
обитателям, введены выдержки из древних авторов, могу- 
щие осветить строительные методы или дать представале- 
ние о великолепии римлян в общественной жизни и их 
изящной утонченности в частном быту. 

Здесь можно отметить, что нет другой такой отрасли 
изящной литературы, которая сильнее привлекала бы вни- 
мание и возбуждала любопытство человечества, чем та, 
которая имеет своим предметом превратности судеб вели- 
ких и могущественных народов. Мы невольно поражаемся 
величию Афин !, красоте зданий, воздвигнутых Периклом, 
и тем возвышенным понятиям о свободе и независимости, 
которые он внушал афинянам и о которых говорят нам 
современные ему писатели. Но какое представление о ге- 
роических подвигах своих предков может дать народ, быт 
и правы которого совершенно изменились, от законов 
и образа правхения которого не осталось и следа, язык 





1 «В одном ртом городе Аттики красноречие цвело много лет, 
и более пышно, чем во всей Греции» (Вехлей Патеркуд, 1, 18). 


З ВВЕДЕНИЕ 


которого почти утрачен вследствие смешения с языками 
невежественных варваров? Таково положение этой некогда 
процветавшей страны, и те сведения, которые мы моглы бы 
получить путем тщательного исследования существующего 
се состояния, были бы сравнительно ничтожны, если бы 
не сохранилось великолепных сооружений рассматривае- 
мой рпохи, представляющих собой самый лучший и суше- 
ственный комментарий к словам историка. Портому мы 
рассматриваем историю империи и развитие искусства 
с единой точки зрения; общественные памятники и над- 
писи исследуютсл нами с особенным вниманием потому, 
что они в меньшей мере подвержены изменению или 
порче, чем недостоверные традиции или рукописи. 

Нынешнее состояние Рима немногим лучше состояния 
Афин. И здесь мы вынуждены прибегать к тем же источ- 
никам, но и они исчезнут, если не будут приняты во- 
время соответствующие меры; в скором времени, пожалуй, 
будет напрасным искать некоторые памятники, которые 
до сих пор еще устояли против разрушительного воздей- 
ствия гражданских и религиозных смут. Разве не печально, 
что даже в ХУТ столетии, когда Рим снова стал центром 
учености, а его властители—покровителями искусства, мно- 
гие старинные здания, в особенности бани, были 0без- 
ображены; суеверие первых христиаи отвергло украшения 
их как мирскую суетность, невежество последующих веков 
сочло их бесполезными, теперь же они были сняты 
либо для поддержания роскоши частных лиц, либо для 
увековечения памяти властелинов, не стыдившихся разру- 
шать произведения императоров, сравняться с которыми 
они во имели никакой надежды. Так обращались с остат- 
ками античности, к которым римляне в течевие многих 
веков относились как к высокочтимым памятникам вели- 
чия и великолепия их предков. 

В те времена, о которых идет речь, большой помехой 
в развитии искусств была любовь к новшествам, доходив- 
шая до того, что художник легче достигал популярности, 
следуя причудам своей собственной фантазии, чем руко- 
водствуясь чистыми и подлинными образцами искусства, 
которые он провозглашал, однако, источниками своего 
мастерства. Правда, люди, впервые навязавшие миру ртот 
ложный вкус, обладали действительными заслугами и спо- 
собностями; по достоинству достигнув величайшей славы 
в живописи и скульптуре, они заслужили своими новше- 
ствами в архитектуре то безотчетное уважение и доверие, 
на которые в те времена мог рассчитывать талант, вы- 
дающийся среди своих соотечественников превосходством 
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своих познаний, Отсюда рти странные и фантастические 
композиции, которые встречаются в огромном количестве 
именно там, где более всего процветало искусство; от- 
сюда и рта толпа подражателей, которые, под впечатае- 
нием славы своих учителей, в ртом отношении по мень- 
шей мере незаслуженной, низвели архитектуру до такого 
состояния путаницы и испорченности, какое можно срав- 
нить разве только с варварством готики, ими же самими 
презираемой. 

Однако не было недостатка и в рассудительных людях, 
которые хотя и находились сначала под тем же влиянием, 
но все же не настолько сбились с пути, чтобы предпо- 
честь рту обманчивую видимость совершенства подлин- 
ной и существенной красоте греческой и римской архи- 
тектуры, когда рта архитектура была принесена к ним 
в своем пастоящем виде; они восстановили старый, вер- 
ный метод строительства, единогласно ставя на первое 
место срели новых архитекторов Палладио. Этот точный 
и усердный исследователь античности, повидимому, нашел, 
что бани особенно заслуживают внимания; правда, он 
не успел издать исследование о них, уже подготовленное 
и обещанное им в книге об архитектуре; но по рисункам, 
оставшимся после его смерти, к счастью найденным и опу- 
бликованным покойвым лордом Берлингтоном, видно, что 
он исследовал их с необычайной тшательностью и вни- 
манием, не только изучая и обмеряя планы, фасады и раз- 
резы в том виде, как они сохранились в его время, но 
и дополняя и восстанавливая их, чтобы показать, какими 
они были раньше. И то и другое исполнено с такой точ- 
ностью и полнотой, что рта книга, подобно тому как она 
является основанием и фундаментом настояшего труда, 
должна будет лечь в основу труда и всякого будущего ав- 
тора, трактующего ртот предмет. Произведение Палладио, 
которое не было им окончательно выправлено, дошло до 
нас в очень несовершенном виде. То, что теперь предла- 
гается читателям, имеет целью пополнить ртот недостаток: 
описанные им здания снова обмерены и незамеченные им 
ошибки исправлены. Фасады и разрезы бань, предста- 
вленные Палладио в их первоначальном неповрежденном 
состоянии, даны здесь в том разрушенном виде, в котором 
они находятся ныне, с точных рисунков, сделанных на 
месте, или с лучших обмеров ртих зданий, изданных во 
времена Палладио. Таким образом, сравнивая реставрации 
Палладио с источниками, послужившими основанием для 
них, читатель будет в состоянии судить о степени доверия, 
которого рти реставрации заслуживают. 
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План и разрез церкви Санта Мариа Маджоре близ Ночеры, бывшей * ранее римской баней. Колонны имеют в диаметре 
окодо двух футов; некоторые — из чиполинсково мрамора, прочие — из алебастра, зранита и мрамора Порта Санта. 
&Масштаб в футах. 


СОСТОЯНИЕ ИСКУССТВ СО ВРЕМЕНИ ИХ ПОЯВЛЕНИЯ 
В РИМЕ ДО ПАДЕНИЯ ИМПЕРИИ. 


РАННИЕ века Рима, когда каждый гражданин был 
|+ воином, а затруднениярес публики зачастую достигали 
самых крайних пределов, искусство делило судьбу госу- 
дарства в его бедствиях и проявлялось, да и то весьма скром- 
но, лишь в общественных памятниках, возводимых в честь 
богов или в ознаменование великих событий. Великие люди 
того времени ‘уединенно жили в деревне, обрабатывал 
свою землю и отрываясь от нее только во времена исклю- 
чительных событий, когда они принимали участие в тор- 
жественных жертвоприношениях или государственных 
делах. Деревня и город одинаково пользовались всеми 
преимуществами благого государственного устройства и до- 
брых правил управления, утвердивигихся в то время, и власть, 
которую приобрели над римлянами справедливость и до- 
блесть, основывалась скорее на добродетельных и доблест- 
ных свойствах их самих, нежели на принудительной силе 
закона. «Республика поддерживалась в военное время сме- 
лостью и доблестью, а в мирное — справедливостью и уме- 
ренностью» (Саллюстий, Заговор Катилины, га. 9). 
Простота обрашения и чистота нравов, неведомые по- 
следующим векам, были отличительными чертами римлян, 
и, несмотря на общественные волнения и мятежи, вызван- 
ные внутренним недовольством, рти черты особенно ярко 
проявлялись в этот период: три столетия со времени изгна- 
ния парей протекли без всякого кровопролития. 
Таково было состояние Рима на протяжении около 
шестисот лет, до времени разрушенил его великого сопер- 
ника Карфагена (П. Сципионом в 146 году до нашей рры '). 








1 «Старший Сципион открыл римлянам путь к могушеству, 
а младший — к роскошной жизни. Ведь избавившись от страха пе- 
ред Карфагеном, уничтожив соперника своей власти, они не по- 
степенно, а стремительно отпали от добродетели и предались по- 
рокам; старинные строгие обычаи были оставлены и введены были 
новые обычаи. Государство от бодрствования обратилось к сну, от 
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Силы Рима, закаленные лишениями и настойчивостью, 
достигли теперь высшего расцвета, и он простер свое 
оружие над Грецией и Азией, а его сыны, воспитанные 
в трудах и опасностях, приученные к выполнению воин- 
ского долга, легко одержали победу над народом, издавна 
привыкшим к утонченностям искусства и в то же время 
уже склонившимся к упадку. Завоеватели, умевшие с не- 
поколебимой стойкостью переносить военные лишения, 
оказались незашишенными от обольщения азиатской рос- 
кошью, и тогда, забыв свои древние обычаи, они воспри- 
няли нравы побежденных народов и поддались порокам 
жителей стран, силою оружия присоединенных к империи. 
Отныне они стали стыдиться скромных храмов своих 
предков и с пренебрежением смотреть на изображения 
своих богов, сделанные, согласно тосканскому обычаю, из 
дерева и из глины. Прежние солдаты и земледельцы, они 
стали кичиться роскошью досужего быта, которая умела 
предупреждать их естественные потребности и научила их 
садиться за стол, не дожидаясь зова голода или жажды, 
и ложиться в постель, не чувствуя потребности в сне 3. Рим 
отныне наполнился мастерами самых разнообразных и до- 
толе неизвестных искусств. Величие и великолепие строе- 
ний, роскошь и изысканность пищи, пышность и красота 
одежды, разнообразие и новшества обстановки стали по- 
читаться достойными всеобщего внимания и восхишения; 
римляне начали избегать всякой работы, которая не была 
почетной или приятной, в результате чего появилось много 
тысяч рабов различных национальностей. 








войны —к наслаждениям, от работы — к праздности. Тогда именно 
Сципион Назика построил портик на Капитолии, Метеля — те пор- 
тики, о которых мы говорили |1, 11], и Гней Октавий — еше более 
роскошный портик в цирке. За общественным великолепием после- 
довала роскошь частных лиц» (Веллей Патеркул, И, 1). 

2 Д’Арнь, У!е ргубе 4ев Кота?лв, стр. 12. 


А ЧАРЛЬЗ 


Катон Старший, говоря 0 законе Оппия, который пред- 
ложили отвергнуть (150 год до нашей эры), как слишком 
суровый при распущенных нравах того времени, заявляет 
Сенату: 

«Однако я хотел бы знать, почему женщины в возбу- 
ждении устремились к общественным делам и с трудом 
удерживаются от участил в наших тяжбах и собраниях? 
Не идет ли дело о выкупе их родителей, мужей и братьев, 
взятых в плен Ганнибалом? Но это далеко в прошлом, 
и пусть никогда государство не окажется в такой беде. 
Каким же достойным женщин поводом объясняется ртот 
мятеж? Вот что я слышу: мы хотим блистать золотом 
и пурпуром, хотим разъезжать по городу и в праздники 
ив будни на колесницах, как бы торжествуя победу над 
попранным и отмененным законом, над вашими подне- 
вольными и вынужденными решениями. Никаких ограни- 
чений нашим тратам и нашей расточительности, Вы часто 
слышали, римляне, как я жаловался на мотовство женщин 
и мужчин, не только частных лиц, но и должностных. От 
двух противоположных пороков — скупости и роскоши — 
страдает общество. Эти две язвы разрушили все великие 
государства. Мы уже переселяемся в Грецию и в Азию — 
страны, полные всеми приманками сладострастия. Мы уже 
захватили царские сокровищницы, и я все более страшусь, 
как бы нам из победителей не стать рабами всей ртой 
добычи. Опасные, поверьте мне, статуи привезены сюда 
из Сиракуз. Уж слишком много я слышу похвал афин- 
ским и коринфским украшениям и насмешек над глиня- 
ными изображениями римских богов на фасадах наших 
домов» (Тит Ливий, История, ХХХМУ, 3 и 4). 

События подтвердили его опасения: добродетель усту- 
пила место пороку, лихоимство и насилие проникли 
в среду власть имущих, должностные липа, чья умерен- 
ность была дотоле предметом всеобщих похвал, теперь, 
развращенные богатством и кутежами, принимали назна- 
чения на должность исключительно с целью обогащения 
награбленным в провинциях. Какие угодно приемы пуска- 
лись в ход, чтобы получить новые должности; союзников 
и подданных грабили для развращения римских граждан; 
напрасно порабощенные страны искали защиты, — они 
всюду встречали судей, повинных в тех же преступлениях, 
что и обвиняемые. Правда, законы обязывали к возмеше- 
нию убытков, но они должны были склоняться пред лице- 
приятием и силой 8. 

«Не прошло еще и ста десяти лет, — говорит Цице- 
рон, —с тех пор как Л. Пизон издал закон, преследую- 
щий денежные вымогательства. До ртого не существо- 
вало такого закона. А позднее немало было издано таких 
законов, и самые новые — более строги. Много исков, много 
осужденных, целая союзническая война, вспыхнувшая от 
страха перед судебными приговорами. При таком упадке 
законов и судопроизводства, при грабеже союзников мы 
держимся не нашей добродетелью, а слабостью против- 
ника» (Цицерон, Об обязанностях, П, 31, 75). 

Сенат, ранее всегда служивший оплотом и прибежищем 
народов и парей, магистраты и военачальники, которые 
считали своей величайшей доблестью защиту провинций 
и обеспечение союзникам непоколебимой верности и пра- 
восудия, теперь стали из покровителей всего мира вели- 
чайшими его угнетателями. 

Повидимому, у римлян не было врожденного вкуса или 
даровавия к совершенствованию в искусствах. Кажется, 
что они первоначально восприняли скорее их как необхо- 
димый придаток к своим завоеваниям, чем как приобре- 
тенне, ценное само по себе. Многие из лучших людей 
с тревогой предвидели, что проникновение искусств 
в страну, еще не испытавшую их неотразимого влияния, 
должно лишить римлян того мужества, благодаря кото- 
рому они в течение стольких веков сумели отражать са- 
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мые сильные натиски со стороны соседних государств, 
и что со временем рто проникновение окажется гибель- 
ным для их свободы. Они не ограничились только аргу- 
ментами, а издали ряд эдиктов; и многие, преступившие 
законы против введения чужеземных нравов и обычаев, 
были присуждены к суровым взысканиям. Будь эти меры 
благоразумно применены с самого начала, они, может 
быть, в самом деле остановили бы разрастание этого зла, 
если бы они сами по себе не клонили к тому, чтобы 
воспрепятствовать увеличению государства, т, е. той пер- 
вейшей страсти, которая была самой душой республики 
и побуждала каждого гражданина поддерживать послед- 
нюю. 

Если бы роскошь сразу проявилась в росте излишеств 
или даже простых удобств жизни, можно было бы легко 
заставить народ отказаться от того, к чему он еще не 
привык и что не было необходимостью при его умерен- 
ном образе жизни; но римский народ уже не мог оста- 
ваться равнодушным зрителем, когда философские рассу- 
ждения, непривычные его уму, старались умалить то, что 
он воспринимал как действительный рост могущества 
и славы; напротив, он видел распространение своего могу- 
щества во всех направлениях и с радостью ожидал триум- 
фального возврашения своих подлководцев, которое всегда 
сопровождалось притоком золота и серебра из далеких стран. 
Эти триумфы, бывшие наградой доблести и единственной 
благодарностью государства победоносным военачальни- 
кам, всегда обставлялись со всей пышностью и велико- 
лепием, какие были возможны в те времена, и еше более 
усиливали любовь к новизне и к зрелищам, все больше 
и больше пленявшим римлян. 

Бои гладиаторов в высшей степени отвечали воинствен- 
ному духу народа, и отныне государство не жалело расхо- 
дов на эти зрелиша, так же как и на театральные пред- 
ставления; переход отсюда к преизбытку богатства и рос- 
коши, распространившихся по всей империи, произошел 
незаметно, но вскоре общественное великолепие стало 
бросаться в глаза. Тогда впервые стали воздвигать мра- 
морные храмы; базилики, большие, окруженные порти- 
ками залы, приспособленные для суда, также были неиз- 
вестны до этого времени. Казалось, что все внимание 
государства обратилось на Рим, на его рост и украшение, 
и следование господствующим вкусам эпохи стало верней- 
шим средством заслужить общественное одобрение. 

Совершенно очевидно, что если власти цензоров было 
достаточно для борьбы против роскоши в частном быту, 
то она не была в состоянии удержать безумные траты на 
зрелища, производившиеся магистратами при новом назна- 
чении на должности и законом никак не ограниченные. 

«Существуют цензорские законы,—говорит Плиний, — 
запрешающие употреблять в пишу копченые свиные части 
(ап41а) и сонь (511гез), и другие, касающиеся мелочей, 
не стоящих разговора. А ввозить мраморы и ради ртого 
переплывать моря не запрешает никакой закон. Может 
быть, кто-нибудь скажет, что их не ввозят? Однако рто 


‚ не так. В рдильство М. Скавра (70 год до нашей эры), при мол- 


чании законов, власти видели, что были доставлены триста 
шестьдесят колонн для сцены временного театра 4, которым 
предстояло пользоваться едва ли неодин всего месяц. Но 
скажут: это было сделано из снисхождения к общественным 
удовольствиям. А почему необходимо это снисхождение ? 
есть ли более удобный путь для пороков, чем обществен- 
ный? как вошли в обиход частных лиц изделия из сло- 
новой кости, золото, драгоценные камни? что мы вообще 
оставили богам? Но пусть даже власти были снисходи- 
тельны к общественным удовольствиям. Разве власти не 
молчали и тогда; когда самые большие из ртих колонн, 
до 35 футов длины, вытесанные из лукулловского мра- 
мора, были помещены в атриуме Скавра? И сделано это 








+ В эдильство М. Скавра нравы граждан особенно разврати- 
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было не украдкой или та_ком. Подрядчик по строитель- 
ству клоак потребовал возмешения убытка, причиненного 
тогда, когда эти колонны втаскивали на Палатин. Не по- 
лезнее ли, следовательно, было уберечь нравы от столь 
дурного примера? Власти молчали, когда такие громады 
влекли в частный дом мимо глиняных фронтонов храмов» 
(Плиний, ХХХУГ 2, 2). 

Первым событием, имевшим своим последствием боль- 
шие перемены в республике, о которых так много гово- 
рилось, было взятие Сиракуз Марцеллом (212 год до на- 
шей рры). Едва римляне оправились от роковой битвы 
при Каннах, как их делтельный и предприимчивый дух 
побудил их предпринять осаду этого большого и богатого 
города. Они перенесли добычу в свое отечество и здесь, 
словно презирая своих предков и издеваясь над их убо- 
жеством, поместили подле своих грубых и неискусно 
исполненных богов произведения самых знаменитых ма- 
стеров Греции. 

«Марцелл, взяв Сиракузы, — говорит Ливий, — перевез 
в Рим статуи и картины, в изобилии украшавшие этот 
город. Это были трофеи, отнятые у врага, и рто было 
сделано по праву войны. С ртих пор началось восхище- 
ние произведениями греческого искусства, началась та 
необузданность в открытом ограблении храмов и светских 
зданий, что обратилась позднее и на римских богов, 
и прежде всего на храм, великолепно украшенный Мар- 
целлом. Ведь храмы у Капенских ворот, посвяшенные Мар- 
целлом, приходили осматривать чужеземцы, ради превос- 
ходных украшений, которые в них находились и от 
которых сохранилась лишь незначительная часть» (Тит 
Ливий, ХХУ, 40). 

Было бы утомительно проследить шаг за шагом быстрое 
продвижение римлян по Греции и Азии. Достаточно отме- 
тить, что в течение каких-нибудь двадцати лет все наиболее 
ценное было вывезено из этих стран; не только статуи, 
картины и другие украшения, удобные для перевозки, но 
и самые материалы свяшенных зданий — колонны, барель- 
ефы и даже облицовки стен — были сняты для украшения 
Рима. Таким путем Сулла украсил Капитолий колоннами, 
взятыми из храма Зевса Олимпийского в Афинах. 

Не избегли этой участи и богатства могущественного 
Коринфа. Около того же времени, когда Карфаген был 
разрушен Сципионом (146 год до нашей рры), Коринф 
был разграблен и сожжен, а находившиеся в нем произ- 
ведения искусства отправлены в Рим Л. Муммием. Мум- 
мий настолько не знал их истинной ценности, что грозил 
лицам, на попечение которых они были сданы, что заста- 
вит представить новые предметы взамен недостающих. 

С трудом можно верить дошедшим до нас сообщениям 
о насилиях правителей в завоеванных провинциях во вре- 
мена, следовавшие за ртими событиями. Образ действия 
тех, кто хотел проявлять в какой-то степени умеренность 
в поведении, состоял в приобретении по самой низкой 
пене вещей, которые сами по себе были неопценимы; дру- 
гие пользовались случаем, чтоб брать взаймы у частных 
лип или у городов, которыми они правили, все, что у тех 
было самого ценного. Некоторые без всякого удержа вза- 
владевали всем, чем им вздумается, не имея даже мысли 
о каком бы то ни было возмещении. 

Из свидетельств, собранных и сопоставленных д-ром Мид- 


лись, Думаю, что проскрипции Суллы, от которых пострадали ты- 
сячи людей, не причинили больше зла, чем огромная власть его 
пасынка. Он построил в свое эдильство величайшее из зданий, 
какие когда-либо воздвигала рука человека, рассчитанное не на 
кратковременный срок, но на вечные времена. Это был театр. 
Сцена его была в три яруса, с 360 колоннами, и рто в государстве, 
в котором шесть колонн из гиметтского мрамора у одного из са- 
мых видных лиц [Л. Красса] не могли остаться без порицания. 
Нижняя часть сцены была из мрамора; средняя из стекла — не- 
слыханный даже впоследствии вид роскоши; верхняя — из позоло- 
ченных досок. Колонны нижнего яруса, как сказано, были в 38 фу- 
тов высотою. Как мы уже указали, три тысячи медных статуй 


дльтоном 5, мы можем составить себе некоторое предста- 
вление о стоимости общественных зданий, которые воз- 
двигались в рто время в Риме: «Около того времени, как 
Сирия была обрашена Помпеем в римскую провинцию, 
был торжественно открыт и освящен театр, который он 
выстроил на собственный счет для пользы и украшения 
города. Этот театр был весьма прославлен древними за 
его грандиозность и великолепие. План был скопирован 
с театра в Митиленах, но здание было увеличено на- 
столько, что свободно вмешало сорок тысяч зрителей; 
театр был окружен портиком, под которым можно было 
укрыться в непогоду, и соединен с курией или зданием 
(Сената и базиликой посредством большого зала, пристой- 
ного для заседаний суда или каких-либо других общест- 
венных дел. Все рто было выполнено Помпеем на соб- 
ственные средства и украшено многими изваяниями искус- 
нейших мастеров, изобразивших мужей и жен, прослав- 
ленных за нечто великое или замечательное в их жизни 
и характере (Плиний, ХУ, 2, 2). Аттик взял на себя рас- 
становку Этих статуй. Передать ему свою благодарность 
за рто Помпей поручил Цицерону (Цицерон, Письма 
к Аттику, ЛУ, 9). Но что делало рто сооружение наиболее 
поразительным и великолепным, —рто завершающий одну 
из его сторон прекрасный храм в честь Венеры Победи- 
тельницы, расположенный так, что сиденья для зрителей 
театра служили его ступенями. Говорят, рто было задумано 
с целью избежать упреков в таком большом расходе ради 
одной только роскоши: храм был так расположен, что 
приходивших на представление можно было принять за 
пришедших для поклонения богине [Авл Геллий, Х,1; 
ср. Тертулхлиан, О зрелищах]. На торжестве посвяще- 
ния театра Помпей устроил народное гулянье с такими 
великолепными зрелищами, каких никогда еше не видано 
было в Риме: на сиене театра шли представления, состя- 
зания в музыке, борьба и всякого рода физические упраж- 
нения, а в цирке в течение пяти дней подряд происхо- 
дили конские бега и травля диких зверей, среди которых 
было пятьсот львов, а в последний день — двадцать сло- 
нов» [Плиний, УП 7,7; Дион Кассий, ХХХИХ, 38; 
Плутарх, Помпей, гл. 52]. 

«Приблизительно в рто же время 6, по желанию Цезаря, 
Цидцерону вместе с Оппием было поручено составить план 
чрезвычайно дорогого и грандиозного предприятия, кото- 
рое Цезарь предполагал осуществить в Риме за счет до- 
бычи, взятой в Галлии, — нового форума со многими при- 
мыкающими к нему большими постройками. За одну лишь 
отчуждаемую плошаль надо было заплатить нескольким 
владельцам около пятисот тыслч фунтов, а по подсчету 
Светония—даже влвое больше [Жизнеописание Цезаря, 
гл. 26]. Цицерон [Письма к Аттику, ТУ, 16, 14] называет 
этот форум замечательным созданием и говорит, что под- 
разделения, или заер{а, Марсова поля, в которых обычно 
голосовали трибы, должны были быть заново сделаны 
из мрамора, с крышей из того же материала, и все это 
должно было быть окружено величественным портиком, 
окружностью в целую милю, к которому должен был быть 
присоединен общественный зал, или уШа раЪИса. Одновре- 
менно с ртой постройкой Эмилий Павел был занят возве- 
дением за свой счет другой, не на много ей уступавшей, 
а именно восстановил и украсил древнюю базилику на 











стояли между колоннами. Театр вмешал 80 тысяч зрителей, в то 
время как театр Помпея в городе, разросшемся во много раз при 
гораздо большем населении, оказывается вполне достаточным, вме- 
щая 40 тысяч человек» (Плиний, ХХХУР 15, 24, 7). 

Плиний говорит, что вся сцена была из мрамора, но неизвестно, 
была ли это облицовка или кладка из целых блоков, 

«Между этими консульствами (Лепида и Лукулла) впервые, как 
я полагаю, имела мраморные стены сцена театра М. Скавра. Я не 
могу с уверенностью сказать, была ли это облицовка из мрамора 
или кладка из целых глыб» (Плиний, ХХХУТ 6, 8). 

5 Миддльтон, 1е 0 С!сего, т, Ц, стр. 98 и 131. 

6 Там же, стр. 131. 
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форуме ив то же самое времл построил новую, с фригий- 
скими колоннами, названную по его имени, о которой 
позднейшие авторы часто упоминают, как о постройке 
поразительного вбликолепия и стоившей Э. Павлу, по их 
расчетам, триста тысяч фунтов» 1, Так говорит д-р Миддль- 
тон. 

Из приведенных примеров великолепия и затрат мы 
видим, как глубоко изменились к ртому времени обычаи 
римлян. Но все же нужно внести некоторую оговорку: 
возрастание роскоши шло постепенно, и потребовалось 
значительное время, чтобы преодолеть деревенскую про- 
стоту, ставшую привычной за длинный ряд веков; многие 
из самых выдающихся граждан все еще держались той 
простоты обихода, какой отличались их предки; афинский 
оратор Карнеад был очень плохо принят в Риме из-за 
того влияния, какое он завоевал у младшей части сената 
своим большим красноречием. 

Теперь мы подошли к периоду, действительно роковому 
для свободы Рима, но плодотворному по своим благо- 
приятным последствиям для процветания искусств. Суро- 
вые стоики, философские принципы которых учили смо- 
треть на всякую изящную литературу, как на новшество, 
угрожающее естественной свободе, оказывались бессильны 
в своей борьбе против всеобщего господствовавшего во 
всех слоях народа стремления к переменам государствен- 
ного строя, которые и имели место в то время. Пришло 
время, когда люди с радостью стали искать покоя и изо- 
билия под властью абсолютного государя и готовы были 
отступиться от высоких идей свободы и независимости, 
которые их предки тшетно старались сохранить на про- 
тяжении ряда веков гражданских раздоров и смут. 

Один знаменитый писатель нашего времени $, говоря 
о веке Августа, заметил, что ко времени захвата им вер- 
ховной власти в республике наиболее видные ученые того 
времени были уже сложившимися людьми и что позднее, 
несмотря на покровительство последующих императоров, 
искусства постепенно приходили в упадок. Отсюда он де- 
лает вывод, что ни мир и спокойствие внутри государства, 
ни могущество и наклонности монарха не могут повлиять 
на процветание изящной словесности, если ртому не спо- 
собствуют другие факторы, хотя бы и кажущиеся чуждыми 
этой области. Несомненно, что величайшие люди того 
века—как ораторы, так и порты— процветали в бурные 
годы гражданских войн; Катон, Туллий, Лукреций, Плавт 
и Теренций не дожили до того времени, когда Август 
стал императором, а из тех, кто в то время был в живых, 
как Вергилий, Гораций, Овидий и Тибулл, многие были 
уже в преклонных годах. Известность Лукана, Стация, 
Овенала и обоих Плиниев уже значительно слабее славы 
их предшественников. За ними непосредственно идут Клав- 
диан и Силий Италик, а за ртими другие, имена которых 
вспоминаются уже с трудом, пока, наконец, изяшные 
искусства не погружаются в полный мрак. Исследуя смысл 
ртого явления, столь противоречашего причине, его вы- 
звавшей, достаточно отметить, что деспотизм не мог тер- 
петь людей, дающих волю своим мыслям и умонастроениям 
в суждениях, которые, распространяясь, могли перейти 
в критику установленных в то время принципов управле- 
ния. Во времена республики ораторское искусство было 
вернейшим средством завоевать народное одобрение и по- 
зволяло достигать самых почетных должностей, но когда 
из рук народа было изъято право распоряжаться ртими 
должностями, не осталось стимула заниматься красноре- 
чием, и скоро самое изучение ораторского искусства 
пришло в упадок. дгим путем можно было бы объяснить 
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7 «Не замечательны ли удивительная базилика Павха с ее колон- 
нами из фригийского мрамора, форум божественного Августа 
и храм Мира, построенный императором Веспасианом, — самые 
прекрасные сооружения, которые когда-либо существовали, — и Пан- 
теон в честь Юпитера Мстителя, построенный Агрицпой, хотя уже 


упадок порзии, однако именно причины, которые тормо- 
зили развитие искусств, зависящих исключительно от ум- 
ственной деятельности, не распространялись на другие, 
более «механические», и упадок философии и поэзии спо- 
собствовал прогрессу архитектуры и скульптуры. 
Следовательно, на ртот пункт мы и должны обратить 
внимание, если хотим рассматривать правление Августа 
во всем его блеске: мы видим, что писатели, восхваллв- 
шие его в самых пышных выражениях, говорят о велико- 
лепии и величественности воздвигнутых им зданий, о пыш- 
ности его общественной жизни и о его скромности в лич- 
ном быту. Он закончил постройки, которые до него были 
приостановлены в силу временных затруднений. Самые 
замечательные из них — театр и портик Помпея, бази- 
лика П. Эмилия и форум Цезаря; кроме того, он приба- 
вил много зданий, которые по красоте своей и грандиоз- 
ности замысла, по изяшеству и простоте украшений по- 
читались наравне с самыми совершенными образцами 
античности. Пример императора вызвал дух соревнования 
среди знати его времени, которая много способствовала 
совершенству плана задуманного им украшения города. 
За очень короткий промежуток времени, на глазах того 
самого сената, который порицал Помпея за роскошь и расто- 
чительство общественных средств при постройке постоян- 
ного театра, возникают: не менее трех огромных постоянно 
функционирующих театров, а именно театры Помпея, 
Марцелла и Бальбы; Большой цирк, значительно увели- 
ченный; амфитеатр, сооруженный за счет С. Тавра; пор- 
тики, бани и базилики без числа, наряду с большим коли- 
чеством акведуков. Стоимость ртих сооружений уже может 
дать вполне ясное представление о величии и богатстве 
государства в ртот период. О некоторых из ртих зданий 
мы будем более подробно говорить далее, и специально 
о банях, которые в ртот век начинают появляться в такой 
пышной и великолепной форме, какой до тех пор еше 
не приходилось видеть ни в одной стране. Пока мы должны 
удовлетвориться только беглым упоминанием о них. 
Хотя таким образом продолжали расти красота и роскошь 
общественных зданий города Рима, еше многое требова- 
лось сделать, чтобы он стал достойным того имени, кото- 
рым римляне любили его называть, — столицей мира. Боль- 
шинство улиц в нем были извилисты и узки, дома вы- 
строены без плана и порядка, по прихоти каждого вла- 
дельца. 
Следующее место у Страбона достойно внимания: 
«Занятые другими, более важными и насушными делами, 
древние обитатели Рима не думали 0б его красоте. Позд- 
нейшие поколения, и особенно нынешнее, не пренебрегали 
этим делом, украсив город множеством прекрасных зданий. 
Помпей, божественный Цезарь, Август, его дети, друзья, 
жена и сестра превзошли всех в усердии и тратах па по- 
добные постройки; большая часть их находится на Марсо- 
вом поле, где искусственные украшения дополняют при- 
родную красоту местности. Величина поля изумительна — 
она позволяет устраивать на нем, вместе с бегом на ко- 
лесницах и другими конными состязаниями, игры в мяч, 
в кольцо, гимнастические упражнения для огромного числа 
лиц. Окружающие площадь здания, круглый год зеленею- 
шая трава, живописная цепь холмов над рекой—все вме- 
сте составляет зрелише, от которого трудно оторваться. 
Невдалеке от Марсова поля расположено другое. Кру- 
гом него — многочисленные портики, рощи, три театра, 
амфитеатр и пышный ряд храмов, тесно примыкающих 
друг к другу. Описывать остальные части города было бы 
излишним. Римляне считали эту площадь священной и по- 
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раньше истийский архитектор Валерий построил крытый театр 
в Риме для Либоновых игр. Мы удивляемся пирамидам фараонов, 
когда постройка одного только форума стоила диктатору Цезарю 
сто миллионов сестерциев» (И линий, ХХХУ!, 15, 94, 1—2). 

8 Аббат Дюбо. 
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тому воздвигли на ней памятники знаменитейшим мужам 
и женам. Наиболее замечательный из памятников — так 
называемый Мавзолей, высокая насыпь земли у реки, на 
высоком основании из белого мрамора, покрытая доверху 
вечнозелеными деревьями. На вершине ртого памятника 
стоит бронзовая статуя цезаря Августа; под холмом погре- 
бены он сам, его родственники и друзья. За этим памят- 
ником —большая роща с удивительными аллеями для про- 
гулок. Посреди поля— «кострище» Цезаря, также из белого 
мрамора, окруженное железной решеткой, внутри которой 
насажены тополя. Идя дальше к старой площади города, 
видя одну плошадь за другой, потом царские портики 
и храмы, еше далее Капитолий с произведениями искус- 
ства на нем, на Палатине и в садах Ливии — легко забы- 
ваешь 060 всем, кроме ртого. Таков Рим» (Страбон, 
География, У, 3, 8). 

Хотя Марсово поле и было украшено так, что в выс- 
шей степени удовлетворяло честолюбие римлян, однако, 
так как оно было уже с давпих времен приспособлено 
исключительно для представлений и упражнений, укра- 
шение это было осушествлено без особых неудобств для 
городского населения. Что же касается до полной пере- 
стройки самого города, то дело обстояло не так просто: 
нарушения интересов частных лиц, с чем неизбежно свя- 
зано выполнение такого плана, в данном случае были 
так велики, что остановили бы всякого, кроме Нерона, 
ко времени которого относится это великое предприятие. 
Нрав этого деспота как-раз соответствовал такой задаче. 
Наиболее расточителен он был именно в строительстве 
и мог равнодушно взирать на бедствия своих подданных, 
только бы стяжать себе славу быстрым осуществлением 
задуманного плана. Он начал с того, что обратил город 
в пепел 9; из четырнадцати округов Рима уцелели только 
четыре. Затем он отдал приказ определить план нового 
города, не того бесформенного и неправильного, каким 
он остался после галльского нашествия, а такого, где 
точно предписана ширина каждой улицы, установлена 
высота каждого дома и с фасадов добавлены портики, 
построенные за счет императора `°. Точно так же приняты 
оыли самые тщательные меры против частых пожаров; 
заведывание акведуками было поручено особым должно- 
стным лицам, на обязанности которых лежало наблюде- 
ние за тем, чтобы вода не отводилась от главных маги- 
стралей и во всех домах были построены разделительные 
стены. Однако, по мнению некоторых писателей, после 
того как город принял новые формы, жители оказались 
менее здоровыми, чем прежде, так как прежние узкие 
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9 «Сокровища, добытые столькими победами, краса греческого, 
искусства, древние и нетронутые памятники гения, памятники 
о которых вспоминали многие старцы, несмотря на пышный рост 
воскресавшего города, и которые восстановить было невозможно» 
(Тацит, Анналы, ХУ, 41). 

10 «Дома были построены не так, как после пожара, учиненного 
газлами, —некрасиво и беспорядочно. Теперь был установлен план 
города, улицы сделаны шире, была указана предельная высота 
зданий, были расширены участки и добавлены портики, защищав- 
шие главный фасад инсул. Нерон обещал выстроить эти портики 
на свой счет и передать домовладельцам расчишенные участки. 
Он увеличил награды в соответствии с сословием каждого и его 
имуществом и установил сроки их получения, в зависимости от 
окончания домов. Он приказал, чтобы здания в известной своей 
части строились без бревен, из габинского и альбанского камня, 
так как рта порода камня не поддается действию огня. Вода, 
самовольно перехватывавшаяся частными лицами, была отдана 
под наблюдение особых надзирателей (сазбо4ез), чтобы она обиль- 
нее растекалась для общего пользования по различным местам 
и каждый мог иметь средства для прекращения пожара. Дома не 
имели больше общих стен, а каждый дом был окружен своими 
собственными стенами. Эти полезные меры способствовали и укра- 
шению нового города. Некоторые, однако, считали, что прежнее 
устройство города было наиболее здоровым, так как узкие узицы 
и высокие крыши мешали проникновению солнечного жара, а те- 
перь эти широкие пространства, не защищенные никакой тенью, 
пылали тяжким зноем» (Тацит, Анналы, ХУ, 43). 


улицы и высокие дома давали больше тени для зациты 
от солнечного зноя. Когда Нерон до известной степени 
осуществил свой план, он начал строить новый дворец 
на месте уничтоженного пожаром ''. По дошедшим до нас 
сведениям, великолепие этого здания превосходило все 
описания; если остатки того, что называлось храмом 
Мира, были только его частью, как это признается в на- 
стоящее время, то дворец простирался за Палатинский 
холм, над римским форумом, вдоль той равнины, на ко- 
торой Веспасиан выстроил впоследствии свой амфитеатр. 

Простые и скромные украшения, характерные для 
более ранних построек, уступили место более пышным 
и кричащим. Среди других проявлений роскоши, в кото- 
рых Плиний упрекает современных ему женщин, он ука- 
зывает на их ванные комнаты, вымощенные серебром. 
У (Сенеки есть одно послание (письмо 86), настолько 
близко касающееся задачи настоящего труда, что его 
стоит привести целиком в его собственных выражениях: 

«Это письмо я пишу тебе, лежа в самой вилле Спипиона 
Африканского, воздав поклонение его манам и жертвен- 
нику, который, думается мне, есть гробница этого велико- 
лепного человека. 

Я увидел виллу, выстроенную из тесаного камнл, стену, 
окружающую дес, две башни, воздвигнутые по обе стороны 
для защиты виллы, цистерну, выкопанную у подножия здания 
и зеленых насаждений, с количеством воды, достаточным 
для целого войска, маленькую баню, тесную и темпую, 
построенную по стародавнему обычаю, так как по взгляду 
наших предков тепло могло быть только там, где темно. 
Я испытал большое удовольствие, сравнивая обычаи Сци- 
пиона и наши. В ртом тесном помещении омывал свое 
утомленное земледельческими трудами тело человек, вну- 
шавший ужас Карфагену, человек, которому Рим обязан 
тем, что был взят неприятелем лишь один раз. Ведь Сци- 
пион действительно сам трудился и сам возделывал землю, 
как рто было в обычае у древних. Под ртой грязной кры- 
шей стоял он, этот убогий пол попирала его нога. 

А теперь кто решился бы здесь вымыться? Всякий счи- 
тает себя бедным и неряшливым, если стены не сияют 
большими и драгоценными плитами, если александрийский 
мрамор не украшен инкрустациями из мрамора нумидий- 
ского, если нет пестрой штукатурной каймы, старательно 
вынолненной наподобие живописи, если своды не выло- 
жены стеклом, если фасосский камень, который прежде 
редко можно было увидеть даже в храмах, не украшает 
напгих бассейнов, в которые мы погружаем свои тела, 
изнуренные долгим потением, и если вода не льется из 
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«Два дома затмили все остальные. Дважды мы видели целый 
город, заключенный в императорских дворцах Гая Калигулы и Не- 
рона. Последний дворец был к тому же позолочен, — скажу и 
об ртом, чтобы ничего не пропустить» (Плиний ХХХУ\У1, 
15, 2%, 5). 

И «Ни в чем другом он не был так расточителен, как в построй- 
ках. Он построил дворец, простирающийся от Палатина до Эскви- 
хий, который назвах сначала Проходным, а затем, когда он сго- 
рех и был выстроен заново, — Золотым. О его размерах и убран- 
стве достаточно сказать следующее: там был вестибул, в котором 
стояла колоссальная статуя самого Нерона, вышиной в 120 футов. 
Дворец был так обширен, что его портики, состоявшие из трех 
рядов колонн, имели в длину тысячу шагов. Там был пруд, нохо- 
жий на море, окруженный зданиями, представлявшими целые 
города. Здесь были, кроме того, сельские нивы, виноградники, 
луга и леса со множеством всяких видов скота и зверей, В других 
частях дворца все было отделано золотом, украшено драгоценными 
камнями и перламутром. В столовых потолки были наборной ра- 
боты, с пластинками из слоновой кости, которые могли вра- 
щаться для того, чтобы через особые трубочки можно было осы- 
пать гостей цветами и опрыскивать благовониями. Главная столо- 
вая была круглая, она непрерывно вращалась, подобно небу, 
днем и ночью. В бани была проведена часть морская вода, частью 
из источника Альбулы. Когда по окончании дворца Нерон совер- 
шал обряд его освящения, он выразил свое одобрение, сказав, 
что наконец-то начинает жить по-человечески» (Светоний, 
Жизнеописание Нерона, гл. 31). 


8 ЧАРЛЬЗ КАМЕРОН 


серебряных кранов. До сих пор я говорил лишь о банях 
плебеев. А если бы л стал описывать бани вольноотну- 
щенников? Сколько статуй, сколько колонн, которые пи- 
чего не поддерживают, поставленных лишь для укра- 
шения, ради расточительности! Какое обилие воды, пиз- 
вергающейся по уступам с грохотом! Мы дошли до 
такой изнеженности, что хотим ходить лишь по драгопен- 
ным камням, 

В этой бане Спипиона были не окна, а маленькие щели, 
проделанные в каменной стене для того, чтобы пропускать 
свет, ие причиняя ущерба ее крепости. А мы теперь назы- 
ваем бани жилищем мокрип, если они устроены не так, 
чтобы солнце проникало в них целый день через огромные 
окпа, если в них не загораешь, пока моеться, если из 
ванны не видипть полей и моря. Таким образом, бани, кото- 
рые при своем открытии вызывали восторг и привлекали 
толпы посетителей, оказывались потом заброшены, как 
устарелые, лишь только роскошь изобретала что-либо новое, 
губящее ее самое. 

В старину же бань было мало, иони пе были украшены. 
К чему, действительно, было украшать здание, за вход 
в которое платили четверть асса и которое было построено 
для пользы, а не для удовольствия? Вода ие лилась так, как 
теперь, и не обновлялась постоянно, как вода горячих 
источников. Не считали важным, чтобы вода, в которой 
оставляли грязь, была прозрачной. Но, милосердные боги, 
какое удовольствие было входить в эти темные и грубо 
отделанные бани с мыслью, что такие рдилы, как Катон, 
Фабий Максим или кто-нибудь из Корнелиев, занимались 
их благоустройством, — ведь эти знатные эдилы считали 
своим долгом входить в места, часто посещаемые народом, 
следить за их чистотой и поддерживать в них полезное и 
благотворное для здоровья умеренное тепло, а не ту ново- 
изобретенную жару, напоминающую пожар, годную для 
казни раба, приговоренного к смерти за преступления. 
Я не вижу теперь различия между баней горячей и пы- 
лающей. 

Некоторые назовут теперь Сципиона деревеищиной за то, 
что он не пропускал в свой кальдарий свет через болыние 
окна, что ои не жарилосл на ярком солице и не ждал, пока 
совсем разварится в бане. Бедняга, он не умел жить! Он 
мылся в неотстоявшейся воде, часто в мутной и в дождли- 
вую погоду — грязной. Он мылся так, пе задумываясь, ибо 
приходил сюда, чтобы смыть пот, а не благовонную мазь. 
Что, думаепть, скажут теперь 0б ртом: я не завидую Сци- 
пиону, он действительно жил в ссылке, если так мылся!.. 
Мало того, знай, что он притом мылся не каждый день. 
Ведь те писатели, которые сохранили до нас древние обычаи 
Рима, рассказывают, что тогда мыли каждый день только 
руки и голени, которые загрязнялись при работе. Остальное 
мыли лишь через девять дней. Здесь кто-нибудь скажет: 
ясно, что рти люди были очень грязны. Но чем, думаешь 
ты, они пахли? Они пахли войной, трудом, мужчиной. 
После того как были изобретены чистые бани, люди 
стали грязнее. Описывая человека, потерявшего доброе 
имя и известного своими распутными утехами, что говорит 
Гораций Флакк [Сатиры, 1, 9, ст. 27| ?—«От Руфилла пахнет 
духами», 

Надо заметить, что этот дух излишества и расточи- 
тельности не ограничился одним Римом, но распростра- 
нился по всем, даже самым отдаленным, провинциям импе- 
рии. Римская Кампанья, находившаяся непосредственно 
под тлетворным влиянием Рима, была, повидимому, сплошь 
украшена гробницами, храмами и виллами поразительного 
величия и великолепия; даже до нынешнего дия она 
полна развалинами этих зданий. Юлий Капитолин, опи- 
сывая сельское уединение Гордианов [Жизнеописание 
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12 Винкельман, Н15юе 4ез Ат, т, ИП, стр. ЗМ. 
18 В рто время в Риме было много семейств, годовой доход кото- 
рых доходил до 18000 фунтов. Симмах около 380 года нашей эры 


Гордиана третьего, гл. 32], говорит: «В одном только 
портике этой виллы находится двести колонн— пятьдесят 
из каристийского, пятьдесят из клавдиева [пятьдесят из 
синнадского и| пятьдесят из нумидийского мрамора; 
в той же самой вилле были три базилики, имевшие по 
сотне колонн и все прочее в соответствии с упомянутым 
выше. Что же касается бань, то если не считать нахо- 
дяцтихся в самом Риме, ничего подобного не найти в це- 
лом свете». История императоров, следовавших за Неро- 
ном, полна сообщений 0б их заботах не только сохра- 
нить, но и увеличить красоту города. Это было неизбеж- 
но по причине частых смут, посредством которых про- 
исходила почти каждая новая смена власти. Капитолий, 
восстановленный Домицианом, до него был разрушен три 
раза. Веспасиан, Траян, Адриан и особенно Каракалла от- 
личались своими расходами на строительство в стремлении 
снискать народную любовь. 

Достигнув ртого предела богатства и могушества, импе- 
рия начала обнаруживать явные признаки упадка. Север 
бых последним императором, который производил исправ- 
ления в постройках своих предшественников, в какой- 
либо степени достойные их. 

Архитектурные памятники, так же как и скульптуры, 
времен Диоклетиана и Константина, самым неопровержи- 
мым образом убеждают нас в том, что власть даже вели- 
чайших монархов бессильна сохранить хороший вкус во 
времена упадка. Правда, в их сооружениях мы видим 
мошь и прочность, а в обшей планировке — следы тех 
грандиозных и великих идей, которыми были полны пре- 
дыдущие времена; но когда изучаешь каждую отдельную 
часть, среди чрезмерного обилия дорогих украшений 
обнаруживаются бедность замысла и посредственность 
выполнения, показывающие, насколько низок был уровень 
как греческих, так и римских мастеров того времени. Не- 
смотря на такое состояние, искусство еще долгое время 
тщательно поддерживалось. Константинополь, куда было 
перенесено управление государством, в течение многих 
веков давал доказательства того, что у него не было не- 
достатка в могушественных ревностных покровителях, 
поддерживавших его великолепие, —но, конечно, далеко 
уже не такое, как великолепие его соперника Рима, ради 
которого были обысканы и обобраны самые отдаленные 
области. Остатки древностей, уцелевшие от хишничества 
предыдущих завоевателей, тщательнейшим образом разыс- 
кивались по всей Греции и переносились в Константино- 
поль. Даже Рим был вынужден выделить свою долю. Ста- 
туи и другие украшения, которые легко могли быть пере- 
везены, были использованы для возвеличения и прослав- 
ления новой столицы; есть свидетельства, что многие из 
лучших произведений Фидия и Праксителя находились 
там вплоть до ХШ столетия !2, в частности статуи Зевса 
Олимпийского, Венеры Книдской и Юноны Самосской. 

Что Рим все же оставался в пветушем состоянии, не- 
смотря на рто расхишение 1, об ртом мы имеем свиде- 
тельство А. Марцеллина, в следующих словах описываю- 
щего въезд Констанция в Рим (356 год нашей эры): 

«Оглядев части города, раскинутые на семи холмах, на 
их склонах и на равнине, а также предместья, Констанций 
решил, что все, что бросилось ему в глаза с первого взгляда, 
должно превосходить все остальиое: храм Юпитера Тарпей- 
ского, представлявшийся ему настолько выше всех других 
зданий, насколько божественное выше земного, здания 
общественных бань, обширные, как пелые провинции, гро- 
мада амфитеатра, сложенная из тибуртинского камия до 
такой высоты, что доверху едва достигает человеческий 
глаз, Чантеон — целый круглый квартал, на поразительной 
вышине перекрытый сводом, высокие столбы с впутренними 
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истратил половину ртой суммы на зрелища по поводу назначения 
его сына претором» (Лебо, Нвюте 4а Ваз Етшруте). 
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лестницами, па которых воздвигнуты статуи консулов и пред;- 
них императоров, храм города Рима, форум Мира, театр 
Помпея, Одеон, Стадион и другие красоты вечного города. 
Но когда он пришел на форум Траяна, сооружение, как мы 
полагаем, единственное во. всем мире и достойное удивле- 
ния даже богов,—он остолбенел потрясенный, обводя взгля- 
дом гигантские части форума, которые невозможно опи- 
сать словами и которые смертным никогда не удастся 
создать во второй раз» (Аммиан Марцехллин, ХУ 
10, 14—15). 

В обычном представлении причяной разрушения зданий, 
так сильно оплакиваемых историками тех времен, были 
частые вторжения варваров, в течение многих лет напа- 
давших на границы империи и в конце концов проник- 
ших в Рим. Рассмотрев подробно оставленные ими све- 
дения, мы найдем рто мнение справедливым лить от- 
части, 

Первые завоеватели, Аларих и Гензерих, ограбили жи- 
телей, но город пощадили. Одоакр и Теодорих, пришед- 
шие после, были, повидимому, настолько далеки от всякой 
попытки разрушения зданий, что истратили значительные 
суммы на восстановление того, что было уже разрушено, 
так как они в течение долгого времени владели завоеван- 
ным и считали Рим столицей своего королевства. Осо- 
бенно Это относится к Теодориху, который в своих пись- 
мах к Кассиодору поручает ему заботу о городе в выра- 
жениях, весьма неожиданных для завоевателя, главаря 
варварского народа 14. По его приказанию амфитеатр, 
императорский дворец и другие здания, обветшавшие от 
времени, должны были быть восстановлены в своем пер- 
воначальном великолепии, насколько это было под силу 
архитектуре того времени; для того, говорит он, чтобы 
с нашей помощью память о тех, благодаря кому сохрани- 
лось величие Рима, перешла к самому дальнему потом- 
ству. 

Первые императоры, принявшие христианство, в своем 
религиозном рвении стремились убрать с глаз толпы вся- 
кий предмет, который мог бы напоминать ей о пышности 
и блеске прежних свяшеннодействий, о красоте и мастер- 
ском исполнении идолов и о постоянных военных успехах 
во времена покровительства этих воображаемых божеств. 
Во исполнение изданных для этой цели рдиктов много 
храмов было разрушено, много закрыто или освящено 
и использовано для христианского богослужения. 

Св. Иероним, живший около 400 года н. р., так описы- 
вает состояние города в его время: «Заброшен позолочен- 
ный Капитолий, все римские храмы почернели и покры- 
лись паутиной, город сдвигается с своего места, и народ 
толпами устремляется мимо полуразрушенных капищ к мо- 
гилам мучеников» (Св. Иероним, Письмо СУИ к Лроте). 

Принимая во внимание старания христиан- уничтожить 
все церемонии языческого богослужения, мы не можем 
не удивляться множеству великолепных храмов, достаточно 
хорошо сохранившихся даже по сей день и тем свидетель- 
ствующих, что эти строгие эдикты не повсеместно приво- 
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14 «Без промедления, следовательно, позаботься о том, чтобы 
все было исполнено так, как было решено, —мы наиболее желаем 
сохранить то, что явно украшает лик города, дабы древние госу- 
дари по справедливости стали обязаны своею славой нам, даровав- 
шим их сооружениям долговечную юность, и былой новизной за- 
сияло То, что потускнело от вековой старины» (Кассиодор, 
Смесь, 1, 5 [письмо короля Теодориха сенатору Сабиниану]). 

«Полагаем, что твоему 'высочеству следует принять на себя 
заботу о нашем дворце, древнее поддерживая в прежнем блеске, 
а новое создавая таким же древним» (Кассиодор, Смесь, УП, 5 
[из формузы назначения на должность наблюдающего за дворцом]). 

«Хотя при сравнении сооружений Рима друг с другом едва аи 
можно выделить из них 06060 замечательные по сравнению с про- 
чими... однако полагаем, что существует разница между тем, что 
дарует необходимая польза, и тем, чего требует одна лишь кра- 
сота. Форум Траяна даже для привычного его наблюдателя остается 
чудом. Подняться на высоты Капитолия значит увидеть чехове- 


дились в исполнение. И действительно, история более 
поздних веков полна затруднений в борьбе с искоренением 
предрассудков народа, склонного к своей древней религии. 
Император Гонорий запретих какие-либо жертвоприноше- 
ния, но приказал, чтобы храмы были сохранены. Среди 
приближенных чиновников установился обычай украшать 
свои дворцы добычею из храмов; вскоре стало необходи- 
мым ограничить рвение ртих новообращенных христиан 
назначением должностного липа, которому было присвоено 
название инспектора над статуями (сепйи1о пИепйит 
гегиш) и в распоряжение которого был предоставлен 
воинский отряд, обходивший улипы по ночам, чтобы не 
допустить порчи или уничтожения статуй '5. 

Со времени упадка искусства стало обычным использо- 
вание украшений и материалов из более древних зданий 
для перквей и других общественных строений. На арке, 
посвященной Константину после его победы над Максен- 
цием, мы видим барельефы, прежде украшавшие арку 
Траяна и изображающие его победы над дакийцами. Пре- 
красные колонны, и по сей день находящиеся в базилике 
св. Павла, были взяты из мавзолея Адриана. Другие бази- 
лики, воздвигнутые Константином и его ближайшими 
преемниками, были построены таким же образом, и веро- 
ятно сооружение их послужило причиною гибели многих 
великих творений. 

То же благочестивое рвение проявилось ватем и в по- 
пытках прекратить бесчеловечные зрелища гладиаторских 
игр, которые происходили в амфитеатрах 16, и боев диких 
зверей. Сразу добиться согласия народа на рто нововве- 
дение, касавшееся самых любимых его развлечений, было 
невозможно, и портому они продолжали существовать, но 
далеко не в тех размерах, как в прежние времена. Кассио- 
дор, говоря об амфитеатре [Смесь, ПУ, 51, письмо Теодориха 
патрицию Симмаху|, отмечает, что он остается заброшен- 
ным по причине самой его обширности. Св. Августин, 
умерший около 430 года, рассказывает нам, что в его 
время театры стали закрываться по всей империи. Он, 
вероятно, имел в виду только главные из них, как театры 
Помпея и Марцелла, которые требовали большого обору- 
дования и при частых вторжениях варваров могли скорее 
оказаться непригодными для использования, Но его ука- 
зание не может распространяться на все здания ртого 
рода; так как мы видим, что более чем столетие спустя 
театры были все еше открыты. В то время число заня- 
тых на представлении танцоров, актеров и музыкантов 
бывало свыше трех тысяч человек 11. 

Итак, мы видели, как Рим, очень скромный вначале, 
достиг вершины славы, вскормленной и поддерживаемой 
в течение долгих времен правителями, которые считали 
величайптим делом своей чести прославить его имя. Те- 
перь мы должны обратить наши взоры на совсем иную 
картину и взглянуть на ртот великий город, объятый 
разорением и нишетой, заброшенный своими государями 
и почти покинутый его жителями, ставший попеременно 
жертвой то ярости варваров, то религиозного н6вистовства 
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ческие дарования превзойденными... Вредные деревья, обращаю- 
щие здания в развалины, мы считаем нужным удалять с корнем» 
(Кассиодор, Смесь, УП, 6 [из формулы назначения на долж- 
ность блюстителя акведуков]). 

18 Св. Григорий, живший около 600 года нашей эры, в следую- 
щих словах описывает состояние Рима (Беседа на книгу пророка 
Иезекииля): «Мы видим, чем стал Рим, разоренный страшными и 
многими бедствиями, бегством жителей, вторжением врагов, — посто- 
янными разрушениями)». И далее: «Что говорить о людлх, когда мы 
видим, как от все учащающихся разрушений гибнут самые здания?» 

Консулат в Риме был отменен в 542 году, последним консулом 
был Василий. Христнанское хетоисчисление начало входить в оби- 
ход в Италии в“590 году. 

16 Гладиаторские бои были отменены в Риме около 403 года 
(Лебо, Н\оте Чи Ваз Етшр!те). 

11 По Амм. Марцелхину [ХХУШ 4, 32—33] —в 370 году нашей 
эры. 
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и все-таки, несмотря на эти великие превратности судьбы, 
оставшийся достойным почитания даже в своих разва- 
линах, 

Первый и самый большой удар, имевший своей целью 
подорвать самое основание города, был нанесен Риму 
в 546 году Тотилой, разрушившим ббльшую часть стен 
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вершение этого разорения, император Констант в 663 го- 
ду вернулся в Рим и после двенадцатидневного пребыва- 
ния там унес с собою всю бронзу, которая еще сохрани- 
лась, вплоть до кровли Пантеона. 

Этой всеобщей жажде грабежа, так же как и недостатку 
металла в поздние времена, могут быть приписаны те 
многие отверстия, которые 
мы видим в амфитеатрах и 
большинстве каменных и 
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более ценился; а может быть, 
это происходило оттого, что 
эта часть города была 
заброшена и ее посещали 
лишь погонщики стад и па- 
стухи, которых к ртому про- 
мыслу побуждали праздность 
и досуг. Я предполагаю, что 
уже во времена короля Тео- 
дориха начался ртот жал- 
кий род воровства, и ртим 
может быть объяснено его 
запрешение похищать железо 


№ММ№М— стадионы, ОО—ркседры. 


и многие общественные здания, чтобы они не могли по- 
служить укреплениями его врагу Велизарию и не пре- 
рвали его связи с Верхней Италией. Напрасно он впослед- 
ствии раскаивался в том, что сделал, и напрасно призывал 
жителей вернуться обратно; с ртого времени город начал 
терять свой древний облик; варод, изгнанный тогда из 
своих жилищ, принужден был по возврашении довольство- 
ваться тем, что ему предоставляли развалины. В до- 


и свинец из стен [Кас- 

сиодор, Смесь, Ш, 31]. На 
арке в Сузе виднеются точно такие же отверстия, что 
можно заметить на гравюре, приложенной мною к «Исто- 
рии дипломов и актов», на которой я заставил художника 
изобразить рти углубления в их действительном виде. 
Когда меня на месте спросили, отчего они произошаи, 
я, в доказательство изложенного здесь мнения, указал на 
то, что отверстия везде находятся у соединения двух кам- 
ней и не видны выше известного уровня. Но так как 
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все присутствовавшие не могли ртому поверить, я послал 
за долотом и, заставив сделать на нетронутом месте по- 
добное отверстие, обнаружил скрепы, которые вынул и 
унес с собой, чтобы сохранить в своем собраним древно- 
стей» (Маффеи, ПОесП Ап! Цеайт, кн. П, стр. 195). 

Старая часть города оставалась заселенной примерно 
до 1083 года, когда Роберт Гюискар, войдя в Рим через 
Латеранские ворота, сравнял с землей все, что находилось 
между Целиевым и Капитолийским холмами. Жителям 
снова пришлось покинуть свои жалкие жилиша и искать 
убежиша на открытом пространстве Марсова поля, где, 
ввиду его расположения вдоль берегов Тибра, они могли 
снабжаться водой легче, чем из акведуков, большей частью 
уже разрушенных. С ртого момента можно датировать 
возникновение нынешнего города, основанного в самые 
бедственные времена, когда-либо пережитые республикой. 
Папы покинули тогда Латеранский дворец, свою постоян- 
ную резиденцию со времен Константина, и удалились 
в низкие и нездоровые болота Ватикана. В донесениях, 
посылаемых папам в Авиньон, церкви представлены в раз- 
валинах, город в беспорядке, заброшенным и опустошен- 
ным, постепенно погружающимся в тот мрак, из которого 
он первоначально возник. 

Если мы примем во внимание опустошение, охватившее 
большую часть Европы в этот период, плачевное состоя- 
ние Рима покажется нам менее удивительным. Многие 
города совершенно обезлюдели, и огромные невозделан- 
ные пространства в эти смутные времена описываются 
либо заросшими лесами, либо залитыми водой. Нравы и 
обычаи северных народов, наряду с их феодальными уста- 
новлениями и законами, проникли повсюду. Эти черные 
тучи невежесхва и суеверия стали, наконец, рассеиваться, 
когда вожди ртих воинственных племен, со всех сторон 
устремившиеся ва восток для освобождения святой земли, 
по возврашении своем из Константинополя с великим 
восхищением и изумлением рассказывали своим соотече- 
ственникам 0 великолепии и пышности виденных ими 
в императорском дворце церемоний, о величественности 
зданий и о неисчислимых богатствах, которыми изобило- 
вал ртот великий город. Сношения между Европой и 
Азией, продолжавшиеся с небольшими перерывами на 
протяжении двух столетий, подняли дух соревнования 
и предприимчивости в областях, расположение которых 
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наиболее благоприятствовало развитию торговли, и посте- 
пенно смягчили дикие нравы, до тех пор господствовав- 
шие у северных завоевателей. Прогресс изящных искусств 
шел наравне с ростом утонченности в частной жизни; 
дух порзии и живописи проявился в начале ХТУ века со 
всей силой выразительности и пылом воображения, при- 
сущими жителям южных стран. Произведения Данте, Пет- 
рарки и Боккаччо по сегодняшний день считаются совер- 
шеннейшими образцами чистоты и изящества итальян- 
ского языка, 

Увлечение, с каким читались рти произведения соотече- 
ственниками, открыло путь широкому покровительству, 
которое встретили ученые греки, бежавшие из Констан- 
тинополя после разрушения восточной империи: большин- 
ство итальянских владетельных князей проявляли ревно- 
стное поошрение изящной литературы, вполне отвечаю- 
шее их высокому положению. 

Для возрождения блистательных идей древности недо- 
ставало лишь объединения верховной власти. 

Имя Медичи в последующие времена было высоко ува- 
жаемо и отмечено теми почетными званиями, которые 
в прежние времена украшали имя Августа; в обоих слу- 
чаях титулы были свидетельством благодарности и любви 
соотечественников. 

Внимание властителей Рима к восстановлению и укра- 
шению Капитолия в рто время было очень велико и тем 
более замечательно, что многие из них были чужестран- 
цами в той стране, которой ови правили. Большая часть 
огромных доходов святого престола шла на сооружение 
перквей, на постройку дворцов и исправление акведуков. 
Но было бы гораздо лучше для города, если бы рти вла- 
стители при производстве ртих общественных работ от- 
неслись с ббльшим уважением к остаткам античности, 
многие из которых стали жертвами страсти к современ- 
ным улучшениям. | 

Каковы бы ни были представления, возникающие в на- 
шем воображении под впечатлением рассказанного выше, 
они не могут соответствовать истинному величию и вели- 
колепию древнего города Рима, который, претерпев мно- 
гократные насилия и опустошения от невежества и вар- 
варства, суеверия и гражданских распрей, все еше при- 
знается славой Италии и достойным восхищения всех 
народов. 
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План бань в Валлонье в Нормандии, по Монфокону, т. ПТ, стр. 2. 
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План бань Гизпия, по описанию Лукиана. 


ГЛАВА 1. 
О ПОМЕЩЕНИЯХ, ОТНОСЯЩИХСЯ К БАНЯМ. 


НАИБОЛЕЕ законченных и наиболее изящных ба- 

нлх обыкновенно были следующие помещения: аподи- 

терий (аро4у{егим), или помещение для раздевания; 
унктуарий (ипсбиагтат) — для хранения масел; сферистерий 
(зрваегз(етгит), или большая комната для упражнений; са а 
]ауайо — горячая баня; лаконик (]асоп1саш) — жаркая ком- 
ната для потения; тепидарий ({ер1Чатат) — теплая ком- 
ната с подогретой водой, и, наконец, фригидарий (Ёг1е1Ча- 
гиий)—холодная баня. Там же находились другие помещения 
для пиров и собраний. Однако не всегда в банях был 
аподитерий; из слов Лукиана видно, что для той же цели 
часто пользовались холодной баней (фригидарием). Подобно 
этому в гимнасиях греков, веролтно, не было аподитерия, 
и они заменяли его фригидарием, так как рто слово не 
встречается ни у Витрувия, ни даже у Лукиана в его 
описаний палестр. Плиний — единственный автор, упоми- 
нающий аподитерий при описании бань своей виллы. Из 
этого обстоятельства мы можем вывести только то, что 
рта комната составляла часть собственных бань римской 
аристократии. Когда не было аподитерия, римляне остав- 
ляли свою одежду на хранение в фригидарии до своего 
возвращения туда после мытья. В термах римских импе- 
раторов, где всегда бывало большое скопление народа, 
посетители вынуждены были для хранения одежд во время 
пребыванил в банях нанимать людей, которых римляне 
называли «капсарии» [сарзаги — хранители сумок с оде- 
ждой]. К ним относятся следующие“ отрывки !: 





чвоерочианиь ——---..—. 








1 Все переводы стихов без указания фамилии иесреводчика сде- 
чаны Ф. А. Петровским. 

2 «В гимнасиях умащались благовониями, но дешевыми» (ИП хи- 
ний, ХУ, 7, 7). «Греки, изобретатели всех пороков, обратили 


Тем, кого дядька ведет, их маленькой сумки хранитель, 
Ювенад, Х, 117. 


Если снаружи хранит туники женщины сторож, 
То безопасно таят бани проникших мужчин. 


Овидий, Наука любви, Ш, 639—640. 


Раздевшись, посетители проходили в унктуарий, где 
умащали свое тело простым дешевым маслом, прежде чем 
приступить к упражнениям ?. У греков унктуарий назы- 
вался алейптерий (&\=итхтооу); он был расположен так, что 
получал в значительной мере тепло от находящейся под 
ним печи. Тут же сохранялись и лучшие душистые мази, 
которые употреблялись после выхода из бани?. Древность 
обычая умащать свое тело после мытья видна из следую- 
щих строк гомеровской «Одиссеи»: 


Тою порой Телемак Полискастою, дочерью младшей 
Нестора, был отведен для омытия в баню; когда же 
Дева омыха его и чистым натерла елеем, 

Легкий надевши хитон и богатой облекшись хламидой, 
Вышел из бани он, богу лицом лучезарным подобный. 


Одиссея, Ш, 461—458 1. 


Тою порою, Лаэрта в купальне омывши, рабыня 
Старцево тело его благовонным елеем натерла. 


Одиссея, ХХХ, 365—366 5. 


масло в предмет роскоши, применяя его в гимнасиях» (Плиний, 
ХУ, 4,5). 

3 Плиний Младший, Письма, И, 41. 

4 | Перевод Жуковского. | 

$ [Перевод Жуковского.] 
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Будучи умашенными, они непосредственно переходили 
в сферистерий — очень светлое и обширное помещение, 
предназначенное для всевозможного рода упражнений, 
для Которых рта третья часть бань была приспособлена 5. 
Самыми любимыми из них были упражнения с мячом. 
Нлавт говорит: 


Из тебя я мяч бойцовый сделаю 
И, подвесив, кулаками клятвонарушителя 


Изобью. 
Палавт, Канат, 720—729 т, 


Когда расположение рто позволяло, сферистерий бывал 
обращен на послеполуденную солнечную сторону, в про- 
тивном случае он обогревался печью. И Плиний и /у- 
киан, оба говорят 06 этой части бань, как о помещении, 
особенно теплом в рто время дня. 

Проделав все упражнения, которые римляне считали 
необходимыми, они тотчас же переходили в смежную 
теплую баню, где садились и мылись. «Тогда следует 
сесть в ванну» (Цельс, ЦП, 17). Сиденье было в ванне 
ниже уровня воды, и, сидя тут, они обыкновенно скребли 
свое не инструментом, называвшимся «стригил» (скреб- 
ница). 


...Скребницей 
Сальной звенит, собирает белье, наполняет флаконы. 


Ювенал, Ш, 262—263. 


Малый! Ступай отнеси скребницу в бани Криспина, 
Персии, У, 196. 


Много таких скребниц можно видеть в кабинетах ред- 
костей. Марпиал говорит, что иногда они делались из 
железа: 


Это прислал нам Пергам. Кривым скребись ты железом: 
Реже тогда отдавать в стирку ты будешь белье. 


Марциач, ХММ, 51, 


Меркуриале видел также несколько скребниц из меди, 
выкопанных в развалинах терм Траяна 3. 

После мытья возврашались уже не тем путем, ка- 
ким вошли. Непосредственно из горячей бани они всту- 
пали в тепидарий и либо медленно проходили его, либо 
оставались в нем некоторое время для того, чтобы не 
подвергать свое тело слишком быстрому переходу к тем- 
пературе фригидария. Таким образом, эти два последних 
помешения, повидимому, были нужны не столько из-за 
воды, которая там имелась, сколько ради той пользы, ка- 
кую они приносили благодаря поддержанию различной 
температуры воздуха, что позволяло избегать вредных 
последствий внезапных крайностей — либо жары, либо 
холода. Что именно с такой точки зрения рассматрива- 
лись эти помещения самими древними, а также что поря- 
док мытья, нами только что упомянутый, — самый обыч- 
ный у греков и римлян, рто достаточно подтверждается 
следующим описанием бань у Лукиана в его «Гиппие». 
Порядок помещений в них бых таков: 

«Высокий вестибюль (см. А на плане в начале ртой 
главы) — [прим. Камерона], с широкими ступенями, скорее 
пологими, чем крутыми, — для удобства восходящих. Посе- 
тителя принимает огромный обший зал [В], достаточный для 
ожидания слуг и провожатых, слева расположен ряд роскошно 
отделанных покоев [С]: и они, конечно, очень уместны 
в банях, такие укромные уголки, веселые и залитые све- 








6 Близ аподитерия, выше него, устроен сферистерий, в котором 
находятся различные приспособления для гимнастических упражне- 
ний и который имеет много круглых отделений» (Плиний 
Младший, Письма, У, 6). 

` [Перевод А. В. Артюшкова.] 


том. Далее, за ними, находится второй зал [0], излиш- 
ний, что касается купанья, но необходимый, поскольку 
дело идет о приеме наиболее богатых посетителей. За 
этим помещением с двух сторон тянутся комнаты [Е], 
где раздевающиеся оставляют одежду, а посредине на- 
ходится помешение высокое-превысокое и светлое-пре- 
светлое, с тремя водоемами холодной воды [Е], одетое 
лаконским мрамором. Здесь два изваяния из белого мра- 
мора старинной работы: одно — Гигиейи, богини здоровья, 
другое — Асклепия. Потом вы попадаете в умеренно на- 
гретую комнату [@|, продолговатую и с двух сторон за- 
кругленную, встречающую вас ласковым теплом. За нею, 
справа, комната [Н], очень хорошо освещенная, готовая 
к услугам тех, кто хотел бы быть умащенным, прини- 
мает возвращающихся с палестры [1]. Оба входа в нее, 
с двух сторон, облицованы прекрасвым фригийским мра- 
мором. К ней примыкает, далее, новый покой [К], из всех 
покоев прекраснейший: и постоять в нем можно, и поси- 
деть с величайшим удобством, и замешкаться без малей- 
шего опасения, и поваляться с превеликой пользой, — он 
также весь, до самого потолка, сверкает фригийским мра- 
мором. Сейчас же за ртим покоем начинается нагретый 
проход [Г], выложенный нумидийским камнем. Помещение 
[М], в которое он ведет, прелестно, все переполнено све- 
том и как будто пурпуром изукрашено; оно также пред- 
лагает посетителю три теплые ванны. Вымывшись, не 
надо возвращаться снова через те же самые комнаты, 
но можно выйти кратчайшим путем в прохладный 
покой через умеренно нагретое помещение [№]. И на 
все рти покои ‘сверху льются обильные потоки света, 
и 10 белый день проникает всюду. К тому же вышина, 
ширина и длина соразмерены друг с другом, и повсюду 
встречаете вы так много изяшества и красоты. По пре- 
красному слову Пиндара’ [Олимпийская ода, УТ, 3—4]: 


Начиная, помни: лик творения 
Надо сделать светлым, 


Главным образом, пожалуй, это достигнуто здесь обилием 
яркого света и остроумным расположением окон. Ибо 
Гиппий, как настоящий мудрец, устроил так, что поме- 
щение с холодными водоемами выходит на север, хотл 
остается в то же время доступным южному ветру, а те 
части, для которых нужно много тепла, обратил на юг, 
на восток и на запад (Лукиан, Гиппий или Бани, 
5—7 11). 

Из ртого описания ясно, что в термах Гиппия не было 
аподитерия, а были только полки в обоих концах фриги- 
дария, в котором находились три бассейна (]ауасга) с хо- 
лодной водой; оставив одежды на ртих полках, проходили 
в теплый проход, ведуший в унктуарий, откуда, после 
натирания тела маслом, переходили в сферистерий, опи- 
сываемый как самое красивое и большое помещение; на- 
значение его достаточно показывает, что он соответство- 
вал помешению, которое у римлян называлось тем же 
именем, а описание ртого помешения, его формы и разме- 
ров, в точности совпадает с описанием рфебея (ервезепит) 
Витрувия [У, 11, 2], что не оставллет никакого сомнения 
в том, для каких целей оно предназначалось. Закончив 
свои упражнения, шли в горячую баню, которая соединя- 
лась со сферистерием посредством перехода, достаточно 
теплого для поддержания испарины, вызванной в сфери- 
стерии. Таким образом, переход к горячей бане был едва 
заметен, так как вода в ванне (]аъгит) была ’приблизи- 





8 «Недалеко расположен сферистерий, который уже на склоне дня 
озаряется жарким солнцем» (Плиний Младший, Письма, Ц, 47). 

9 Меркуриале, О гимнастическом искусстве, стр. 3%. 

10 См. «Главнейшие отступления перевода Камерона от цити. 
руемых им текстов античных авторов» на стр. 100. 

и [Перевод Н, Ц. Баранова,] 
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тельно такой же температуры, как температура самого 
тела. Вымывшись, посетители возвращались более корот- 
ким путем, через помещение с температурой, понижав- 
шейся по мере приближения к Ффригидарию, где они 
в самом начале оставили свои одежды. Это был, очевидно, 
тепидарий, который, согласно всем описаниям, соединял 
фригидарий с горячей баней, что и заставляет Плиния 
называть его «средней комнатой» (сеПа шеШа). Гален на- 
зывает его тем же именем и говорит, что комчата рта 
была средней не только по своему расположению в центре, 
но и по степени тепла, так как она была настолько хо- 
лоднее третьей комнаты, насколько горячей первой, 
т. е. фригидария [Гален, О методе врачевания, Х, 10, 
р. 724, Кавп]. 

Повидимому, римляне не мылись ни в тепидарии, ни 
в фригидарии, но только медленно проходили эти поме- 
шения, чем подтверждается наше предположение, что 
именно температура воздуха, а не воды привлекала туда 
посетителей после горячей бани. 

Все эти помещения имелись при гимнасиях в качестве 
составной их части, что не было бы нам известно, если бы 
не та часть описания Лукиана, где он упоминает комнату, 
содержашую масла, как сообшающуюся с палестрой. Его 
описание отличается от описания бань у Витрувия, кото- 
рое, согласно обычному истолкованию ртого автора, по- 
истине почти что нельзя понять. Предполагают, что Ви- 
трувий в своем описании греческого гимнасия [У, 11, 1—4] 
пропустил аподитерий, но Лукиан совершенно точно го- 
ворит нам, что для тех же целей служил фригидарий. 

Следующее описание греческого гимнасия взято у Витру- 
вия. Он сообщает 12; 

«Квадратные или продолговатые перистили в палестрах 
делаются так, что круговой их обход равен двум стадиям, 
что греки называют 0445)05. Три из портиков ртих пери- 
стилей делаются простыми, а четвертый, обращенный. на 
полуденную сторону, двойным, чтобы во время ветреной 
непогоды ливень не мог проникнуть внутрь 13. 


12 См. план в конце предыдущей главы. 

13 Так как смысл требует того, чтобы сначала было дано общее 
описание какого-нибудь здания, а затем уже отдельное описание 
его частей, я решился поместить сначала весь период «шт ра ае- 
84113...›, который читался на втором месте, а затем уже другой 
период «сот ищаг и Т. д», который читался на первом месте 
во всех изданиях, предшествовавших моему. У каждого читателя 
хватит сообразительности, чтобы понять необходимость этой моей 
вольности, и каждый читатель имеет право, если рто ему не по- 
нравится, расставить оба периода обратно на старые места» 
(М. Галиани). 

4 «Эфебей, как показывает самое слово, был комнатою, где моло- 
дые люди ($130!) изучали первые основы гимнастических упраж- 
нений» (М. Галлиани). 

18 «Корикей, если вто слово происходит от греческого слова 
х06 — девица, мог бы означать, как это думали некоторые, место, 
где упражнялись девушки, но так как это мало правдоподобно, 
лучше вместе с Бальди производить его от греческого слова 
хорожоу, что значит мяч, — ведь мы знаем, что у древних суще- 
ствовало это упражнение, и не видим у Витрувия другого поме- 
шения, предназначенного для Этого в палестре. Меркуриале 
(гл. 8, кн. 1), смешивая в одно корикей и аподитерий, считает 
их местом, где раздевались для купания или для борьбы» (М. Га- 
лиани). 

16 «Конистерий был местом, где хранился песок, который употре- 
бляли борцы как для удаления испарины, так и для посыпания 
умащенного противника, чтобы легче было его удержать» (М. Га- 
лиани), 

1" «Элеотесий был комнатою для умащивания. Древние хранили 
масло и мази в ртой комнате, — некоторые, чтобы умащиваться 
перед выходом на бой и тем сделать свои члены скользкими, дру- 
гие — после борьбы, чтобы расправить свое побитое тело, некото- 
рые, наконец, — с лечебными целями, раньше чем войти в баню» 
(М. Гахиани). 

18 «Фригиларий не может обозначать холодной бани, которая 
была показана уже в другом месте под литерой К, и названа #1г1014а 
]ауа10; это должно было быть место, расположенное, как это есть 
в действительности, поблизости от парильни и от горячей бани, 
где задерживались те, которые выходили из нее, чтобы начать по- 
немногу остывать, раньше чем выйти на открытый воздух. «Мы 


В трех портиках делают просторные ркседры со ска- 
мьями, сидя на которых могли бы вести собеседования 
философы, риторы и прочие любители наук. В двойном же 
портике располагают следующие помешения: посредине— 
рфебей 14, представляющий собой обширную ркседру со 
скамьями, длина которого должна быть на одну треть 
больше ширины; справа — корикей 15, рядом с ним — кони- 
стерий 16; за конистерием, на углу портика, — холодная 
умывальная, которую греки называют ^05хрбу; влево от 
рфебея — элеотесий !7; рядом же с рлеотесием — фригида- 
рий 18, из которой идет ход к пропигею 1? на углу портика. 
Тут же внутри, против холодной бани, помешают сводча- 
тую потельню, в длину вдвое больше ширины, по углам 
которой с одной стороны находится лаконик, сделанный 
по описанному выше способу, а с противоположной сто- 
роны — горячая умывальная [саПа ]ауа@о] 29. В палестре 
перистили должно делать так, как было описано выше. 

А снаружи размешают три портика: один — для выхо- 
дящих из перистилл, а два, справа и слева, — для бега 
на стадию ?1, из которых один, обрашенный на север, 
делается двойным, очень большой ширины, а другие — 
простыми, с таким расчетом, чтобы около стен и вдоль 
колонн иметь закраины, вроде дорожек, не меньше десяти 
футов, а по середине — углубление, так чтобы от закраин 
на полтора фута вниз спускались две ступени к площадке, 
которая должна быть не менее двенадцати футов в ши- 
рину. Тогда тем, которые прогуливаются по закраинам 
одетые, не будут мешать те, кто упражняются, натерев- 
шись маслом. 

Такого рода портик 22 называется у греков 2576$, потому 
что атлеты зимней порой упражняются в крытых стадио- 
нах. Рядом же с ксистом и двойным портиком проводят 
открытые аллеи, которые греки называют тороброридес, 
а мы — ксистами, и в которых, выходя из ксиста, атлеты 
упражняются зимой при хорошей погоде. Эти ксисты 
следует делать так, чтобы между двумя портиками были 
роши или платанники, а между деревьями по ним шли 
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вхолим в баню», читаем у Петрония [Сатирикон, 28], «и пропотев 
недолго, выходим во фригидарий». Надо думать, что фригидарий — 
это то же, что тепидарий, о котором говорится как о комнате 
с умеренным теплом, какое чувствовалось в ртой комнате и было 
отражением близкой парильни. Фригидарием. же эта комната может 
быть названа потому только, что в ней выходившие из парильни 
начинали остывать. Действительно, в предыдущей главе [Витру- 
вий, У, 10, 5] лаконик и парильня были около тепидария («1асоп- 
сит вадаНопезчае зип соп]лапееп4дае ферЧаго»), в ртой же главе, 
напротив, Витрувий не называет тепидария и помещает лаконик 
и парильню около фригидария («ргохпие ащет пгогзиз е гес1опе 
Гтю1Чаги соПосешг сопсашегафа задаНо»). Ксли что и могло бы 
служить препятствием этому моему мнению, то это изображение 
терм Тита, где тепидарий виден отдельно от фригидария. Того, что 
писали Меркуриале, Алоизио Баччо и другие, достаточно для того, 
чтобы заставить лумать, что Витрувий говорит о палестре, бывшей 
в употреблении у греков, где не было стольких помещений, сколько 
насчитывалось потом в термах, которые были в Риме некоторым 
образом тем же, чем была палестра в Греции, но по многолюдству 
и по роскоши были такими обширными, что казались целой про- 
винцией» (М. Галлиани). 

19 «Пропигей не может быть не чем другим, как местом, где раз- 
водится огонь для обогревания комнат и бань; так что я склонен 
считать его синонимом или гипокауста, или префурния» (М. Га- 
лиани). 

20 «См. примечание на стр. 29» [у Галиани]. 

21 «Б(а10 (стадий) есть название, обозначающее длину в 195 ша- 
гов, но кроме того оно обозначает еще место для атлетических 
упражнений и для зрителей ртих упражнений; в первом смысле 
это слово употреблено немного выше, где читаем Фаогит 56а 1о- 
гиш ата от стей юпеш, а во втором смысле там, где чи- 
таем за 1абае, 1ес@з зфа@П5, эаФат Иа Исатайа и т, п.» 
(М. Галиани). 

22 «То, что латиняне называют «ксист» (хузбиз, хузйит), отли- 
чается от того, что греки называют &05705, хотя латинское слово 
и произошло от греческого. Сам Витрувий в главе 10 кн. У! при- 
водит несколько примеров латинских слов, которые произошди от 
греческих, но потом получили другое значение. Ксист, например 
у ни означает покрытое место, у хатинян — открытое» (М. Га- 
диани), 
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аллеи и там же находились площадки из сигнина. За кси- 
стом же находится стадион, устроенный так, чтобы мно- 
жество народу могло свободно смотреть на состязания 
атлетов» (Витрувий, У, 11, 1—4). 

В ртом описании гимнасия Витрувий говорит нам, что 
лаконик находился в углу комнаты для потения, а на- 
против нее — горячая баня. Следующий отрывок из Ви- 
трувия, в котором он тоже описывает лаконик, —- один из 
самых трудных среди всех его описаний. Вот его подлин- 
ные слова: 

«Лаконик 23 и потельни должны быть смежными с теп- 
лою баней; высота их до нижнего края купола должна 
быть равной их ширине. В середине купола оставляют 
отверстие с подвешенным под ним на цепях медным 
шитом, подниманием и опусканием которого достигают 
надлежащего нагрева потельни. Самый же лаконик, оче- 
видно, должен быть круглым, чтобы сила пламени и жара 
расходилась равномерно из середины кругом всего вы- 
гиба» (Витрувий, У, 10, 5). 

Несмотря на рто, Витрувий в повторном перечислении 
комнат, принадлежащих баням, в кн. У, гл. 11, где он 
специально говорит о банях, не упоминает о тепидарии; 
между тем, в главе десятой [У, 10,5] он говорит, что 
тепидарий был смежным с лакоником и с местами для 
потения, а в одиннадцатой [У, 11,2] говорит, что свод- 
чатая потельня примыкала к фригидарию. Никак нельзя 
предполагать, что под этим он подразумевал наиболее 
горячее помешение, называемое лакоником, но что рто 
был тепидарий, так как было бы опасно сразу перехо- 
дить из самой горячей комнаты прямо в фригидарий, что 
имело бы место, если бы сводчатая потельня была тем же 
самым, что и лаконик; следовательно, это должен быть 
тепидарий, названный комнатой для потения только по- 
тому, что он сообщался с лакоником. В журнале «РЬПо- 
зорьтеа! Тгапзасиотз» (см. «РЫПозорЬтса1 Тгапзасйот$ аБг19- 


‚ пед», ч. П, т. 5, стр. 46) имеется описание лаконика, | 


в деталях схожее с описанием Витрувия: «Около городка 
Эбчестер в Иоркшире под кучей мусора была обнаружена 
квадратной формы комната с крепким сводом вверху 
и с полом, выложенным большими квадратными камен- 
ными плитами на извести; под этой комнатой находилась 
другая, потолок которой поддерживался рядом четырех- 
угольных столбов, около 1, ярда высотой; в верхней 
комнате с обеих сторон каждого угла имелось по две 
ниши, вроде камина, общим числом шестнадцать» 24. Че- 
тырехугольная комната и есть лаконик, или самое горя- 
чее помешение; ниши — места для потения, нижняя ком- 
ната — гипокауст, или печь. 

В лаконике жар был сухой, как рто видно из слов Га- 
лена (О методе врачевания, кн. Х), который советует 
горячим или склонным к воспалениям людям не входить 
в него, а лучше проследовать в теплую баню, где впиты- 
ваемая ими влага предотвратит дурные последствия от 
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"з Лаконик, насколько я знаю, до сих пор всеми считался боль- 
шой комнатой, в которую входили для потения. Я с своей стороны 
уверен, что некоторые писатели неправильно называли лакоником 
потельню, т. е. комнату, где потели, принимая, таким образом, 
часть за целое, и что в общем лаконик — не что иное, как махень- 
кий купол, покрывавший углубление, которое было в полу па- 
рильни, потому что в него проходил огонь из гипокауста, или 
печи, достаточно нагревавший комнату, которая должна была 
служить парильней, в то время как иначе эта комната и не 
получила бы больше жару, чем остальные, которые были только 
теплые, 

«Меня навело на эту мысль не только старинное изображение 
в термах Тита, но и слова Витрувия [У, 11, 2]. В следующей главе 
упоминается между частями палестры сводчатая потельня, в длину 
вдвое большая, чем в ширину (сопсашегафа ваЧайо 1опсИаате 
Чир]ех чаш ]а а@те), и эта последняя имела внутри с одной 
стороны лаконик Т (см, план в конце предыдущей главы) и с дру- 
гой горячую баню К (4аае ВаЪеай 10 уегзиз ех ипа раме ]асоп!- 
слип... ех аЧуегво |асош1ет са1!Чаш 1ауа@опем). Но если лаконик 
был в углу парильни, то ясно, что это не то же самое, что парильня, 


нагревания. Цельс говорит, что пот вызывается сухим 
жаром или ванной; в числе сухих горячих помешений он 
упоминает лаконик: «Сухой жар бывает и в горячем 
песке и в лаконике» (кн. Ц, гал. 17). 

Марциал говорит своему другу, что если ему нравятся 
лакедемонские обычаи, он может вполне насладиться су- 
хим жаром лаконика, а потом выкупаться в холодной воде 
акведуков «Девы» и Марция: 


Коль по сердцу тебе лаконский способ, 
Ты, сухим насладившись жаром, можешь 
Влагой Марция или «Девы» мыться. 


Марциал, УТ, 42, ст. 16—18. 


Дион 25 говорит, что потеющие в лаконике умащались, 
а затем входили в холодную баню; однако сначала ртим 
помещением пользовались пожилые люди вместо упражне- 
ний и те больные, которые не могли выделять вредных соков 
вместе с испариной; напоследок им стали так злоупо- 
треблять, что во времена Колумеллы им стали пользо- 
ваться развратники: болезни, порожденные их образом 
жизни, выпаривались и выгонялись наружу жаром лако- 
ника. | 

Расположение бань в частных римских домах далеко 
не походило на вышеописанное, так как при сооружении 
их каждый следовал своим склонностям, либо изменяя их 
составные части, либо применяя для тех же целей мень- 
шее количество помешений. Приводимое Плинием Млад- 
шим описание его бань в Лаврентинуме оправдывает оба 
эти утверждения, так как здесь не было ни аподитерия, 
ни тепидария, а устройство остальных частей очень от- 
личалось от устройства общественных бань. Сначала вхо- 
дишь в просторную, поместительную, холодную комнату 
(сеПа Ёгил4ата), в стенах которой, выступая из них, 
установлены одна против другой две банные цистерны, 
достаточно вместительные, чтобы в них можно было пла- 
вать. Рядом находятся унктуарий, гипокауст и пропигей, 
с добавлением еше двух комнат, отличающихся скорее 
опрятностью, нежели роскошью. К ртим помешениям при- 
мыкает горячая баня, сделанная с необыкновенным ма- 
стерством, откуда, когда ты плаваешь, открывается перед 
тобой вид ва море. Неподалеку отсюда находится сфери- 
стерий, обращенный к послеполуденному солнцу. В дру- 
гой вилле Плиния, близ Тускула, входя в баню, ты про- 
ходишь сначала через просторную и светлую раздевальню, 
или аподитерий, в затемненный фригидарий с водоемом 
подобающего размера. Если его размеры недостаточны 


для плавания или если ты предпочитаенть более теплую 


воду, для ртого устроен посредине двора широкий бассейн. 
Рядом с фригидарием находится средней температуры 
комната, обращенная на солнце, но в меньшей мере, чем 
кальдарий (сеПа са1Чат!а), потому, что последний больше 
выступает из стен здания; кальдарий состоит из трех 


а только часть ее; так же очевидно, что если бы лаконик был, 
как некоторые думали, парильней, то дла чего же служила еще 
сводчатая потельня, или к чему два таких помещения? Настоящее 
место, несомненно, неясно, и так как в приведенном месте сле- 
дующей главы говорится, что лаконик устроен так, как сказано 
выше, то можно заключить, что здесь описывается только лаконик; 
хотя говорится «лаконик и потельня» (!асоплий задайопезаие), 
что могло быть сказано по ошибке вместо «лаконик в потельнях» 
(асомсам шт зада оп! из)» (М. Галиани). 

24 Судя по этому описанию, отверстие было, повидимому, ско- 
рее в пентре потолка этой комнаты, а не в пентре лаконика 
однако цепь, видимо, проходила внутри лаконика к щиту, который 
прикрывал отверстие в полу, так что при подъеме этого щита 
пламя и дым из гипокауста могли проникнуть в лаконик или 
в печь, которая увеличивала жару в помещении; когда там стано- 
вилось слишком жарко, щит опускали на отверстие и. частично 
преграждали доступ жара. Эти отверстия видны и по настоящее 
время в полу в середине двух помещений: одного — в церкви Санта 
Цецилиа ин Трастевере в Риме, другого — в Помпеях. 

13 Дион Кассий, Анналы, У, 10, 
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отделений, различающихся температурой: два вполне от- 
крываются на солнце, третье, хотя и не столь нагревается 
им, освещается наравне с первыми. Над аподитерием на- 
ходится сферистерий, который благодаря различным круг- 
лым помещениям приспособлен для разного рода игр. 
Раздевшись и умастявшись, посетители всходили в сфери- 
стерий по лестнице, о которой Плиний, однако, не упо- 
минает, упражнялись там и затем спускались по другой 
лестнице в кальдарий, а уже после всего ртого возвраща- 
лись через тепидарий и фригидарий обратно в аподи- 
терий, 

Цельс, давая наставления страдающим головными болями, 
говорит: «Когда человек приходит в баню, он должен 
сначала одетый слегка попотеть в тепидарии, там же на- 
тереться маслом, затем перейти в кальдарий и там про- 
потеть; погружаться в ванну не следует, а с головы до 
ног облить себя сначала большим количеством теплой 
воды, потом тепловатой, наконец, холодной, и потом некото- 
рое время протирать голову, досуха вытереть и умастить» 
(Цельс, Т 4). 

Гален, трактуя о маразме или об изнурении тела, на- 
зывает фригидарий первым, тепидарий вторым, а каль- 
дарий третьим помещением бань. Он предписывает стра- 
дающего ртим недугом вносить в лежачем положении 
в фригидарий, где должна быть заготовлена простыня из 
бумажной ткани, чтобы прикрыть его в случае, если здесь 
настолько тепло, что его можно раздеть; если же нет, то 
на нем должна остаться какая-нибудь легкая одежда, пока 
его не внесут в тепидарий, где все его тело должно быть 
умашено. Затем он должен попасть в кальдарий, и его 
нужно поднести к месту, где находится ванна; таким 
образом, больной может пройти через все три комнаты. 
Несущие его не должны двигаться быстро, но оставаться 
в первой комнате столько времени, сколько им понадо- 
бится, чтобы снять его с носилок, а во второй — столько, 
сколько они затратят на его умашение. Воздух в ртих 
трех помещениях должен быть не слишком горячим и не 
слишком холодным, но умеренно влажным, что легко 
достигается обильвым притоком горячей воды в ванну, 
пар которой может рассеяться по всем трем помещениям. 
После непродолжительного пребывания в теплой ванне 
больного нужно отнести обратно, как можно скорее по- 
грузить в холодную ванну, затем растереть губками и бу- 
мажным полотенцем и отнести на носилках домой [Гален, 
О методе врачевания, Х, 10, рр. 723—725, Кап]. 





26 «На очаге помещены три медных сосуда *. Первый — содержа- 
щий горачую воду, второй—теплую и третий — хозодную. Располо- 
жение сосудов таково, что из сосуда с теплой водой сколько вы- 
лилось в горячий сосуд, столько же вольется из холодного в теплый 
тем же способом ^^. Днища ваин нагреваются тем же гипокаустом» 
(Витрувий, У, 10, 1). 

«“” Один единственный сосуд горячей воды, один теплой 
и один холодной, несмотря на свои размеры, были, как мне кажется, 
недостаточны для общественной бани; это меня заставляет думать, 
что под тремя сосудами автор подразумевает три вида или раз- 
ряда сосудов. 

*“ Нелегко установить порядок, в каком были расположены 
эти сосуды. Чезариано и Капорали изображали их один над другим 
и даже один в другом, помещая холодный сверху, теплый в сере- 
дине и горячий на печи, но если все прочее и получаетса пра- 
вильно, то все-таки не отпадает затруднение, усмотренное Перро, — 
что жар своей естественной силой чагревает, конечно, сильнее 
верхний сосуд, т. е. холодный, чем нижний, который, по мнению 
этих авторов, должен быть горячим. Перро решил поместить все 
три сосуда на одном уровне, в один ряд; и чтобы образовать то 
соединение, какого требует Витрувий, он изобразил две трубы, — 
одну, проводяшую холодную воду в теплую, и другую, проводяитую 
теплую воду в горячую, — думая, что эти трубы выполняют свое 
назначение; но мой слабый разум никак не может понять, как без 
всякого действия поршня или другого подобного приспособления 
они могут подымать вверх воду из одного сосуда, чтобы вылить 
ее в другои. 

Я видех гравюру с0 старинного изображения, которое было 
в термах Тита и которое я считаю хорошо сделанным (см. начало 
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Из слов Цельса очевидно, что во всех трех помешениях 
была вода с температурою, соответствовавшей темпера- 
туре воздуха. И Цельс и Гален оба говорят, что больные 
умащались в тепидарии, и, повидимому, рто помещение 
было достаточно нагрето, чтобы вызвать испарину у оде- 
того человека. Из слов этих авторов следует далее, что 
посетители значительное время потели у края ванны, 
прежде чем погрузиться в нее. Шо свидетельству Галена, 
фригидарий был далеко не холодным помещением, но 
лишь прохладнее других. 

Мы должны заметить, что предписываемый Цельсом 
порядок прохождения его пациентом этих трех помеше- 
ний соответствовал обычной практике римлян в его время; 
равнила была лишь в способе использования воды, на 
что возлагались все их надежды на облегчение, 

Пациент Галена тоже продвигался таким же образом: 
но кратковременность его пребывания в горячей ванне 
и быстрое возвращение в ванну фригидария были теми 
двумя обстолтельствами, на которых врач основывал свои 
надежды на испеление, а портому он совершенно не дает 
сведений 0 порядке возвращения из бани или указания 
о том, мылись ли во всех трех помешениях или только 
в двух из них. Кроме ртих, уже приведенных выдержек, 
У нас нет другого источника, пра помоши которого мы 
могли бы пролить свет на ртот вопрос. Однако ртих вы- 
держек достаточно, чтобы убедиться в том, что обычно 
древние постепенно проходили к тепидарию, где они ума- 
щались. Понятно, что мы в данном случае имеем в виду 
тех, кто либо за неимением времени, либо по своей не- 
мощности не мог предварительно проделать упражнения 
в сферистерии. На своем пути из горячей бани они, ве- 
роятно, купались и в тепидарии и в фригидарии, сообра- 
зуясь с особенностями своего организма. Иногда они ку- 
пались только в горячей бане, так что пользование теплыми 
и холодными банями возникло, повидимому, скорее вслед- 
ствие разницы в температуре воздуха этих помещений, 
нежели вследствие разнипы в температуре воды. 

Способ нагревания воды в банях, согласно Витрувию °6, 
был таков: устраивались три медных сосуда, расположен- 
ных таким образом, что вода из одного поступала в другой, 
а из самого нижнего —в ванну, к которой были прове- 
дены также трубы из гипокауста, в целях поддержания 
нужной для купавия температуры воды. Особенное поло- 
жение сосудов, на которое указывает Витрувий, почти 
удостоверено античной живописью, найденной в банях 


второй главы. — Прим. Камерона), где видны эти три сосуда, поме- 
щенные один над другим таким образом, что дно одного находится 
выше устья другого; из этого легко видеть, как можно из одного 
лить воду в другой, Я придерживался бы втого древнего изобра- 
жения, если бы у меня не было мысли, что либо художник дал 
волю своей фантазии и поместил их на рисунке не потому, что 
это отвечало действительности, а лишь для того, чтобы яснее по- 
казать переход воды из одного в другой, что как раз трудно себе 
представить; либо, что во времена Тита, или по крайней мере 
в его термах, сосуды могли быть расположены именно таким обра- 
зом. Так как Витрувий часто говорит, как надо лучше делать, 
а не о том, что, быть может, делалось, и так как его слова непри- 
ложимы ни к одному из упомянутых способов, то я тоже прилу- 
мал свой способ, который я со своими доводами представляю му- 
дрому обсуждению читателя. 

Словом, я думаю, что все три сосуда стояли на одном уровне 
(см. рисунок 'в начале третьей главы. —- Прим. Камерона): горячий, 
действительно, над горящей печью, теплый немного сзади, так 
чтобы на него действовало больше отраженное тепло, чем самый 
огонь, и, наконед, холодный, еще дальше сзади, на каменной под- 
ставке, под которую, следовательно, огонь не проникает; что труба 
в длоньях служила соединением одного сосуда © другим, а другая 
труба из горячего сосуда шла в бассейн бани или в подобное 
место, откуда при посредстве крана каждый мог брать воду со- 
гласно надобности; что, наконец, водопровод, проходя на уровне 
устья холодных сосудов, снабжал их недостающей водой и напол- 
нял их вновь доверху. Все изображения, даваемые другими, тре- 
буют, повидимому, особой человеческой помощи, чтобы заставить 
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Тита. Так как рта роспись со своей отороны проливает 
значительный свет на порядок, соблюдавшийся в распо-ло- 
жении помещений в банях, мы приводим ее изображение ?7. 

Были также в ходу и другие способы нагревания воды 
для бань. Сенека говорит: «Мы обычно делаем милиарии, 
драконы и другие сосуды разных форм, в которых распо- 
лагаем трубки из тонкой меди, идущие спиралью для того, 
чтобы вода, протекая много раз вокруг того же самого 
огня, успевала нагреваться. Таким образом, вода входит 
в сосуды холодной и вытекает горячей, и в конце кон- 
цов вся вода, проходя по трубам, превращается из холод- 
ной в горячую» (Сенека, Естественно-научные вопросы, 
кн. 3). С помощью приводимого рисунка этого устройства 
можно легко понять его объяснение 28. 

Этот же самый писатель указывает преимущества та- 
кого способа нагревания воды: пары ее не смешиваются 
с дымом, потому что трубы, по которым она спускается, 
не имеют соприкосновения с огнем, «и пары не смеши- 
ваются с дымом, так как они накаляются в замкнутом про- 
странстве» (Сенека, Естественно-научные вопросы, кн. 3). 
В целом рто описание показывает чрезвычайную изыскан- 
ность и утонченность, вполне в духе римской роскоши 
того века, в котором жил Сенека. Может быть, рта си- 
стема не была общепринятой, а применялась только более 
состоятельными людьми, которые могли позволить себе 
лишний расход. Эти сосуды были очень разнообразны по 
форме и именовались либо по названию животного, на 
которое они походили, либо по количеству содержимой 
ими воды. Несомненно, что около дна сосуда имелось от- 
верстие для вывода горячей воды в баню; когда вода была 
достаточно нагрета для пользования, поворачивали кран 
и выпускали воду с нижнего конца трубы, а в ртот мо- 
мент сверху поступала холодная вода и спускалась по 
трубе по мере того, как из нее вытекала горячая. Когда 
вся нагретая вода вышла, поступившая холодная доходит 
до самого низа спиральной трубы и при прохождении 
своем нагревается в зависимости от длины и диаметра 
трубы, количества воды в самом сосуде и степени ее на- 
грева, поддерживаемого огнем. Вода в сосуде, без всякого 
сомнения, была плотно закрыта, чтобы предотвратить 
слишком быстрое ее испарение; всякая потеря горячей 
воды потребовала бы добавления холодной, что охла- 
ждало бы воду, находяшуюся внутри спиральной трубы, 
и делало бы ве слишком холодной для употребления 
в бане, так как труба воспринимает каждое изменение тем- 
пературы воды в сосуде. 

Гипокауст —рто подвальная печь с наклонным полом, 
изнутри постепенно понижавшимся к жерлу, в которое 
подавалось топливо. Витрувий объясняет рту систему 
устройства стремлением достигнуть равномерного распре- 








холодную воду проходить в теплую и теплую в горячую. Витру- 
вий же не только не требует такой помощи, но даже ясно указы- 
вает, что сосуды так расположены, что сами собой проделывают 
эту работу: «Ставят их так, чтобы, сколько горячей воды выходит 
из теплого сосуда в горячий, столько же ее натекало из холодного 
в теплый». В изобретенном же мною способе каждому ясно видно, 
что так как вода во всех трех сосудах стоит на одном уровне, то, 
как только в одном сосуде вода убывает, из другого добавляется 
столько же, а так как донья сосудов не вполне на одном уровне, — 
холодный немного выше, чем теплый, а этот выше горячего, — то 
вполне понятно, что при уменьшении количества воды в теплом туда 
чегче войдет холодная, чем горячая; не говоря о том, что на концах сое- 
динительных труб можно было бы сделать клапаны, которые от- 
крывали бы проход и таким же образом закрывали бы выход воде» 
(М. Галиани). 

27 См. рисунок в начале га. 2. 

28 См. рисунок в начале га. 3. 

29 Это точно совпадает с описанием 'Витрувия (кн. У, гл. 10): «На 
пол ставят столбы из восьмидюймовых кирпичей ^, располагаемые 
так, чтобы на них можно было положить двухфутовые черепицы. 
Высотою эти столбы должны быть в два фута ^^. Выкладывают их 
из глины, сбитой с волосом ^^^, а на них кладут двухфутовые чере- 
пицы, поддерживающие пол». См. рисунок в начале га. 3. 

^«У нас уже был случай указать, по вопросу о кирпичах, 
в нашем примечании к гл. 3 кн. И, что, кроме кирпичей 4914011, 


деления жара, подаваемого сосудам, находящимся вверху. 
Задняя сторона ртих печей соединялась с различными 
помещениями бань посредством заложенных в стенах труб 
(Пе\уз), количество которых зависело от назначения ртих 
помещений. Так, Стаций в стихотворении «Бани Клавдия 
Этруска» говорит: 


...где ленивое пламя блуждает 
В зданьи, и легкий пар клубят подпольные печи. 


Стаций, Сильвы, |, 5, ст. 58—59. 


Сенека дает нам не только ясное описание ртих труб, 
но и жара, который они производили: «Впущенные 
в стены трубы, по которым должно пиркулировать тепло, 
одинаково нагревающее и низ и верх (комнаты)» (С е- 
нека, О спокойствии души). 


Что же о серных сказать, на подпорах сделанных банях, 
Где, когда пойман Вулкан, в очаге находяся закрытом, 
Гонит он пламя свое, дыша им по полости сводов, 

Жар испуская и пар собирая, туда заключенный? 


Авзоний, Мозехлла, 337—340. 


Эти трубы (Йе\мз) шли от задней стенки или от потолка 
печи, которая представляла собой помещение, поддержи- 
ваемое кирпичными столбами в два фута высотой; жар, 
проходя между ними, передавался стенам. Самое лучшее 
объяснение этого процесса дает нам следующее описание 
двух римских гипокаустов, несколько лет назад открытых 
в Англии: «В Рокстере, в графстве Шропшайр, была от- 
крыта маленькая квадратная комната с четырьмя рядами 
небольших квадратных столбов из кирпичей, кладка кото- 
рых связана очень хорошей красной глиной; каждый столб, 
восьми дюймов в квадрате, стоит на основании, сложенном 
из кирпича иди из черепицы в одии фут в квадрате; 
сверху каждого столба была положена квадратная чере- 
пица, сторона которой равняется двум футам, подобно 
большинству римских кирпичей — твердая, как кремень. 
Эти столбы поддерживают двойной пол из очень крепкого 
известкового раствора; смешанного с грубым гравием 
и толченым или битым кирпичом. Нижний слой пола 
укладывали на большие черепицы, а когда он высыхал, 
на него укладывался второй, но предварительно здесь был 
положен ряд желобчатых кирпичей, скрепленных желез- 
ными запепами со стеной; нижние концы этих кирпичей 
были на одном уровне с нижними сторонами широких 
черепиц, а верхние —с поверхностью верхнего пола; каж- 
дый желобчатый кирпич имел на обоих концах углубле- 
ния, соответствующие шипу и гнезду, но прорезанные 
насквозь для прохода по ним жара» 29. 


{е(га4от1, реша4ог! и их половинок, которые там упоминаются, 
у древних были еше и другие сорта их. Здесь мы читаем о кир- 
пичах в восемь унций (опсе), или в две трети фута, в полтора 
фута и даже в два фута. 

** Каждый понимает, что помещение небольшой высоты в два 
фута совсем не может быть достаточно, чтобы сжигать’внизу 
большие поленья дров, которые могли бы согревать не только 
сосуды с водой, но и целые комнаты. Надо портому думать, что 
это помещение, имеющее в высоту не более двух футов или самое 
большее два фута с половиной, как рто считает Палладий в сочи- 
нении «О сельском хозяйстве» (гл. 40, кн. 1), тянулось под всем тем 
зданием, которое должно было нагреваться, и служило только для 
того, чтобы по нему распространялся огонь или по крайней мере 
жар, выходящий из гипокауста, или печи, в то время как эта печь 
была на более низком уровне, чтобы можно было получить доста- 
точную высоту. К ртой печи шли проходом и особой лестницей, как 
читаем в следующей гл. 11: «из фригидария ход в пропигей в углу 
портика» См. упомянутую живопись в термах Тита. 

*^* У древних был обычай замепгивать и месить глину не только 
с волосом, но и с соломой. Мы читаем об втом в начале га, 3 кн. ИП. 
Этот прием сохранился до нынешиего времени, особенно в тех 
глинах, которые должны противостоять большому жару. Для тех 
сосудов, внутри которых помещаются для обжига посуда и малень- 
кие изящные глиняные изделия, горшечники действительно месят 
глину с шерстью, которая заменяет волос» (М. Галиани). 


15 ГЛАВА П 


Другое описание говорит: «Вблизи местечка Хоп, на 
расстоянии около шести миль от Честера, один садовник, 
копая, открыл римский гипокауст, длиною в пять локтей, 
шириною в четыре и высотою около одного локтя; он 
был обнесен стенами, высеченными из скалы; пол был 
из кирпича на известковом растворе; крыша, поддержи- 
ваемая кирпичными столбами, состоит из гладких чере- 
пип, местами просверленных; на них были положены 
особенные кирпичные трубы, отводившие силу жара 30. От- 





ЕРВАЯ 


тиснутые на некоторых кирпичах буквы «Гес. ХХ», пови- 
димому, указывают, что рто сооружение было делом рас- 
квартировавнного в Честере двадцатого легиона, который 
величали прозвишем «победитель» (улс@х) 31. 





— 


30 в. античных банях, на месте теперешней церкви Санта Цеци- 
лиа ин Трастевере, до сих пор видны бронзовые трубы (Йе\уз); по- 
видимому, раньше они были позолочены. 

31 Ирмбден, т. 2, стр. 898. 
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ГЛАВА ПИ. 
О БАНЯХ РИМЛЯН ПРИ ИМПЕРАТОРАХ. 


ими пользовались совсем иначе, чем в Греции, ибо 

гимнасии греков посешались главным образом для 
гимнастических упражнений, тогда как гимнасии римлян — 
ради горячего мытья. В Италии гимнасий составлял часть 
бани, ав Греции на баню смотрели, как на часть гимнасия. 
Отсюда название «термы», данное римлянами этим зданиям, 
название, которое впоследствии прилагалось ко всем обще- 
ственным баням в империи. 

При рассмотрении остатков ртих терм по их изображе- 
нию у Палладио с первого взгляда бросается в глаза 
однообразие их планов. Существенное различие между 
этими зданиями и гимнасиями состояло лишь в располо- 
жении ксиста, который греки, согласно Витрувию, поме- 
щали около портика с северной стороны ограды, а рим- 
ляне — в центре всего занимаемого банями пространства. 
В гимнасиях греков устраивался только один перистиль, 
тогда как в римских термах мы постоянно встречаем два. 
Гимнасии всецело были заняты теми лицами, которые 
приходили туда для упражнений, и нигде не видно, чтобы 
женшин когда-либо допускали пользоваться банями в гим- 
насиях. Из наличия в римских термах двух перистилей 
мы заключаем, что и бани были двоякого рода. Сообще- 
ние Варрона не оставляет никаких сомнений в том, что 
женшины мылись отдельно от мужчин, а именно, расска- 
зывая о происхождении в Риме бань, он говорит о том, 
когда были учреждены обшественные бани, в которых 
были соединены два вида банных помещений, одни для 
женщин, другие для мужчин: «В Риме появились бани 
греческого образца, — да и самое название их греческое, — 
где были два смежных помешения для мытья, в одном 
мылись мужчины, в другом женшины» [Варрон, О ха- 


№, КОВО бы ни было происхождение бань в Италии, 





\ «Также надо последить, чтобы мужской и женский кальдарии 
были смежными и помещались в одной и той же части здания * 
потому что тогда можно сделать так, что и в котельной подпольная 
печь будет у них общей» (Витрувий, У, 10, 1). 


тинском языке, 1Х, 68]. То, что мы читаем у Марциала 
и Киприана о совместном мытье, не опровергает ртого 
свидетельства, так как они говорят лишь о самых от- 
верженных женшинах, повинных в столь непристойном 
поведении: 


Когда потушит лампу и ведет банщик 
Тебя купаться ко кладбишенским шалюхам. 


Марциая, Ш, 93, ст. 14—15. 


«А что же можно сказать о тех девицах, которые ходят 
в общие бани? О тех, которые свои тела, посвященные 
стыду и целомудрию, отдают полным похоти взглядам; 
которые видят обнаженных мужчин и показываются о6- 
наженными мужчинам. Не являются ли они сами приман- 
кой для пороков?» (Цецихлий Киприан, О поведении 
дев, гл. 19). 

В древние времена у римлян не разрешалось ни роди- 
телям мыться с детьми, ни тестю с зятем: «Не разре- 
шается мыться вместе ни родителям с детьми, ни тестю 

с зятем» (Цицерон, Об облзанностях, 1, 35, 129). Согласно 
указаниям Авла Геллия [Х, 3], скромность не позволяла 
обоим полам мыться вместе, хотя соображения удоб- 
ства и подсказывали соединить одно отделение с другим 1. 

Повидимому, до правления Домипиана совместное мытье 
мужчин и женщин было не в обычае, но с ртого времени 
оно как будто вошло во всеобщее употребление и про- 
должалось вплоть до правления Адриана, который, как 
говорят, запретил рто, так же каки Марк Аврелий; хотя оно 
допускалось при Гелиогабале, в в дальнейшем оно было за- 
прешено Александром Севером. 

Вероятно, римляне шли мыться в термы в то самое 
времл дня, когда другие обычно пользовались своими соб- 





^ «Это не значит, что в одной и той же бане или в одной и 
той же комнате должны были мыться мужчины п женщины, но 
помещение, где находится’ баня для женшин, должно быть смеж- 
ным с мужским, для того чтобы та же печь и та же вода могаи 
служить как одним, так и другим» (М, Гахиани). 


те 
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ственными банями. Обычно рто происходило от двух часов 
дня до сумерек, когда общественные термы закрывались 
до двух часов следующего дня. Тем не менее, ртот обычай 
изменялся в различные времена, и мы будем иметь случай 
отметить рто позже. Звон колокола возвещал, что бани 
готовы; тогда прекрашали упражнения в сферистерии 
и спешили в кальдарий, пока вода не остыла. Вот что 
говорит об ртом Марциал: 


Мячик оставь! Позвоних колокольчик из терм! Ты играешь! 
В «Деве» помывшись одной, хочешь домой ты итти? 


Марциая, ХТ, 163. 


Когда посешение бань стало у римлян более обычным 


явлением, указанной части дня оказалось недостаточно, . 


и стали пользоваться баней сверх назначенных для этого 
часов. Однако время между двумя и тремя часами пополу- 
дни было самым подходящим для упражнений в палестре 
и для бани. Следующие строки из Марциала дают самое 
обычное распределение дня: 


Первый час и второй поутру посетителей мучат, 
Третий к дневному труду стряпчих охрипших зовет; 

С трех до пяти занимается Рим различной работой, 
Отдых усталым шестой вплоть до седьмого дает; 

Хватит с семи до восьми упражняться борцам умащенным, 
Час же девятый велит ложа застольные мять; 

Ну, а в десятый, Евфем, для моих предназначенный книжек, 
Ты амбросийных всегда занят подачею яств, 


Марциах, ПТУ, 8, ст. 1—8. 


Время с шести часов утра и до восьми [по современ- 
ному счету] шло на визиты. С восьми и до десяти юристы 
вели свои дела. С десяти и до двенадцати время прово- 
дилось в разнообразных занятиях. С двенадцати и до двух 
спали. Между двумя и тремя упражнялись в сферистерии, 
прежде, чем итти в баню 1. В три часа шли обедать, 
а в четыре, как нам говорит Марциах, он садился зани- 
маться, в то время когда его адресат сидел за бутылкой. 

Следует иметь в виду, что мы говорили здесь о днях, 
близких к равноденствию: так как римляне делили дни на 
двенадцать часов, то портому часы летнего дня были длин- 
ней, а часы зимнего дия короче, в соответствии с боль- 
шим или меньыпим удалением от равноденствия. 

Адриан запрещал кому бы то ни было, кроме больных, 
посешать общественные бани до двух часов дня: «Никому, 
кроме больных, он не позволял раньше 8 часов [по ан- 
тичному счету] мыться в бане» (Спартиан, Жизнеопи- 
сание Адриана, гл. 22). Некоторые из императоров раз- 
решали продлить часы открытия терм до пяти вечера. 
Марциал говорит, что после четырех часов требовали 


у тех, кто мылся, ото квадрантов. Из слов того же автора . 


явствует, что иногда бани открывались ранее двух часов. 
Он рассказывает, что в двенадцать часов Нероновы бани 
были чрезвычайно горячи и пар от воды чрезмерен: 


В термах приятно теперь, а в час предыдущий в них слишком 
Лушно бывает, а в шесть—в бапях Нерона жара. 


Марциал, Х, 48, ст. 3—4, 


Александр Север, чтобы удовлетворить народ в его при- 
страстии к бане, не только разрешил открывать термы 
до зари, что ранее никогда не допускалось, но также и 
снабжал маслом лампы для удобства публики: «Он увели- 
чил количество отпускаемого масла для ламп в термах, 
так как прежде термы открывались не раньше рассвета 
и запирались до заката» |[Спартиан, Жизнеописание 
Александра Севера, гл. 24]. Повидимому, с ртого времени 
у римлян посещение бань вошло в постоянный обиход 





1 То, что обычно мылись в два часа, явствует также из сле- 
дующих отрывков: 


Сможешь к восьми подоспеть; с тобой мы помоемся вместе. 
Лампридий, И, 53 [Марциал, ХЕ, 52, 3]. 


и продолжалось вплоть до времени перенесения столицы 
в Константинополь; после ртого мы не имеем ни одного 
сообщения о постройке новых терм и полагаем, что боль- 
шинство из тех, которые тогда посешались в Риме, за 
недостатком заботы о них с0 стороны императоров по- 
степенно стали разрушаться. Можно также отметить, что 
употребление белья становилось с каждым днем все более 
и более общепринятым; что произошли большие беспо- 
рядки в банях, так как в управлении ими не проявлялось 
должной заботы и внимания; и что многие из акведуков, 
снабжавших бани водою, были разрушены при частых 
набегах и вторжениях варваров. Все эти причины весьма 
способствовали скорейшему разрушению бань. 

Ничто так не привлекало внимания ученых в вопросах, 
касавшихся терм, как способ снабжения горячей водой 
большого числа находившихся в них. Так, если полагать, 
что каждое отделение (се!) бань Диоклетиана могло вме- 
щать шесть человек, то даже при ртом умеренном под- 
счете в банлх могли мыться одновременно восемнадцать 
тысяч посетителей. Однако от каких-либо сосудов, упо- 
треблявшихся в термах, не сохранилось никаких следов, 
которые могли бы дать хотя бы малейшие основания для 
догадок относительно того, каким образом рто происходило, 
и портому обычно ссылаются на устройство, описываемое 
Витрувием по сходному случаю. Баччо трактовал ртот 
предмет более обстоятельно, чем кто-либо из новых авто- 
ров. Он предполагал, что вода доставлялась из водоемов 
(сабеПа), находившихся, как он заметил, вне терм, но так как 
эти водоемы были на одном уровне с термами, он предпола- 
гал, что по этой причине нужно было пользоваться ма- 
шинами для поднятия воды на такую высоту, какую он 
установил при обследовании развалин Диоклетиановых 
бань. Он пришел к ртому заключению при виде большого 
числа труб, которые выкапывались из-под открытой пло- 
щадки, на которой никогда не было строений; все они 
были окружены другими трубами (еууз), выходящими из 
гипокауста. Портому он вообразил, что вода согревалась 
вне терм, но рто предположение показалось ему чреватым 
столькими затруднениями, что он, подумав, отчаялся 
в дальнейших исследованиях ртого предмета. Благодаря 
двум разрезам водоемов бань Антонина, оставленным нам 
Пиранези, этим искусным художником, мы надеемся, что 
будем в состоянии раскрыть рту тайну и доказать, что рим- 
лянам со времени описанного им изобретения было легко со- 
греть величайшее количество воды, какое требовалось для 
их обширнейших терм. Чтобы иметь ясное представление 
о том, как это лелалось, необходимо посмотреть рисунок, 
на котором рти два разреза изображены (в начале га. 7). 

Водоем терм Антонина Каракаллы снабжался водой из 
акведука Антонина, под частью которого проходила Ап- 
пиева дорога. Две из арок этого акведука отмечены бук- 
вой А. 

В — цистерна, принимающая воду из акведука. 

С — отверстие, позволяющее воде спускаться из бас- 
сейна в нижележащие камеры. 

Р — приемный бассейн с мозаичным полом, где вода 
нагревалась солнцем. 

Е — другое отверстие, через которое вода проходила 
в самые нижние помещения, расположенные непосред- 
ственно над гипокаустом. 

Е — гипокауст. 

ОО — дверцы для закладки топлива. 

Поперечный разрез по середине того же водоема дан 
под буквою Н. 


< 





Цицерон, говоря о Юлии Цезаре, выражался таким образом 
«Цезарь в третий день сатурналий пробыл у Филиииа до семи 
часов и никого не привимал, —я с Бальбом догадываюсь о при- 
чинах; потом он гулял по берегу и после восьми часов пошел 
в баню» (Цицерон, Письма к Аттику, ХШ, 52), 


О БАНЯХ РИМЛЯН 


Из плана Этого водоема явствует, что непосредственно 
над гипокаустом находилось двадцать восемь сводчатых 
камер; эти камеры были расположены в два ряда, по че- 
тырнадцати камер в каждом, и все они сообщались между 
собой. Разрезы показывают, что над ртими камерами были 
другие двадцать восемь, также сообщавшиеся между собой, 
хотя только одна из них сообшалась с нижними через 
упомлнутое отверстие, обозначенное буквой Е. Поверх 
всего этого находился не очень глубокий, обширный 
приемный бассейн, простиравшийся во всю длину водоема, 
и здесь вода значительно согревалась солнцем, прежде 
чем она проходила в отдельные камеры. Эгот бассейн 
получал воду из цистерны В, а не непосредственно из 
акведука. Видимо, эта цистерна служила для того, чтобы 
проводить воду в бассейн более спокойно, так, чтобы не 
было ни малейшего волнения на ее поверхности, потому 
что последнее весьма противодействовало бы тем целям, 
ради которых и применялся бассейн: спокойная вода по- 
лучает все солнечное тепло, какое она только может по- 
лучить при данном своем положении по отношению 
к солнцу. Когда же прекрашался расход воды в нижних 
помешенилх, вода в приемном бассейне становилась из- 
лишней и могла бы переливаться через края, если бы 
на одной из сторон цистерны не было отверстия, через 
которое вода вытекала в иных направлениях, чем те, 
в каких она поступала в бани. В течение всего ртого 
времени вода в бассейне находилась в состоянии полного 
покоя. Таким образом, цистерна отвечала двум целям: 
предупреждала какое-либо волнение воды в бассейне, 
а также принимала из него излишнюю воду. В то время, 
когда все двадцать восемь сводчатых камер, расположен- 
ных непосредственно над гипокаустом, начинали нагре- 
ваться, жар в них особенно быстро усиливался благодаря 
тому, что только одна из них сообщалась с наружным 
воздухом через отверстия С и Е. 

Таким образом, они были сооружены, очевидно, по 
тому же принципу, что и Папинов котел; крепость стен 
и сводов была достаточна, чтобы противостоять напору 
разреженного воздуха, содержащегося в воде, и тем самым 
предупредить всякую потерю от испарения. Все же были 
необходимы и жаровые каналы (е\уз), достаточно нагре- 
вающие воду для мытья. Камеры также были снаб- 
жены жаровыми каналами от гипокауста и служили ре- 
зервуаром теплой воды для нижних помещений. Получае- 
мая ими вода также нагревалась солнцем. Когда насту- 
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пало время открытия бань, поворачивали краны для 
наполнения ванн (]аЪга) горячей водой из нижних поме- 
шений. Горячая вода текла с большой скоростью и подни- 
малась в термы до уровня приемного бассейна в водоеме. 
Это течение ускорялось стремлением воды распростра- 
няться по мере того, как она выливалась из камер, в ко- 
торых она была заключена. Давление столба теплой воды 
соответствовало диаметру столба горячей воды, вытекав- 
шей из нижних помешений, если не было ббльшим. Чтобы 
предохранить воду от охлаждения, когда она проходила 
по подземным трубам, их тшательно окружали жаровыми 
каналами, шедшими от устья (ргеРагпций) печи таким 
образом, что эти каналы были в центре дымохода и всегда 
были значительно нагреты, прежде чем вода поступала 
в них. 

Каждая из этих камер имела внутри стен сорок 
девять футов шесть дюймов длины на двадцать семь футов 
шесть дюймов ширины и около тридцати футов высоты. 
Поверхность пола камеры равнялась тридцати восьми ты- 
сячам ста пятнадпати квадратным футам. Если принять 
в расчет высоту в среднем в триднать футов, общее коли- 
чество воды, содержашейся в нижних камерах, будет дости- 
гать миллиона ста сорока трех тысяч четырехсот плтидеслти 
кубических футов. То же количество должно быть допу- 
щено и для верхних камер. Таким образом, если полагать, 
что каждому купающемуся достаточно восьми кубических 
футов горячей воды и что температура ванн в должной 
мере поддерживается на полчаса, количество горячей воды, 
необходимой для купания восемнадцати тысяч человек 
в данный промежуток времени, будет равна ста сорока 
четырем тысячам кубических футов. Согласно ртому рас- 
чету, в течение трех часов, т, е. до пяти часов пополу- 
дни, в термах было достаточное количество воды для ста 
восьми тысяч человек; однако вода, протекая с верхних 
этажей, постепенно охлаждалась. Древние не оставили 
нам сведений, когда они впервые напали на указанный 
способ согревания такого большого количества воды и 
принадлежало ли рто изобретение римлянам или оно было 
принесено с востока. Мы имеем все основания предпола- 
гать, что, поскольку в нем не было нужды до того, как 
в Риме стали строить горячие бани, оно не древнее, вре- 
мени императора Августа, ибо, как пишет Дион Кассий 
(ТЛУ, 7), в его правление Меценат построил впервые баню 
с теплой водой для плавания, так называемую «саПа- 
р1зстта». 
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План и разрез бань близ Болоньи: $ 


А — глубокий колодец, В — места для мытья, С — сводчатые подземные каналы дая проводки воды в баню 
имевшие, как говорят, несколько миль длины. Вверху справа—поверхность земли в настоящее время. 
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Различные приспособления для созревапия воды, по описанию Випрувия и Сенеки: 


А — кальдарий, В — тепидарий, С — фригидарий, О — префурний, Е—гипокауст, Е—соединительные трубы, @- водоем, Н- труба, отВодя- 
щая излишек воды из сосуда С при его переполнении, /—труба, проводящая воду в сосуды С, В, А, К— сосуд со спиральвой трубой 
в середине, которым пользовались в банях для сохранения тепла в воде, —провигей, 


ГЛАВА Ш. 
О БАНЯХ АГРИППЫ. 


РЕДИ великих людей, украшавших своими дарованиями 
двор Августа, Агриппа занимал первое место и в мир- 
ное время был не менее знаменит, чем в военное. 

Своими многочисленными победами Агриппа вознес своего 
государя до той высоты власти, какой тот достиг, а потом 
содействовал его стремлениям обеспечить себе расположе- 
ние и преданность народа, способствуя довольству и удоб- 
ствам последнего, а также умножая великолепие города. 








1 Это предположение не должно показаться лишенным основания, 
если мы примем во внимание, что в самых значительных банях, 
как, например, в банях Каракаллыьы, Диоклетиана и Константина, 
было помещение, и по форме и по расположению совершенно 
подобное Пантеону и имевшее, повидимому, то же назначение. 
Для нашего объяснения не важно, был ли Пантеон целиком по- 
строен Агриппой или, служа с древнейших времен религиозным 
целям, сои был им только восстановлен, — коль скоро мы знаем, 
что у римлян, даже в частных домах, большие сени, или атриумы, 
считались местом, посвященным религии, что в ртом помещении 
ставились статуи предков и что здесь поклонялись алтарям до- 
машних богов. В трактате отца Ладзери имеются следующие строки 
о назначении Пантеона (гл. 23): 

«Но кто-нибудь скажет: чем же его считали, если не храмом? 
Мне все равно, чем бы его ни считали, лишь бы не считали хра- 
мом; пусть это называют общественным сооружением, памятником, 
гробницей или каким-нибудь другим зданием — мне неважно. Ибо 
если хотите, чтобы я вам сказал то, что я нашел записанным 
в древности со слов кого-то из наших тосканских писателей, то 
я вам и скажу рто, хотя по некоторым признакам я заключаю, 
что запись эта сделана по-старинному современной нам рукой для 
того, чтобы с большей авторитетностью познакомить какого-нибудь 
иностранца с главными достопримечательностями Рима. В ней го- 
ворится о нашем сооружении так: «Затем ты подойдешь к Пан- 
теону Марка Агриппы, одному из самых больших древних зданий 
Рима, и нет там ни одного, которое сохранилось бы так хорошо, 
как рто. И заметь, что в древности рто были бани: около стены 
по правую руку проходил большой канал, доставлявший воду ддя 
мытья. Но добрый Марк немного переделал Пантеон — поместил 
впереди него тот прекрасный портик, который виден в настоящее 


Он завешал римскому народу свои сады и бани своего 
имени и выделил специальные поместья для их содержа- 
нил, дабы пользование банями не было сопряжено ни 
с какими расходами для публики. Достоверно не установ- 
лено, построил ли Агриппа Пантеон, или только восета- 
новил и украсил его; портик, несомненно, пристроен им, 
и рто великолепное сооружение служило вестибюлем 
к его банлм \. 


время, и включил его в окружение своих терм. Он послужил образ- 
пом для всех похожих на него строений, какие ты увидишь в ба- 
нях жестокого Диоклетиана и Антонина Благочестивого. И одно из 
них уже преврашено в церковь, — я говорю о церкви св. Бернарда 
У терм; это здание меньше и не так представительно снаружи, 
внутренняя же форма его точно такая же. И если ты встретишь 
кого-нибудь, кто тебе скажет противоположное, не верь ему, 
ибо это будет один из тех, которые каждое круглое здание назы- 
вают храмом; это мнение проникло в народ, и многие были им 
обмануты, как, например, те, которые называли храмом Нептуна 
отонду в вилле Адриана в Тиволи, а рто была баня; с Пантеоном 
Авер Медика сделали то же самое, а рто тоже была баня, 
и даже до сих пор там в стене остались каналы. Итак, я говорю 
еще раз, что Пантеон Агриппы был баней, более богатой и укра- 
шенной красивыми нишами, подобно залам дворца Цезарей. Близ 
него в древние времена был другой Пантеон, похожий на Пан- 
теон Агриппы». Такова запись, которая, как я вам говорил, 
имеет вид написанной еще в древние времена, хотя я на осно- 
вании некоторых признаков сужу о ней иначе. Но как бы то ни 
было, я вам привел здесь ту часть записи, которая относител 
к Пантеону, так как она содержит вещи, которые, как я думаю, 
недалеки от правды. Ибо что касается до сообщения, что там был 
водопровод, то можно прочесть об 2том письмо знаменитого Оттавио 
Фальконьери, а то, что Чантеон находился внутри ограды терм 
Агриппы, показывает вид Рима, исполненный Леонардо Буфалини, 
изобразивиим развалины и остатки старины, которые еще сушество- 
вали в его время. Он добавлял, что были здания в термах, похожие 
на рто. Да и может ли это отрицать тот, кто видел хоть те части 
древних терм, которые нам представил Серлио и которые тогда 
еще стояли? И именно в числе этих зданий в первую очередь 
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Большие развалины их стояли еще в ХУТ веке. В на- 
стоящее время осталась большая ниша, называемал |’Агсо 
4еПа СатеПа, и несколько других примыкающих к Пан- 
теону развалин прежних частей ртих бань. Вид ртих раз- 
валин имеется у Пиранези в описании Марсова поля. 

Фламиний Вакка, знаменитый римский скульптор, жи- 
вший около середины ХУТ века, замечания которого со- 
браны Монфоконом в его «Итальянском дневнике», гово- 
рит по ртому поводу следующее: «Базальтовые львы и 
урна из порфира, раньше стоявшие перед портиком Нан- 
теона, оставались на месте до понтификата Сикста ПТУ, 
1471 года нашей рры. Около 1435 года паной Евгением [У 
была устроена площадка перед ротондой, и при этом были 
найдены один из львов, порфировая урна и часть бронзового 
бюста Агриппы, а также ноги хошади и обломки колес- 
ницы. Отсюда мы можем предположить, что перед пор- 
тиком, на возвышении, стояла статуя Агриппы на триум- 
фальной колеснице, по обеим ее сторонам — упомянутые 
львы и посредине — урна с его прахом. Впоследствии, по 
распоряжению Сикста У, около 1585 года, львы были пе- 
ренесены к фонтану, сооруженному им близ Диоклетиа- 
новых бань. Урна оставалась перед портиком ротонды. 
Остальные фрагменты, вне всякого сомнения, были пере- 
литы для других целей» (Монфокон, О!тагиат ИНа|сит, 
стр. 248). 

Тот же автор далее сообщает и о других античных 
предметах, найденных в ртих банях: 

«Дом, в котором я в настоящее время живу, построен 
на месте этих бань; вынимая землю для фундамента стены, 
я дошел до воды и, продолжая копать, открыл коринф- 
скую капитель и фриз из мрамора в четыре пальмы вы- 
сотою, похожие на те, что украшают портик Пантеона; 
однако вода слишком мешала мне, ия отказался от даль- 
нейших поисков. В том же самом месте, устраивая винный 
погреб, я наткнулся на стену, прорезанную многими кир- 
пичными каналами; они, несомненно, служили для подачи 


горячей воды из гипокауста. Внизу был античный, обыч-^/ 


ный в Этих подземных постройках пол, с каждой стороны 
инкрустированный мрамором, и напоследок—второй пол, 
очень прочного устройства, поддерживаемый многими 
столбами; между ртими столбами прежде разводился 
огонь, так как мы там нашли уголь и золу, а также 
большое свободное место, обведенное свинцом, в котором 
были заделаны бронзовые стержни. Я нашех там также 
много небольших гранитных колонн. Когда стена была, 
наконец, построена, я не пошел дальше. Также припоми- 
наю, что, когда Виктории закладывали фундамент своего 
дома, они нашли длинный ряд ступеней, ведущий к баням 
Агриппы. Ступени были из мрамора и очень стерты; 
без сомнения, это был главный подъем к баням. Там 
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упоминается то, которое теперь представляет знаменитая церковь 
св. Бернарда, столь похожая на наш Цантеон, что может пока- 
заться точной копией этого совершеннейшего оригинала. А что 
и знаменитые антикварии обманывались, считая храмом некоторые 
сооружения круглой формы, которые оказались потом банями, — 
это тоже верно, а сверх вышеприведенных примеров, которые при 
внимательном обследовании окажутся верными, есть и другие: так, 
ученый Панвинио считал храмом Аполлона Палатинского то, что, 
по свидетельству ученейшего Франческо Бьянкини, оказалось ба- 
ней, лишь только стали копать поглубже. Что касается украшений 
Пантеона, то они не для священного места, как полагали, но те же, 
что и в залах Палатинского дворца. Послушайте, что говорит до- 
сточтимый монсиньор Бьянкини, описывая одну из этих зал: 
«Между шестнадцатью описанными колоннами, с целым стержнем, 
каждая высотою в 98 пальм, сооружены ниши для колоссальных 
статуй, украшенные так же, как те, которые видны в ротонде 
или Пантеоне Агриппы и которые в настоящее время превра- 
щены в алтари». Это все недалеко от правды, и то же можно 
сказать и о других вещах, как, например, о том, что по близости 
были и другие Пантеоны, о чем можно прочесть у Иосифа 
Скалигера. 

Все это быхо сказано для того, чтобы доказать, что здесь была 
баня, но слишком трудно этому поверить: рто утверждение проти- 
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выступило столько воды, что они не смогли продол- 
жать кладку фундамента» (Монфокон, П!агииа ИЦа|- 
сит, стр. 266). 

По поводу сказанного Монфокон делает следующее 
справедливое замечание: «Фламиний дал нам много важ- 
ных указаний о банях Агриппы; он описывает паровое 
помещение (уарогагит), или гипокауст, почти словами 
Диона и Плиния». Дион говорит: «Агриппа построил ла- 
конскую баню. Лаконскими назывались такие бани потому, 
что в них обнажались и в них преимущественно натирали 
тело маслом» (Дион Кассий, ТЛИ, 27). Слова Плиния: 
«В термах, в наиболее жаркой их части, он вставил 
в мраморную облицовку стен небольшие картины, неза- 
долго до перестройки здания удаленные оттуда» (Или- 
ний, ХХХУ, 4, 9). Фламиний, описывая, как был устроен 
этот лаконик, говорит: «Пол поддерживался крепкими 
столбами, расположенными так, что огонь мог проникать 
между ними». Он сообщает нам вместе с Плинием, что 
«стены лаконика были облицованы мрамором», и далее: 
«Бани Агриппы были украшены такими же колоннами, 
как в портике Пантеона. Что ступени были очень 
стерты, это не удивительно, раз бани были обществен- 
ными», 

Некоторые помещения были отделаны глазурованным 
кирпичом, вроде фарфора, другие — просто штукатурвым 
способом (ориз аФагиит). Если бы стекловидное вещество, 
бывшее в ходу в век Плиния, было известно в то время, 
когда Агриппа воздвигал свои термы, он, несомненно, 
отдал бы ему предпочтение. «Изгнанные с земной поверх- 
ности, полы из стеклянной мозаики перешли на своды 
комнат, это было также новинкой. Агриппа в термах, 
которые он построил в Риме и где стены из глины 
(поаПпашт ориз) расписал энкаустикой, а остальные отделал 
штукатуркой, без сомнения, применил бы для отделки 
сводов и стеклянную мозаику, если бы она тогда уже 
была известна» (Плиний, ХХХУТ, 25, 64). 

Стеклянные мозаики (уЙгеае ГгазШае), о которых Фа- 
бриций [Описание города Рима, гл. 20, стр. 210] говорит, 
что они были выкопаны среди развалин этих терм на его 
глазах, были, таким образом, поставлены не в век Авгу- 
ста, а несколько позже, вернее всего — либо при Тите, 
либо при Адриане, которые оба подновляли Эти термы. 
«В Риме Адриан реставрировал Пантеон, бани Агриппы 
и прочие здания — и все с их подлинными и старыми 
именами» (Спартиан, Жизнеописание Адриана, гл. 19). 
Марциал, говоря 0б энкаустике, выражается так: 


Выжженный здесь Фартон у тебя на картине написан, 
Дважды зачем захотел ты Фаэтона палить? 


Мардциаа, ТУ, 47. 


———- 





ыы чо ль ричи что чи ничо оон 


воречит всем видимостям и также общему мнению ученых, которое 
я здесь не собираюсь ни подтверждать, ни опровергать, поскольку 
это не нужно ни для меня, ни для моей пели, для коей достаточно 
одного: чтобы христиане не думали, будто это храм, что я 
и объяснил выше. А вот и второе, на что я хотел указать здесь: 
всякое изложение того, что в подобных делах пишется более или 
менее справедливого или правдоподобного против общего мнения, 
никогда не вредит, а иногда, наоборот, его приятно и полезно вы- 
слушать. Искусства и науки процветают и совершенствуются не 
у тех, кто умеют только пересказывать то, что было уже сказано 
другими, а у тех, кто открывают новые, никем еше неиспробован- 
ные пути; и, как отвечал некто, когда его порицали за это: не 
обгоняет других тот, кто доволен тем, что плетется вслед за дру- 
гими, Но я не знаю, как случилось, что я дал своему рассуждению, 
начатому на тему по священной истории и античности, распро- 
страниться на вопросы гражданской и светской истории; это мие 
некоторые поставят в упрек, но не самые мудрые лица, знающие 
дело. Нодобно тому как музы, говорит Синезий, всегда согласно 
идут вместе, — поэтому они и носят это имя, — так и знание свет- 
ской филологии чудесно служит и духовной. Истину, которая убе- 
гает от нас с презрением, плохо может обнять тот, у кого только 
одна рука или кто только одну руку протягивает, чтобы схватить 
и удержать ес». 
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Кальдарий в Пизе, вышиной в ЗП|, римских пальм и диаметром в 34\|2 пальм. Справа внизу — 
часть пола с обозначением отверстий, через которые поднималось тепло; вверху — одно из окон, 
по которому моэюено судить о способе их устройства. 
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Согласно словам Плиния (ХХЖТУ, 8, 12, 6), перед ртими 
термами была поставлена статуя, изображающая одного 
из посетителей бань, скребущего свое тело стригилом. 
Она была сделана Лисиппом с таким чрезвычайным ма- 
стерством, что Тиберий, восхищаясь ею более, чем какой- 
либо другой статуей, находившейся в Риме в то время, 
даже перенес ее в конце концов в свою спальню, но 
вынужден был вернуть ее обратно на место из-за беспре- 
станных оскорблений, которые наносил ему народ, не 
могший перенести эту потерю. 

Когда Агриппа закончил сооружение своих бань, он 
снабдил одну часть города новым притоком воды посред- 
ством акведука, называвшегося «Дева» (У1гоо), из источ- 
ника, носившего рто название; впоследствии он переиме- 
новал его в акведук Августа. Этот акведук, по сообщению 
Фронтина, был длиной около четырнадцати миль и шел 
сначала подземным ходом — одиннадцать миль девятьсот 
шестьдесят пять шагов, затем выходил на поверхность 
земли, тысячу двести сорок шагов шел над землею и 
далее пятьсот сорок шагов снова под землею. Во всем 
акведуке, как мы читаем у Плиния, было семьсот арок, 
четыреста мраморных колонн и триста статуй из бронзы 
и мрамора. Во избежание каких бы то ни было случай- 
ностей с главным потоком Агриппа соорудил на соответ- 
ствующем расстоянии один от другого сто тридцать водо- 
емов, где скоплялось большое количество воды из столь- 
ких же источников, которые все вливались в акведук. 
Он также сильно укрепил сто пять основных источников 
‘и устроил в различных частях города семьсот больших 





2? Приступая к описанию тех римских бань, от которых еше 
остались кое-какие следы, следует обратить некоторое внимание 
на следующее место, взятое у одного анонимного писателя ХТ века 
[«Мирабилии Рима»], который так говорит о банях, сохранившихся 
в его времена: «Бани — это большие дворцы с обширными свод- 
чатыми комнатами под землей, в которых зимою зажигался по- 
всюду огонь; летом они снабжались холодной водой, которою осве- 
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резервуаров, наполнив их водой для удовлетворения раз- 
личных могущих возникнуть потребносгей 2. 


ОБЪЯСНЕНИЕ ПЛАНА ТЕРМ АГРИППЫ 
(таблица Ш). 

А — Пантеон. 

В — место, где мылись борцы. 

С —. аподитерий. 

Ю — ксист. 

ЕЕ и т. д. — помешения для борцов. 

КЕ — комнаты для собеседования. 

СС — галлереи для упражнявшихся в ксисте. 

НН — перистиль. 

| — рфебей, или сферистерий. 

К — конистерий и элеотесий. 

Г, — фригидарий. 

М — сводчатая потельня, или тепидарий, с лакоником 
по одну сторону и горячей баней по другую. 

М — лаконик. 

О — горячая баня (саЙ4а ]ауа0). 

РР — полукруглые ркседры для собраний философов. 

00 — помещение для обслуживающего персонала. 

В — цырюдльня. 

55 — великолепные и обширные стадионы для упраж- 
нений в хорошую погоду, украшенные колон- 
нами и нишами. 

ТТ — библиотеки. 

УУ — лестницы вокруг всего здания терм. 

Этот план приводится впервые, так как он не вошел 
в издание лорда Берлингтона. 





жались собравшиеся в верхних помещениях сенаторы. Это 
можно видеть в банях Диоклетиана, близ церкви Санта Сусанна. 
Другие бани — бани Домипиана, Олимпия около Сан Лоренцо ин 
Панисперна, Новатиана, Тиберия позади Санта Сусанна, Диокле- 
тиана, Лукана, Антонина [Каракаллы], Махинанна, Агриппы по- 


зади Санта Мариа Ротонда и Александра» (Монфокон, Юла 
НаПсила, стр. 285). 
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Внешний вид кальдария в Пизе. 


ГЛАВА ТУ. 
О БАНЯХ НЕРОНА. 


|| ве был первым императором, о котором упоми- 
нается, что он построил общественные бани в Риме. 
Эти термы, согласно хронике Евсевия, были законче- 
ны на девятом году его правления. «Термы, которые были по- 
строены Нероном в девятый год его правления, называются 
Нероновыми». Аврелий Виктор [ЕрИоше, 5] называет их 
]ауасгаш (банями): «]ауасгита сопзгохИ» (построил бани). 
Светоний сообщает, что Нерон также учредил в Риме 
игры, которые устраивались через каждые плть лет; по 
обычаю греков, рто были состязания в музыке, гимна- 
стике и конных ристалищах, но впоследствии рти игры 
назывались нероновскими. «Но открытии терм и гимна- 
сия он роздал бесплатно масло также сенаторам и всад- 
никам» (Светоний, Жизнеописание Нерона, гл. 12). 

Нерон объявил, что учредил эти игры для здоровья 
и благополучия народа. То же было объявлено о по- 
стройке гимнасия (Дион Кассий, ГХГ, 21). Эти игры 
были такие же, как и Олимпийские, что явствует из опи- 
сания Павсания. При открытии гимнасия Нерон получил 
венок за игру на арфе, ибо никто ве осмелился у него 
оспаривать его; одновременно было объявлено, что все 
остальные исполнители не были достойны награды. Из 
упоминания о выдаче Нерошом масла при открытии бань 
можно заключить, что не только сенаторы и всадники 
не получали йо сего времени ртого бесплатно, но и на- 
роду никогда ничего не дарилось. Следовательно, должна 
была существовать плата за посещение ртих терм, так 
как, повидимому, не было особых средств, предназначен- 
ных для покрытия издержек по их устройству. Что дело 
обстояло именно так, становится вероятным из следуюшего 
выражения Сенеки, жившего во времена Нерона: «К чему, 
действительно, было украшать бани, за вход в которые 
платили четверть асса» (письмо 86): 


Резать Сильвану свинью и пхатить по квадранту за баню. 
Ювенал, УГ, 447. 


Эта ничтожная сумма в три четверти английского фар- 
тинга была обычной у римлян платой за право входа в бани: 


..пока за квадрант ты помыться 
В баню пойдешь, точно царь. 


Гораций, Сатиры, 1, 3, ст. 137—138. 


Существовали, как мы видели, определенные поместья, 
которые были приписаны к баням Агриппы и доходы 
с которых покрывали всякие расходы ртого рода. Однако 
Нерон, со свойственным ему сумасбродством, построил 
свои термы без такого обеспечения. Они были гораздо 
величественнее бань Агриппы и даже превосходили кра- 
сотой все бани империи. Это ясно видно из некоторых 
отрывков как из Марциала, так и из Стация. Первый из 
ртих портов заявляет, что он предпочитает уединение 
деревни всей роскоши Рима и даже жалкие бани своей 
деревенской виллы — термам Нерона: 


Мясника мне, трактирцитка и баню, 
Брадобрея и камешки с доскою, 
И немного, но мной любимых книжек. 


. . . . * . * * . . % - . . . * * * 
Дай мне все рто, Руф, хотя 6 в Бутунтах, 
И бери себе термы ты Нерона. 


Марциатл, П, 48, ст. 1—3 и 7—8. 


В другой своей рпиграмме он спрашивает, был ли 
когда-нибудь человек более мерзкий, чем Нерон, и тем 
не менее, где найдется здание, которое превосходит вели- 
колепием его термы: 


‚.. что Нерона хуже? 
А Нероновых терм, скажи, что лучше? 


Марциал, УП, 34, ст. 4—5. 


О БАНЯ 


Тот же порт дает нам следующее описание бань Этруска, 
вольноотпушенника императора Клавдия: 


Самый день там сияет дольше, свет же 

Ни откуда позднее не уходит. 

Там Таигета зеленый блещет мрамор, 

И друг с другом там спорят краски камня, 
Что ломали и афры и фригийцы. 

Пышет жаром сухим оникс там жирный, 
И офиты огнем согреты легким. 


Марциал, УТ, 42, ст. 9—415. 


Стапий также описывает рти бани Этруска: 


Блещут там только порфир, из Нумидии желтой добытый, 
Мрамор фригийский, какой в глубинах пешеры Синнадской 
Атис сам обагрил своею сияющей кровью, 
Камень белее снегов из Тирских скал и Сидонских, 
Зелень Еврота камней, .. 

... Да и двери ни в чем не уступят. 
Своды сверкают, блестят наверху разноцветные стекла. 
Их покрывает узор и фигуры, и самое пламя 
Роскошь затмила богатств, и огонь превзойти их не может. 
Всюду сияние дня, сквозь крышу лучи, проникая, 
Льются, и солнечный свет отражается отблеском жарким. 
Пошлого нет ничего: не увидишь нигде там темесской 
Меди, но, сквозь серебро проходя, благодатная вхага 
Льется опять в серебро и, прикована краем блестящим, 
Там в упоеньи стоит, водоем не желая покинуть. 


Стаций, Сильвы, Г, 5, ст. 36--50. 


Этот же порт добавляет, что, сравнивая великое с ма- 
лым, нельзя отказаться вымыться во второй раз в банях 
Этруска, хотя бы перед этим вымылся в термах Нерона: 


Да будет великое можно 
С малым сравнить: ведь водой омывшийся в термах Нерона, 
Не отказался 6 и здесь пропотеть. .. 


Стаций, Сильвы, Т, 5, ст. 61—63. 


В общем, неизбежно создается самое восторженное пред- 
ставление о величии и великолепии бань Нерона. Следу- 
ющие подробности, относящиеся к ним, достойны упо- 
минания: эти бани находились вблизи церкви св. Евста- 
фия; над частью ртих бань построен дворец Джустиниани. 

Фламиний Вакка говорит: «Прежде около церкви св. 
Евстафия лежали на земле три большие гранитные ванны. 
Я предполагаю, что их откопали в ртом месте, бывшем 
раньше частью Нероновых бань, где ими, вероятно, поль- 
зовались. Они были изяшно исполнены и имели около 
двадцати футов в диаметре» (Монфокон, О!тагит ИаН- 
сит, стр. 250 
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ОБЪЯСНЕНИЕ ТАБЛИЦЫ У 


А — бассейн. 

ВВ — перистили, упоминаемые Витрувием. 

СС — два сферистерия. 

ООО ит. д. — помещения для мытья. 

КЕЕ — элеотесий, аподитерий и лутрон. Два последних 
банных помещения, как мы предполагаем, были 
предназначены для сенаторов и всадников. 

КЕ — два вестибюля. 

@(— две полукруглые комнаты для хранения одежды 
входивших в бассейн. 

НН — два просторных атриума, через которые прохо- 
дили, чтобы смотреть на борцов, состязавшихся 
в ксисте. Тут же был вход в бани. 

| — ксист, 

КК — комнаты, смежные с ксистом, где руководивший 
упражнениями разрешал споры между борцами 
и т. п. 

1, — помещения для обслуживающего бани персонала. 

ММ — комнаты для борпов. 

М — аподитерий. Так как это помешение было обра- 
щено на юго-запад и находилось вблизи гипо- 
кауста, оно было довольно жаркое и вполне соот- 
ветствовало своему назначению. 

ОО — два элеотесия, смежные с гипокаустом. 

РР — лестницы, ведшие ко входу в префурний. Печи 
префурния еще в прошлом столетии можно было 
видеть близ перкви св. Евстафия (Фабриций, 
Описание города Рима, гл. 19 [стр. 211]). 

00 — главные помещения для мытья, расположенные 
над гипокаустом. Эти помешения были больших 
размеров и посещались всеми, за исключением 
060б0 почетных лиц, которые мылись в помеще- 
ниях, обозначенных литерами ОО. 

К — бани для борпов. 

55 и т. д. — уединенные помещения для отдыхающих 
после бани. 

ТТ — конистерий. 

00 — вестибюли. 

У\У\У — библиотеки. 

Вот все следы Нероновых терм, которые смог отыскать 
Палладио. Нам известно из сообщения Публия Виктора, 
что их впоследствии называли банями Александра: «Термы 
из Нероновых бань были переименованы в Александровы». 
То же говорит Кассиодор: «Термы, которые построил Не- 
рон и которые он назвал Нероновыми, были из ненависти 
к ртому имени переименованы и ныне называются Але- 
ксандровыми» |Кассиодор, Хроника, стр. 386, Мшпе, 
Р. Г.., уо1. МХ, со]. 1220]. 
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Эвседра в банлф Тита. См. на плане (табл. УПа) буквы М, 0. 


ГЛАВА У. 
О БАНЯХ ТИТА. 


КОРОТКОЕ правление Тита Италию постигли боль- 

шие несчастья. Происшедшее впервые извержение Ве- 

зувия и полное уничтожение Геркуланума и Помпей 
повергли провинции в ужас. В Риме произошел большой по- 
жар, уничтоживший храмы Сераписа и Изиды, также Неп- 
туна и Юпитера Капитолийского, и сильно повредивший 
Баерйа, бани Агриппы, Пантеон, Дирибиторий, театры Пом- 
пел и Бальба, библиотеку Октавиана и множество больших 
и великолепных зданий, которые историками не упоми- 
наются по названиям. Чтобы рассеять вызванные ртими 
страшными бедствиями уныние и страх народа, Тит при- 
казал построить с 06060ю поспешностью новые термы 
и амфитеатр, носящие его имя. Представления, данные 
по случаю освящения амфитеатра, далеко превзошли все, 


что было когда-либо устроено его предшественниками 
[Дион Кассий, ГХУТ 24]. 


ОБЪЯСНЕНИЕ ТАБЛИЦЫ УПА. 


А — бассейн (разс1ла). 
ВВ ит. д. —плошади дая прогулок. 





1 Помещения в нижних ртажах бань в большинстве случаев так 
заполнены землею, что без особых работ невозможно хотя бы 
с трудом осмотреть их устройство. Получив разрешение покойного 
папы Климента ХШ произвести раскопки тех мест, которые 
могли бы быть полезны в предпринятом мною описании и изобра- 
жении бань, я реших исследовать предпочтительно перед другими 
бани Тита, так как они расположены на склоне холма и, следова- 
тельно, гораздо более доступны. Вот результат этих наблюдений 
(см, табл. УПЪ): 

А. Эта комната была расписана; верх ниш каннелирован, 

и в каннелюрах были изображения музыкальных атрибу- 
тов. Роспись потолка и другие его украшения были очень 
свежи, но они мне показались преднамеренно попарапан- 
ными. Мне стоило большого труда проникнуть в рто поме- 


Ср — храмы. 
ЕЕ — перистили. 
ЕЕ — хранилиша для одежд моющихся посетителей, 
(С — помещения для борпов. 
Н — ксист. 
П — унктуарии. 
К — аподитерий. 
Г, — проходы, ведущие к гипокаусту. 
ММ и т. д. — банные помешения. 
ММ ит. д, — ркседры для философов. 
О — театр. 
Р — лестница по склону Эдеквилинского холма. 
О — стадион. 
ВВ — бани для лиц, не упражнявшихся в ксисте. 
55 — школы и библиотеки. 
ТТ — конистерии. 
ОО — сферистерии. 
\ — ванны для борпов. 
ХХ — помещения для обслуживающего персонала. 
УУ ит. д. — лестницы, ведущие наверх. 
77, — лестницы для спуска в подземные помещения 
бань 1. 





щение. Я бых вынужден сделать отверстие в стене В и спу- 
ститься с помошью веревки, а затем проползти через от- 
верстие в стене О. Это помещение почти до потолка было 
заполнено землею. 

С, 0, Е, Е, @. Комнаты, освешенные сверху; окна комнат Си О— 
между арками. Своды, окружающие театр, забиты землей. 

В. Здесь находится водопроводная труба, которая проходила 
через помещение. 

5. Этот проход имеет двойной свод; один из них выведен из 
кирпича, другой, футов на пять ниже, имеющий форм 
сегмента, — из штукатурки толщиною в 3/‹ дюйма, твердой, 
как камень, и расписанной. Между двумя арками с каждой 
стороны — отверстия около тринадцати дюимов в квадрате, 
на расстоянии около четырех футов одно от другого, 
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Термы Тита стояли на склоне Эсквилинского холма; 
их развалины в ` настоящее время можно видеть близ 
перкви Сан Пьетро ин Винколи. На восточной сто- 
роне этих развалин был расположен дворец Тита, 





ТТ. Эти комнаты расписаны. На перегородках, под самыми 
сводами, тянется маленький архитрав, украшенный чрезвы- 
чайно изящным гуськом; на поясе маленькие фигурки, в два 
дюйма высотою, из состава, очень напоминающего красную 
мастику, но при прикосновении рассыпающегося в порошок. 
Фон был окрашен в зеленый цвет, 

00. Обе эти комнаты были также покрыты росписью; неко- 
торые из барельефов на потолке — из того же состава, 
с фигурами около шести дюймов высотою. Контуры фигур 
видны ясно очерченными на потолке, где находятся желез- 
ные гнезда для шипиадек, которыми они прикреплялись к шту- 
катурке. 

Н. В этом помещении имеется лестница, сложенная из кирпи- 
чей, так же как лестницы в банях Диокхетиана. 
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а на некотором расстоянии, в северо-восточном углу, 
был водоем (саз4еПат), от которого вода была про- 
ведена к баням и который называется «Семь зал Веспа- 
сиана» [ее зае]. 








|. Это помещение освещается сверху через окно, забранное 
изнутри бронзовыми прутьями. 

Г. Около вершины арки две трубы. 

М. Посредине этого помещения имеются следы бывшей здесь 
ванны. Высота его около двадцати пяти футов. Пох на 
двенадцать футов выше уровня пола помешений Ри 0. 
Оно освешалось с одного конца. В углу выход в длинный 
сводчатый проход М, в пять футов высотою, вырытый 
в земле, без кирпичной облицовки. Пройдя некоторое рас- 
стояние, натыкаешься на трубу, вроде печной, идушую от са- 
мой земли до вершины арки и имеющую тринадцать дюймов 
в квадрате. На расстоянии пятнадцати-шестнадцати дюймов 
сделаны углубления для ног. Подобное углубление имеется в 
Альбано (см. Пиранези, АпЯдана 41 АШапо, табл. ХУ). 
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План бань в Фрежюсе, по Монфокону (дополнение том Ш). 


ГЛАВА У1. 
О БАНЯХ ДОМИЦИАНА И ТРАЯНА. 


строил бань, ибо Виктор о них не упоминает при опи- 

сании округов Рима. Но Евсевий упоминает в числе 
сооружений, начатых или законченных в царствование ртого 
императора, бани Траяна, Тита и Пантеон. Этот отрывок 
ясно доказывает, что Домициан не только реставрировал 
Пантеон, но что он также закончил бани Тита, который, 
вследствие краткости своего парствования, не мог их за- 
кончить, и что Домициан соорудил даже собственные 
термы, измененные впоследствии Траяном и портому при- 
числявшиеся к сооружениям, созданным в правление по- 
следнего. Виктор на основании этого и поместил их 
в третью часть города под наименованием бань Траяна. 
Однако первое наименование их, по имени их основателя 
Домициана, сохранялось. Под 320 годом нашей рры мы 
читаем о церковном соборе в этих термах: «Все пресви- 
теры и дьяконы, числом двести восемьдесят четыре чело- 
века, собрались в Домициановых термах, ныне носящих 
название Траяновых, и [тот собор] заседает на своем 
месте там же», и в другом месте: «Он поместил надпись 
около терм Диоклетиана, которые были прозваны термами 
Траяна» (см. Деяния П Римского собора при папе Силь- 
вестре), 


№ ем предполагали, что Домициан никогда не 


Следующая таблица представляет ничтожные остатки 
этих терм в том виде, какими они были во времена Пал- 
ладио, 


ОБЪЯСНЕНИЕ ТАБЛИЦЫ Х 


АА — два перистиля. 
В — ксист. 

(СС — комнаты, предназначенные для борпов. 
Е — аподитерий. 

КЕ — лестницы, по которым поднимались в другие поме- 
щения и по которым спускались к устью печи 
(ргеРигииит). 

@( ит. д. — банные помещения. 

НН — ркседры. 

| — лестницы, ведущие на галлерею, находившуюся 
сверху перистилей и где, вполне возможно, были 
другие помещения, необходимые для бань. 

К — места для согревания воды. 

Т, — большая лестница, ведущая к баням, 

ММ — бани, предназначенные для борцов. Эти бани 
находились на Эсквилинском холме; развалины 
их еще существуют около Церкви Сан Мартино 
ин Монте, 


О БАНЯХ ДОМИЦИАНА И ТРАЯНА ЗА 
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Дворец терм в Париже: 


Наверху—вид и продольный разрез по АДА; РОр—отверстия, в которых были 

помещены трубы, подающие воду в бани; слева—комната с разрушенной крышей; 

масштаб в парижских шестифутовых туазах. В середине—комната с сохранив- 

шейся крышей; А—вход с улицы. Внизу: сзева—разрез по ВС, справа—общий 
перспективный вид. 
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Водоем (сае ит) бань Антонина: 


А— разрез акведука Каракалльт, доставлявшего воду в цистерну, В—пцистерна, С— отверстие в потолке водоема, через которое проте- 

кала вода, нагретая солнцем, 2)—мозаичный пол водоема, Е— отверстие, подобное отверстию С, для приема горячей воды, Р— пе- 

чи для нагрева воды до более высокой температуры, С—уровень почвы древнего Рима, Нр— разрез водоема, /—стены водоема, 

К—трубы, [—печи, М—черепицы, покрывающие печи, №М—штукатурный пласт, толшиной в три пальмы, помещенный над черепи- 
цами, О— места для топки, Р—стены резервуара в большом масштабе. 


ГЛАВА УП. 


О БАНЯХ КАРАКАЛЛЫ. 


АНИ Антонина Каракаллы были известны под именем 
Антониновых бань !; согласно Евсевию, «Антонин Ка- 
ракалла построил в Риме термы своего имени в год от 

Р. Х. 217-й и своего парствования четвертый». 

Эти бани отличались от всех бань, воздвигнутых пред- 
шествовавшими императорами, превосходя их, по словам 
современников, своей красотою, размерами и великоде- 
пием. Спартиан говорит о Каракалле: «Он оставил не- 
обыкновенные термы, носящие его имя, в которых сол- 
нечную залу (з0\1аг1з сеЙа) архитекторы считают непод- 
ражаемой, так как говорят, что в ней были вверху 
устроены решетки из бронзы или меди, которым был до- 
верен весь свод. Зала была так обширна, что ученые 
механики отрицают возможность такого устройства» (Элий 
Спартиан, Жизнеописание Каракаллы, гл. 9). 

Эта солнечная зала, казавшаяся такой чудесной, была 
помещением, в котором находились многочисленные ванны 
теплых бань. В частных банях это помешение устраива- 








_Т «Здесь стоит заметить, что Трегтае Ап®юпйМапае называются 
часто у Фламиния и у других ТВегтае Ашошапае, с уничтоже- 
нием одного слога. Эта ошибка — не новая, так как на древней 
надписи значится также Ащошапа и опущен тот же слог, — оче- 


лось более или менее обширным, в соответствии с раз- 
мером кальдария. Изумление, которое вызывала в зрите- 
лях рта зала, выполненная с неподражаемым мастер- 
ством, было обусловлено, повидимому, колоссальными 
размерами ее диаметра, с одной стороны, и с другой — 
поражавшей красотой и обширностью перекрытия, под- 
держиваемого исключительно искусным медным скрепле- 
нием; во времена описывающего его историка оно на- 
столько сохранилось в целости, что нельзя было увидать, 
каким образом оно было выполнено. 

В ртих термах не было портиков до времен Деция, 
который, по словам Лампридия, начал их постройку, но 
они оставались незаконченными до Александра Севера. 
«Бани, в которые Антонин Каракалла открых доступ на- 
роду для мытья, не имели портиков; портики были впо- 
следствии выстроены при Деции Антонине и довершены 
Александром» (Лампридий, Жизнеописание Гелиога- 
бала, гл. 17). 





видно во избежание неприятного повторения слога п], что не- 
благозвучно. Укорачивать имя, уничтожая второй слог, вошло 
в обыкновение уже в древности» (Монфокон, Па: ИаНема, 
стр. 258), 


О БАНЯХ К 


ОБЪЯСНЕНИЕ ТАБЛИЦЫ ХПа. 


А — круглое помещение, ста одиннадцати футов в диа- 
метре, с медным потолком, упомянутое выше. 

В — аподитерий. 

( — ксист. 

П — бассейн. 
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НН — неристили по образцу греческих, которые мы 
встречали во всех римских банях, с бассейном 
посредине?. Судя по развалинам, эти портики 
были, вероятно, орнамептированы мраморными 
барельефами, обходившими все стены, к которым 
они были приделаны бронзовыми скрепами. Фраг- 
мент с изображением двух гладиаторов, нахо- 
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Фи. 1—гипокауст: А—префурний, В—столбы, С черепицы и пол гипокауста, Ор— место для мед- 

ного котла, Е—терракотовые трубы для подачи тепла в бани. Фиг. 2 (меры в пальмах): Ар—свод- 

чатые подвалы, В—часть Капитолийского холма, С—остатки гипокауста, ОЫ—столбы, Е—трубы, 

Е-— префурний, С—место дая котла. Фи. Зи 4—разрез гипокауста: А—подвалы, ВЫ—префурний, 

—место для котла, д—терракотовые трубы, Е—пол гипокауста, Е—банные помещения, забитые 

мусором, С—столбы, Фии. 5: А—двухфутовые квадратные черепицы, положенные на столбы гипо- 
кауста, В-формы труб. 


ЕЕ — вестибюли со стороны бассейна, которые слу- 
жили раздевальней для купающихся и местами 
для зрителей. 

ЕЕ — вестибюли при входе в термы; по обеим сторо- 
нам находились библиотеки, 

СС ит. д.—комнаты, где борцы приготовляхись к упраж- 
ненилм в палестре, с лестницей в верхний ртаж. 
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2 Согласно Пиранези, в центре перистиля были два фонтана, 
украшенные барельефами, остатки которых он, по его словам, 
видех сам. 

3 4. Имеется только одна лестница. Вопрос: где было сообще- 
ние с другой стороной, так как промежуточный свод пре- 
восходит высоту двух этажей? 

С ит. д. Тут два этажа, верхний выложен мозаикой. Во- 
прос: как был устроен доступ во второй этаж? Очень 


дящийся теперь во владении кардинала Альбани 
до недавнего времени оставался на ртом месте, 
Т— рфебей, или место для упражнений, 
К — расотесий. 
ГЛ, — вестибюли, над которыми другое помещение с мо- 
заичным полом. 
ММ — лаконик. 





== ——— —-—ы—ы——ы—ы——-- 


возможно, что вокруг @ шла галлерея, а отсюда уже можно 
было пройти вдоль портика в комнаты Ш ит. д. 


11. В ртом месте имеютсл остатки лестницы. Я не могу себе 
представить лестницы так, как их располагает Палладио, 
потому что верх свода сохраниася. 


13. Видимо, эти места были водоемами; в конце здесь имеются 
углубления, где вода дала осадок, 
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ММ — горячие бани. 9,9 — крытые бани для нежелавших упражняться 


ОО — тепидарий. в ксисте. 
РР — фригидарий. 10, 10 ит. д. — лестницы наверх. 


ОО — помещение для зрителей и для борцов. ЛА, 11 — лестницы, по которым поднимались в пахестру. 


ВК — экседры. 12, 12 — лестницы, ведшие вниз, в подземные ванные 
5 — стадион, комнаты. 
ТТ — помещения для нагревания воды. 13, 13 — водоемы 3. 


00 — помещения для мытья; в одном из них, поме- 
ченном знаком”, до сих пор сохранилась ванна 
с водою в ней. 
УТУ — комнаты для беседы. 
ХХ — трехртажные цистерны для собирания дождевой 
воды. 
УУ — конистерий. 


Следующая выдержка из Фламиния Вакка относится 
к этим баням: «Много лет тому назад мне сообщили, что 
во времена Сикста ТУ, в 1474 году, в банях Антонина 
можно было видеть мраморный остров с многочисленными 
остатками высеченных на нем фигур; по близости от 
этого острова находился мраморный корабль со многими, 


17. — углубленил, служившие украшением и местами но сильно поврежденными фигурами, а также ванна из 
для зрителей. гранита. Рассказанное мне лицом, слышавшим рто от 
1 — театр для зрителей, наблюдавигих за упражне- очевидца, оказалось справедливым. Гранитная ванна вместе 
ниями на открытом воздухе. с другою, найденною на ртом же месте, в настоящее 
2 — двухэтажные помещения для обслуживающего время стоит перед дворцом Фарнезе. Судьба корабля не- 
бани персонала. известна, В ртих банях был также найден Геркулес Фар- 
3 — ркседры, где обучали гимнастическим упражне- незский вместе с другой соответствовавшей ему фигурой, 
НИЛМ. так же как и большая гранитная колонна, посланная 
4, — помещения для тех, кто упражнялся на ста- в подарок герцогу тосканскому Козимо и поставленная 
дионе. им на площади Сан Лоренцо во Флоренции в память его 
5,5 — атриумы академий, победы над Строцци» (Монфокон, П!агиий ИНаНсит, 
6,6 — храмы. стр. 257). 
7,7 — академии. В ртих термах была также найдена большая скульптур- 
8,3 — площади для прогулок учителей, удаленные от нал группа, изображающая Дирке и быка, поставленная 
птума пахлестры. теперь под навесом позади дворца Фарнезе. 
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Экседра в банях Азритты, называемая ныне аркой Венца ([’агсо аеНа 
СлатбеНа). 


ГЛАВА УШ. 
БАНИ ДИОКЛЕТИАНА. 


ОГЛАСНО сообщению Евсевия, бани Диоклетиана бы- 

ли сооружены в 302 году нашей эры: «В Риме были по- 
строены термы Диоклетиана, ав Карфагене— Максимиа- 
на». Они были построены главным образом христианами во 
время десятого, последнего, всеобщего гонения. Мы читаем 
у церковных историков, что свыше десяти тысяч солдат, 
приверженцев этой религии, было осуждено на работы по 
постройке ртих терм и что после того, как они претер- 
пели тяжесть Этих работ в течение семи лет, те из них, 
вера которых осталась непоколебленной, были преданы 
смерти (см. Бароний, Церковные анналы, т. Ц, извае- 
чение из актов папы Марцелла). 

Помпонио Лето говорит нам, что эти термы были на- 
чаты одним из предшественников Диоклетиана, но закон- 
чены им самим в самом изысканном вкусе того времени: 
«Диоклетиан начатую постройку завершил со’ всяческим 
великолепием». 

Из одной надписи, недавно откопанной среди развалин 
этих терм, видно, что они были украшены и посвящены 
римлянам императорами Максиминианом и Конставцием;: 
«Сопзбап из её Махпайиапаз$ ту! Апос. беуегиз её Ма- 
хип. Саезаг. ТВегтаз огпауегип её Вотаплз $13 дей1са- 
уегип® 1. 

Их украшали не одни только римские императоры, но 
и многие правители ртой обширной империи, которые 
ставили в них статуи как царствовавших в то время госу- 
дарей, так и их предшественников. Помпонио рассказы- 
вает, что он видел несколько голов и поврежденных тор- 
сов ртих статуй, извлеченных из подземелья, где они 
были собраны и сохранены после разрушения терм. Учи- 








—= = ——щ———————————————б———ы—ы=————ыы——“——ыы=—ы=ы——=—ыы—-—--..- 


1 [«Констанций и Максиминиан, непобедимые императоры, и 
цезари Север и Максимин украсили эти термы и подарихи своим 
римлянам» ]. 


3* 


тывая обстоятельства того времени, когда неограниченная 
власть обеспечивала исполнение каждого замысла и обла- 
дала неисчерпаемыми средствами на траты во всех обла- 
стях искусства, мы не должны изумляться поразительной 
обширности этих терм: нам известно, что они насчиты- 
вали три тысячи отдельных помещений, приспособленных 
только для мытья, самые величественвые полукупольные 
комнаты и сводчатые перекрытия, многочисленные пор- 
тики, обширные плошади и многое другое, от чего не 
осталось никакого следа. 

Во времена папы Пия ТУ, около 1565 года, больший зал 
Этих терм превращен под руководством Микельанджело 
в церковь и освяшен под именем Санта Мариа дельи 
Анджели, а в ограде самых терм основан монастырь кар- 
тезианского ордена. 


ОБЪЯСНЕНИЕ ТАБЛИЦЫ Ху! 


А — бани для борцов. 
В — аподитерий. 
( — ксист с отделениями а; а вокруг него. 
Ю — атриум, в котором был бассейн. 
ЕЕ — вестибюли. 
КЕ — таблинумы, в которых собирались руководители 
игр для распределения наград. 
СС — холодные ванпы для тех, кто не желал участво- 
вать в упражнениях, происходивших в ксисте. 
НН — конистерий, 
П — эфебей, или место для упражнений. 
КК — рлеотесий. 
ЕТ, — фригидарий. 
ММ — тепидарий. 
ММ — теплая баня, 
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ОО — лаконик. 

РР — повидимому, храмы. 

00 — греческая и латинская библиотеки. 

ВВ — атриумы к вышеупомянутым помещениям. 

55 — входы за театром. 

ТТ — великолепные просторные помещения, откуда зри- 
тели могли без помехи наблюдать за происхо- 
дящими в ксисте упражнениями. 

ОО ит. д. — комнаты для борпов. 

У\\УУ — перистиль с бассейном для купания посредине. 

ХХ — ркседры для философов. 

УУ — бани для философов, вдали от шума ксиста. 

70 и т. д, — аподитерий и рлеотесий и т. д., приле- 
гающие к баням. 

1,1 — помещения для персонала, обслуживающего бани. 

2,2 — школы. 
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3,3 — комнаты для участников упражнений на открытом 
воздухе. 
4,4 — стадион. 
5 — театр. 
6,6 ит. д. — лестницы, ведущие наверх. 

Фламиний Вакка пишет: «На моей памяти некий чело- 
век, копая позади Диоклетиановых бань, напал на одно 
место между двух стен и, с трудом в него проникнув, 
нашел там восемнадпать бюстов философов» (Монфо- 
кон, О!агииа ИаЙсит, стр. 207). Эти головы философов, 
говорит Монфокон, несомненно, украшали часть бань. 
В банях таких размеров, как рти, находились не только 
банные помещения, но и портики, театры и места для 
обучения юношества. В частности, в ртих термах находи- 
лась библиотека Ульпия, перенесеннал туда с форума 
Траяна; возможно, что рти бюсты и были оттуда. 
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Слева внизу консоль, поддерживающая колонцу. Слева вверху—та се консоль 
в профиль. Справа—колонна бань Диоклетиана, диаметром в 1 фут 8 дюймов. 
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Бани Константина в том виде, в каком они сотранились около 1580 +. 


ГЛАВА 1Х. 
О БАНЯХ КОНСТАНТИНА. 


ственные бани, воздвигнутые в Риме. О них упоминается 

только у Виктора и Ам. Марцеллина. Виктор говорит, 
что они находились в шестом округе; а Ам. Марцеллин, 
рассказывая о доме некоего Лампридия, говорит, что он 
находился поблизости от бань Константина: «Его дом, 
стоящий близ Константиновых бань, подожгли, бросая 
в него факелы» (Ам. Марцеллин, ХХУЦ, 3,5). 

В начале прошлого столетия развалины Этих терм на 
северной стороне Эсквилинского холма были очень зна- 
чительны, но потом были снесены и уступили место дому 
и садам семьи Бентивольи. Следующая надпись была най- 
дена в маленьком старом доме позади терм: 


и Константина, повидимому, — последние обше- 


РЕТВОМ$. РЕВРЕММА. МАСМО$. ООАРВАМТТАМО$. У. С. М1. 
РВЕ$. УЕВВ. ТЕВМАЗ СОМЗТАМТИМАБ ГОМбА ТУСОВТА ЕТ 
АВОТЕМРАЕ. СУПл$, УЕГ. РОТ. КАТА!5. СГА. 
УАБТАТОМЕ 

УЕНЕМЕМТЕВ. АЕКЕГЛСТА$. 1ТА. ОТ. АСМИТОМЕ. $11. ЕХ. ОММ 
РАВТЕ. РЕВПТГА. РЕЗРЕВАТОМЕМ. СОХСТ!У. ВЕРАВАТЮМ. 
АОГЕВВЕМТ ОЕРОГАТО АВ АМРГ!15$1МО ОВОХЕ РАВУО 
БОМРТО. 

ООАМТОМ. РОВМСАЕ. РАТЕВАМТОВ. АОСОЗТГАЕ. АВ. ЕХ- 
ТВЕМО. 

УПХОСАУ!Т. ОССАБЬО. ЕТ. РВОУУОМЕ. ГАВ61$$МА ТУ. 
РЕТУТИМАМ. 

КАСЕМ. БРЕЕМООВЕМООЕ. ВЕЗТЕГОГЕ. 








1 [«Петроний Перпенна Магн Квадрантиан, префект города, муж 
силтельный и блистательный, иосле того как была израсходована 
небольшая, допускаемая тяжелым положением страны сумма, от- 
пущенная сенатом, щедрым даром спас от окончательной гибели 


Общий план ртих бань отличается от планов всех пре- 
дыдушщих, кроме юго-западной части, обращенной к театру; 
портому нам чрезвычайно трудно с точностью определить 
назначение помешений, расположенных на северо-восток 
от ксиста, тем более, что нигде нет ни малейших сведе- 
ний по ртому предмету. 


ОБЪЯСНЕНИЕ 
ТАБЛИЦЫ ХХ. 


А — театр. 

В — большое круглое строение с банями для борцов. 
С — аподитерий. 

Р — экседры для философов. 

ЕЕЕ — тепидарий, кальдарий и лаконик, неизменно распо- 
лагаемые во всех термах на юго-западной стороне, 
согласно указаниям Витрувия. 

Е — фригидарий. Из слов Фабриция [Описание города 

| Рима, гл. 20, стр. 215] явствует, что помещения 
в этой части здания были очень высоки, так же 
как и печи, и к ним вели сто ступеней: «Сохра- 
нихись до сего дня здания квадратные и круглые, 
с очень высокими сводами, в одно из которых мы 
поднимаемся почти по сотне ступеней». 





и вернул к прежнему виду и блеску Константиновы термы, из-за 
длительного небрежения и от гражданского или, вернее, рокового 
междоусобия пострадавшие настолько, что не было возможности 
узнать их и все отчаяхлись в их восстановлении»]. 
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С — ксист с отделениями Ш вокруг него. наблюдать за упражнениями в ксисте. Они слу- 
НН — атриум и бассейн. жили также и для библиотек. 
КК — портики для тех, кто оставлял здесь свои одежды ОО — помещения для борпов. 
и купался в бассейне. РР — помещения для персопала, обслуживающего бани. 
ТТ, — открытая площадка для освещения окружающих 00 — холодные бапи для тех, кто не желал упражняться 
ее помещений. в коисте. 
ММ — конистерий и рлеотесий. ВВ — помещения для отдыха состязующихся на открытом 
ММ — помещения, откуда зрители могли с удобством воздухе. 
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Нижеследующий рисунок, извлеченный из труда Пиранези «Адиа ЛиПа» (табл. ХУ, указывает 
способ постройки бань: 


Е—внутренняя часть стены, забученная неправильными камнями и цементом, Р—наружные кирпичи, форма 
которых служит для связи с забуткой, С— дает понятие о том, каким способом кирпичи связывались с забут- 
кой, Н квадратные черепицы, сторонами около двух футов шести дюймов, покрывающие всю толщу стен 
и связывающие кладку на высоте каждых трех футов, /— мраморная облицовка наружных стен, К’- бронзо- 
вые скобы, скрепляющие облицовку со стеной; многие из таких скоб до сих пор сохранились во дворе 
перед храмом Сераписа в Поциоли, [—стукко (штукатурка), покрывающее стену и поддерживаюшее мра- 
морную облицовку, Л//М—куски мрамора, вкрапленные в штукатурку для того, чтобы выровнить по верти- 
кали мраморную облицовку, Л\-— отверстия, в которые заделывались бронзовые скобы. 


Таблица 1 
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Бюст Палладио, выполненный с портрета, натодящелюся в вилде Капра, близ Виченцы, 
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Таблинва ИП. 
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Нлан Рима: 


А — бани Олимпия, В — бани Новата, С — бани Константина, 2) — бани 
Деция, Е и ГК— общественные бани, С — бани св. Елены, Н — баня 
Севера, К — бани Траяна. 
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План бань Азриппы. 
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Таблица ЛУ. 
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Бани Азриппы; по реставрации Палладио. 


Таблица УПа. 
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План бань Тита. На левой половине плана — размеры по Палладио, на правой — 
в авлийских футах ч дюймах. 


Таблица УП. 
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План подземных сводов в банях Тита. 
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Фасады и разрезы бань Тита; по реставрации Палладио. 
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Таблица Х. 
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План бань Домициана. 
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Вид одной из экседр бань Тита. 
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Таблица Ж. 





Бани Домичиана; по реставрации Палладио. 
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Табжица ХУ. 
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Бани Антонина. Наверху—поперечный разрез бань с востока ка запад в их теперешнем виде. В середине: 
слева — большая ниша сбоку портика на севееро-зспаде; справа — стена ксиста на северо-востоке [на 
северо-западе]; внизу — разрез ксиста на юю-западе. 


Таблица ХУ. 


Бани Антонина. Наверту — разрез бань в их нынешнем состоянии с севера на юъ через театр. 

В середине: слева— вид большой ротонды (А на плане табл. ХПа); справа разрез через внутренний 

портик и экседры. Внизу: слева — вид наружною портика (} см. В на том же плане); справа — внешняя 
стена портика на юо-востоке, 
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Таблица ХШ. 
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Фасады ц разрезы бань Антонина; по реставрации Палладио. 


24” 


}”^ 


Таблица ХУЁ. 
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План бань Диоклетиана. Размеры левой половины плана по Палладио. 


Таблица ХУ. 
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План бань Диоклетцана, исправленный по их нынешнему состоянию. 





Размеры на этой половине плана — в атлийских футах и дюймах. 
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по реставрации Палладио. В третьем ряду слева — задний фасад, реставрированный по ею пынешним остатгаи 
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дладцо. 


Перспективный вид части бань Диоклетиана по Па 


Таблица ХХУ. 
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Фасады и разрезы бань Константина; по реставрации Палладио 
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Бани Диоклетиана. Вверту — вил северо-западнозо фасада бань в 1550 в. В середине — современный 
продольный разрез бань, Внизу поперечный разрез зала. 


Бани Диоклетиана. Вверху — современный вид северо-восточною фасада бань. В середине — продольный 
разрез таблипума в ео нынешнем состопнии. Впизу: слева — кио-зспадная стена портика, справа — 
поперечный разрез табдинума. | 


Таблица ХХ. 
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«Комментарии», стр. 98]. 
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[См. «Комментарии», стр. 98]. 


Таблица ХХУШ. 
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[См. «Комментарии», стр. 993]. 


Таблица ХХХИ. 


Таблица ХХХ! 


----.-......-. ----.-..-.ы 


= -<ч 






ИАА 


1 


оны 
у 
ИИ 


| 


| 


| 


[ЕЕ 
ЕЕ 
| 
















бы - 
116 ый 
НИ и: ` 2 : и к. г = И ® ы — —.. —= й —_ _. ИЖ 
а, Ц к й.; р. : < теней - р й) И ИТ И 
| = о 
| а 
и й) И й Й 
В ТН 
. о 
| 
$) } 
' 
} 











2 
СЫ, 
ое 3 


не > 
= 
* 
. , 
< 
9 
СУ $ РАЬА 9 


ОЕ 
а) 


У 


= ыы 02 У 


ч ‚-\ `.- 
72а \ 
У и УАЗ МУ 
их 
„“ 
х 


я 
К 


ее 


=} 


ИНОНТИНТИЗИЮИ 


— 


ИЕН 


в 
«т 


—_ 
=— 
— 


у ы =": 


м 


р. . 
в 
*, 


_ 


И РАС 


Ш 


-- 


ПАН 


ОНИ 


5% 
< 


— 


БА 7 АТ 


аъ 
2.2 нат кат а ат аби У = 


Ам 


< 
4% 
пу и» А +9 


ИН 








> - м. * 
-- -. м) °---..- ыы 













РА". 







ИНН 
4 
ГА 


== 
ЕЕ 
ити 
ы ‚1 о = 
ее (| — 4 = р | | == == 
п! =, { =. :) 5 : = ры мех | : -—= 
Ей т щЕ= т йЕЕ 
=. ' ИЫГ ‚ ИИА ‚ у 
= |< \ х о —= | . 
— <. А 4 . ЕЕ == `. 
РВ’ | мы . \ < 3% к — 
и “ ры > ===. х 
=... 7% У] > ма ‘ === ^ М 
> “ ; 1 — == 
= ит Е к 4 "МЕ: ) НА | 
‚— _ Е, ® +. н я 
В | м 2-23 . \ ЕЕ) Иа 
тии" Аа Ь . = = 
тж НИ 4 `` $ ‚< ’ з —, 
| == 
>. = 
У < 


Я 


з 
\- И +в 


р 6 


=== 


= 


ЗА 








АА 4 


ха 


м К 


"бань У А 2 ВТА АТ. Фа 






} и 
#4 
№ +647 


х 
ь\ 


т 


о Е С Ро ЕЕ ВИ 


ТИ 


ы | 
д! 
й 


{ 


в 
с 
ня Г Г ; 
С й 
И СЕ ее 


“= 
м 


| 
| 


>, 
{* 


сю 
? 
.з к. уе 
(+ 
КУ" 2:4 * 


_ 
И 


т 
—_ 
И 


[ИВА 






ЕЕ 


. 






ея | 


о ЕЕ 


м 


< 


5 
АНХ 


2$’ ® 
— 


о 


| 


и 


<= 
АрЫг 
а 

› у “р м. ъ- 3 


> 






ее кж ль 


тра 


1! 
у — — * № - = \ 
песни нина и ини иене и 
— 
_ 


ь 


[См. «Комментарии», стр. 98]. 


[См. «Комментарии», стр. 99]. 


Таблипа ХХХШ. 


Таблица ХХХГУ. 
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[См. «Комментарии», стр. 99]. 
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Таблина ГМХ. 
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Плафон в вилле Адриана. 


Таблипа ТХАХЁ. 





Деталь плафона виллы Адриана (тритон). 
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Таблипа ТХХШ, 
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Подражание античному плафону в вилле Мадамчл. 


Таблица ТХЖМУ. 





Деталь плафона в вилле Мадама. 


Таблица Т.ХХУ. 
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РИСУНКИ КАМЕРОНА К 


Не все рисунки, помешенные в настоящей книге, рисованы Каме- 
роном с натуры. В комментарии и в указателе имен и предметов 
названы издания, послуживише источником для некоторых рисунков. 
В отдельных случаях Камерон называл свой источник сам (Мон- 
фокон, Пиранези). Подпись Камерона имеется всего на пяти ри- 
сунках (табл. ХХ, ХХШ, ХГУИ, ГХХТ и ХХИ). На трех послед- 
них подпись помещена в рамке круга, и непонятным остается, 
почему подпись Камерона отсутствует на общем рисунке плафона 
виллы Адриана (табл. ХХ), детали которого изображены на табл. 


«(ТЕРМАМ РИМЛЯН». 


Г.ХХГи 1ХХИ. Остается предположить, что Камерон не считал 
другие рисунки настолько совершенными, чтобы их подписывать. 
а может быть, эти рисунки (например табл. ХХ) вовсе не были 
исполнены им. Особого внимания заслуживают подписи под рисун- 
ками (табл. ХХТ и ХХИ). Напервой из них значится: «С. Сатегой 
АгсВ $ ГесИ», а на втором слева: «Саго!а8 Сатегой АтсВ из ИП» 
и справа: «В. Мауог Р1оюг 1есИ» (Барнаби Мрйор — живописец, 
автор архитектурных ландшафтов и гравер, умерший в 1774 г. 
в Лондоне). 


КАМЕРОН И ПАЛЛАДИО. 


Как известно, рисунки и обмеры терм Палладио были изданы 
в Лондоне в 1732 г. лордом Берлингтоном. Это издание, предста- 
вляющее большую редкость, было в 1785 г. повторено и дополнено 
Оттавио Бертотти Скамоцци, которому был известен и труд Ка-. 
мерона. 

а ениа с изданием Скамодци 1785 г. (единственным нам доступ- 
ным) показывает, что у Палладио Камерон взял следующие таб- 
лицы: ДУ—УШ, Х—ХШ, ХУ!-ХУШ, ХМУ-—ХХХУ. В берлинг- 
тоновском издании отсутствовал план терм Агриппы. Камерон 
впервые опубликовал его, ДИО по копии, сиятой с ориги- 
нальног» рисунка, принадлежавшего Теманца. 

Соответствие между нумерацией Камерона и Скамоцци таково 
(в скобках указан номер таблицы по изданию Скамопци): ТУ (ПЦ), 
У (1), УЕ (У) УП (УШ) УШ (УЩ), Х (У) ХЕ (1, ХИ СХ), 
хшШ (Хх), ХУ! (Хр, ХУН (ХП), ХУШ (ХШ, ХМ (ХУ), ХУ (ХУ). 
Последующие таблицы, т. е. таблицы ХХУ!—ХХХУ, у Камерона 
не имеют подписей. Скамоцци сопровождает их пояснительным 
текстом, который в русском переводе помешен в нашем коммен- 
тарии дальше (см. стр. 98—99). В ртом тексте вслед за нумерами 
таблиц Скамопци в прямых скобках указаны нумера таблиц Ка- 
мерона, 

Камерон заново произвел обмеры терм Тита, терм Каракаллы 
и терм Диоклетиана; в отношении терм Нерона и терм Констан- 
тина, сильно разрушенных за протекшие двести лет, он был 
вынужден всецело довериться Палладио. На плане терм Тита 
с правой стороны Камерон обозначил в английских футах резуль- 
таты своих обмеров, а на вклейке дал план обследованных им под- 
земных помешений; в обоих других случаях (термы Каракаллы 
и термы Диоклетиана) он дал свой, исправленный план наряду 
с планом Палладио. 


ТЕРМЫ, ОБОЗНАЧ 


На плане Рима (табл. ПИ) обозначен целый ряд терм: Новата, Кон- 
стантина, Деция и др. Подробнее о них см. в указателе. В основе 
плана Камерона лежит тот же план, который помешен у Пиранези ! 
и снабжен подписью: «План Рима, вычерченный с обозначением 
местонахождения всех древних памятников, остатки которых со- 
хранились до сих пор, и иллюстрированный мраморными фрагмен- 
тами плана древнего Рима, найденными два столетия тому назад 
в развалинах храма Ромула и в настоящее время находящимися 








: Те АписнИА Вотапе, ЕТ Вота 1756, Чау. И. 


Сушественным дополнением Камерона к чертежам Палладио 
являются буквы на них и пояснительный текст. У Палладио нет 
никаких указаний о назначении отдельных помещений. Камерон 
проделал новую больитую работу, для которой потребовалось обра- 
щение к целому ряду литературных источников. Скамоцци в своем 
издании терм Палладио многое взял у Камерона, хотя и не во 
всем с ним соглашался. Даже у более поздних исследователей, 
например Блур (1828), при толковании назначения отдельных частей 
терм встречаются ссылки на Камерона. 

При исполнении своей задачи Камерон взял за основу тексты 
древних авторов и в первую очередь Витрувия в понимании Га- 
лиани. Не всегда он оставался верен Витрувию, тем не менее 
влияние Витрувия оказалось чрезвычайно сильным. Камерон взял 
описание бань (\, 10) и описание греческой палестры (У, 11). Из 
этого описания он заимствовал прежде всего терминологию. В конце 
ХХ в. Хюльзен справедливо отмечал неправомерность перенесе- 
ния на термы императорского Рима греческих терминов другого 
исторического периода, вроде «конистерия», «рлеотесия» и т. п, 
В оправдание Камерона следует сказать, что даже авторы 
ХХ в. пользовались ими, например Блуэ (1828) и Полен (1590). 
Иногда Витрувий мешал правильному. пониманию назначения 
помещений; основной подход Камерона заключался в сведении 
воедино разных литературных источников античности, в опреде- 
ленни какого-то единого типа терм; привлекать свидетельства Пли- 
ния Младшего, описывавшего бани в своих виллах, и Витрувия, опи- 
сывавшего небольшие термы доимператорского времени, притом 
обрашаясь и к его описанию греческой палестры, можно быхо с край- 
ней осторожностью. Но обвинять Камерона нельзя: только раскопки 
в Помпеях и новые раскопки в самых термах дали существенно 
новое, позволившее критически оценить литературные источники. 


ЕННЫЕ НА ТАБА. НП. 


в Капитолийском музее». Упомянутый у Пиранези план — так 
называемый «Капитолийский план», относящийся к временам Се- 
вера и Каракаллы. Он был найден (в фрагментах) около 1563 г. 
Антонио Дози, первоначально находился” в палаццо Фарнезе, 
а в 1749 г. был перенесен в Капитолийский музей. Впервые план 
был опубликован Джованни-Пьетро Беллори (Егастена уезИси 
уе(ег1з Вотае ех 1ар4 ав Кагпез!ап!8 пипс ргпииат 11 [асеш е4На 
не переиздан у Грэвиуса, ТВезаигиз ап даЙайия Котапагим,’ 
$. , 
План Пиранези в основном повторяет Беллори.. 
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ТЕРМ Ы 


Термы Агриппы находились на Марсовом поле, в непосредствен- 
ном соседстве с Пантеоном (к югу от него). В них следует разли- 
чать часть, построенную в 19 г. до н. 9., от частей, добавленных 
Адрианом и Септимием Севером. У Палладио изображена только 
первая часть, т. е. часть, построенная Агриппой, образующая 
прямоугольник в 228Ж86 м, который простирается к югу от Арко 
делла Чьямбелла; до конца ХУГ в. она сохранялась в относительно 
хорошем состоянии, с большим количеством колонн; в начале этого 
века залы служили рынком, что видно из подписи под рисунком 
и да Сангалло Младшего и свидетельства Марлиани (1534— 
15 : 

Чрезвычайно важным в археологическом отношении являетсл 
план, составленный Бальдассаре Перуцци (ум. в 1536 г.) и описан- 
ный Ланчиани 3 и Геймюллером 4. Получив от графа Питильяно 
задание составить проект большого дворца на месте, частично за- 
нятом остатками терм, Перуцци решил включить эти остатки 
в композицию своего дворца. 

План Перупци вычерчен в две краски: для основного проекта 
взята черно-бурая краска; красной краской обозначены остатки 
древних стен, которые Перуции собирался использовать. Кроме 
того, сангиной обозначен контур соответствующей части терм 
(см. рис. Ти 2). 

Из сопоставления планов Перуцци и Палладио видно, что Пал- 
ладио не включил в план терм остатки стен, сохранившиеся на 
Виа делль’Арко делла Чьямбелла (ср. рис. 4), быть может, основы- 
ваясь на особенностях кладки; ориентировка их по оси Пантеона 
и первоначальных терм заставляет, однако, причислить их к тер- 
мам Агриппы, хотя и трудно решить, к какому времени они 
относятся 5. 

На рис. 3 из кииги Геймюллера АВ означает верхнюю (южную) 


ТЕРМЫ 


Термы Нерона находились между Пантеоном и современной 
пьяцца Навона. В 3227 г. (ср. цитату из Кассиодора у Камерона 
на стр.27) они были перестроены Александром Севером и получили 
название терм Александра. В ХУ и ХУ! вв. еще существовали 
значительные их остатки. Мы располагаем на этот счет свидетель- 
ством Бьондо (1446), Марлиани (1544), Баччо (1571) и др. Марлиани 9 
пишет: «Остатки терм широко раскинулись от церкви св. Евста- 
фия до дома Григория Нарниена, мужа превосходного и просве- 
щеннейшего, в винном погребе которого мы видели полы терм 
и свинцовые трубы». Баччо 10 точно так же говорит о «поныне со- 
хранившихся огромных остатках, простирающихся от рынка (етро- 
гцим) И и университета (бутлазпит раЪсит) до храма св. Авгу- 
стина» 1. Нардини 13 сообщал, что в его время (1666) остатки терм 
можно было видеть во дворце великих герцогов тосканских между 
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Рис. 1. Контур на плане Перуинци, вычерченный саеной 
(Геймюллер). 
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2? См. статью Ланчиани в «Мое дей! зсау! 41 апйсЪИаА сота- 
п]}сайе аПа В. Ассадет!а Че? Тлисе!», 1882, рр. 347—358. 

3 Ланчиани, ук. статья. План хранится в Уффициях во Фло- 
ренции (синий № 456). 

+ И, 4е беути![ет, Оосиметз а69Из зат [е3 Тпегтев А ст?р- 
ра, 1е Раш бол её |ез Тпегтев 4е 01016 еп, Гаазапие—КВоште 1883. 

5 (См. Ланчиани в «Мойже Че? всау!», 1881, рр. 276—281. 

6 «ле фегше Че! Вотант...», р. 11, Более подробные библхиографи- 
ческие сведения о книгах, сокращенно цитируемых в комментарии, 
си. в указателе. 
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АГРИППЫ. 


границу плана Палзадио, а пунктиром абс обведена часть, изобра- 
женная на рисунке Перуцци. 

В 1882 г. при раскопках Ланчиани удалось открыть со стороны 
Виа делла Паломбелла (между Пантеоном и термами) прямоуголь- 
ный зал (по его мнению, фригидарий), размером в 4519 м. На 
плане Палладио (см. В) зал имеет два входа с более узких сторон; 
по Палладио, здесь находились два пилястра, прилегающих к стене 
на углах, и две отдельно стоящие колонны, на которых должен 
был лежать архитрав. Раскопки обнаружили половину восточного 
входа, преврашенного в прямоугольную нишу, и подтвердили точ- 
ность плана Палладио, так как с левой стороны пролета еще 
остается в стене мраморная база углового пилястра, покоящаяся на 
покое из травертина. Более длинная южная сторона, составляющая 
часть Церковной академии, имеет ниши для мраморных и бронзо- 
вых изваяний, ниши, которые изображены у Палладио и Пиранези, 
но существование которых отрицали Канина и Ниспи-Ланди (см. 
рис. 3). т 

В берлингтоновском издании Палладио план терм Агриппы 
отсутствует. По словам Скамопци 6, этот план позднее, отдельно 
от других рисунков, попал в руки архитектора Теманцы *, кото- 
рый снял с него копии для своих друзей. Он помещен у Скамодци 
на таба, 1. 

Скамопци, считаясь с тем, что имел в руках не оригинал, а ко- 
пию, внес изменения в план, стремясь согласовать его с раз- 
резом и фасадом. Отсюда — расхождения с Камероном; так, на- 
пример в помешениях Г и Му Скамоцци — две колонны вместо 
четырех. Притом Скамоцци8 справедливо обращает внимание на то, 
что у Камерона помещения М, № и О названы «потельней», «ла- 
коником» и «горячей баней», хотя снаружи они не отделены сте- 
ной, а только рядом колонн, 


НЕРОНА. 


церковью св. Евстафия и пьяпиа Мадама, Нибби добавляет, что 
основные остатки заключались в большой кирпичной арке и что 
они были разрушены при Бенедикте ХУ (1740—1758), т. е, неза- 
долго до того, как Камерон начал свои изыскания. Упоминаемый 
у Нардини «дворец великих герцогов тосканских» был домом, 
в котором помещался римский банк Медичи; в середине ХУТ в. 
здесь некоторое время проживала побочная дочь Карла У и вдова 
герцога пармского Оттавио Фарнезе Мадама Маргарита, от кото- 
рой получил свое название «Палаццо Мадама», построенный 
в 1612 г. на месте старого дома. Неподалеку находился и упоми- 
наемый у Камерона «Дворец Джустиниани» М. 

Итак, ко времени Камерона остатки терм уже исчезли, и он вы- 
нужден был довольствоваться рисунками Палладио и литератур- 
ными источниками. 
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Рис. 2. Тот же контур, в сочетании с частями стен, 060- 
значенными на плане красной краской (Геймюллер). 





т Ср. Тетапха, УНе 4е’ри: сее атсьНей е’зсаКот? уепе- 
паи! све Поттопо пе] зесо]о ХУ, Уепежа 1778, р. 343. 


8 Стр. 14. 
9 Ср. Е. Мага!ть Вота ап (са, 4-е изд. под. ред. Нибби, т. ПЬ 
стр. 65. 


10 Столб. 291 по изданию Гррвиуса. 

и Т. е. пьяцца Навона. 

12 К северо-востоку от пьяцца Навона. 

13 Ук. место. 

4 Ср. у Монфокона (Пуагйит ИаНеи, р. 250: ае4ез Уаз апогала 
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Рис. 3. Плаи терм Азфиппы и Пантеона по Ниспи-Ланди 
с обозначением зраниц плана Палладио (АВ) ц плана Перуцци 


(афса). 


ТЕРМЫ ТИТА. 


Вопрос о термах Тита представлялся чрезвычайно запутанным 
на протяжении ХУ—ХУП вв. Одни археологи утверждали, что 
термы Тита и термы Трална—разные сооружения, другие, наобо- 
рот, полагали, что Траян лишь расширил и перестроил термы 
Тита. Палладио считал их разными сооружениями (см. табл. УП 
и Х). Лишь исследования конца ХХ в.!$ показали, что остатки 
сооружений близ Сан Мартино ин Монте, обозначенные у Паа- 
ладио как термы Трална (Домициана), на самом деле принадле- 
жали портику Ливии. После ртого открытия исследователи вновь 
вернулиськ старому мнению, разделявшемуся Нардини 16 и другими, 
что Траян не строил особых терм, а лишь расширил и перестроил 


_ 





—=——ы—————————--—  ——- ара проннлрапоирон 





Ш Щеги! Мегопз эгасае) и М. Овербека (Т.е5 гезез Че Гапсецие 
Коте, +. ИП, АшёетЧат 1709, р. 66; «Бани Нерона занимали все 
пространство между Нантеоном и цьяциа Навона, там, где в на- 
стоящее время находятся дворцы Джустиниани и великого гериога 
тосканского ‚..»), 

18 См. дальше, под термами Домидиана и Траяна. 


термы Тита, В настолщее время их называют обычно термами 
Траяна, так как части, построенные Титом, не сохранились. 
Термы Тита (мы будем продолжать их называть так всаед за 
Камероном) находились на Эсквилинском холме, к северо-востоку 
от Колизея. Сильному разрушению они подверглись уже в ХИГ в, 
по вине римского сенатора Бранкалеоне, который в 1957 г. уни- 
чтожил большое количество древних зданий, чтобы лишить нобилей 
возможности превращать их в укрепленияй. В течение ХУ! в. 
термы подверглизь новому разрушению, так как Палладио уже не 
видел некоторых частей, изображенных на более ранних изанах 
и зарисовках (см. 0б этом дальше). На оригинальном рисунке Пал- 
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16 Том Т, стр. 249. 

17 См. а историка ХШ в. А! Бег! рав Миз- 
зафиз (Бе ев; Непгс! УП. — «Вега  ЦаНсагим вогр№огез», 
. Х, Мефю!аш 1797, со|. 503): ди! гевиш ас Фисит рег (юр аБ Огре 
сор4Ца зесша райаНа, Шегтоз, Гапа, сопиапав уемегеё ш гишмаз», 
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Рис. 4. Остатки терм Азриппы и Пантеон (Ланчиани). 


ладио имеется надпись: «Эти термы находятся против середины 
Колизея и сильно разрушены» 18, 

В начале ХУ] в. Рафарль и Джованни д’Удине открыли роспись 
сводов, которая послужила источником многих мотивов в работе 
его учеников над Ватиканскими лоджиями, Вот что пишет об ртом 
Пассаван 19: «Лепные украшения и живописные гротески были по- 
ручены Джованни д’Удине, ботанические и зоохогические познания 
которого делали его особенно подходящим для этого рода декора- 
тивных работ. Рафаэль питал такое расположение к таланту этого 
художника, что часто рассматривал с величайшим удовольствием 
книгу эскизов, в которую Джованни зарисовывал с натуры. Часто 
также они вместе отправлялись в артистические экскурсии. В одну 
из таких прогулок, при новых раскопках терм Тита, ставших частью 
доступными уже в 1506 г., тот и другой обратили внимание на 
свежесть лепных работ и живописных орнаментов, которым ди- 
вятся поныне; Джованни зарисовал их, изучил их состав и сумел, 
изготовив смесь толченого травертина, извести и мрамора, создать 
аналогичные произведения такой же красоты. Рафарль всячески 
поощрял это открытие своего ученика и воспользовался им при 
росписи лоджий». 

Позднее часть терм была использована под склады пороха и се- 
литры. 

Камерон в 60-х годах ХУШ в. вновь занялся раскопками в этих 
термах и поместил в своей книге 11 рисунков, изображающих рос- 
пись этих терм (см. табл. ХХХУ!—ХХМХ и ЫХ—ГХУ,), точнее 
говоря, остатков неронова Золотого дворца, на месте которого 
были построены термы. Вскоре появилось другое, более подробное 
издание росписи сводов в термах Тита под заглавием «№е апйсве 
сатеге ЧеПе Тегле 4 ТНо е 10го рИаге» (Рим 1776) 20. Как видно 
из предисловия, торговец картинами Лодовико Мирри, издавший 
этот труд, «потратил много средств и трудов на открытие описы- 
ваемых сводов» и произвел в 1774 г. раскопки, в результате кото- 
рых было открыто всего 16 сводов. Кто знает, не дал ли толчок 
к ртим раскопкам труд Камерона? У Камерона издатели заим- 
ствовали план ( табл. 4. «Половина плана по Камерону»), но, кроме 


18 «()цезе {егте зоп рег шего е! СоЙхео её зопо тоНо гитае». 
См. О. В1сВфек, Торостарые 4ег Ба ЦВош, 24е Ацй. Вега 
1901, 5. 320. 

19 4.-0. Развауай® Варпвае] 9’ОтЬш её вой рёге О1оуапш 
Запи, +. 1, Раг1з 1860, р. 220. 

20 Дефектный экземиляр втого издания (без титульного листа) 
имеется в библиотеке Архитектурного института в Москве 
(шифр: УТ. 10.7). Другой экземпляр (также без титульного хиста)— 
в библиотеке Всесоюзной академии архитектуры. 

21 \\мскеймани’з \Уетке [тзе. уоп С. 6. Кегпом, Ва, ИП, 
9. 669 («... Ше ш Чек уайКашзсвеп ВЪПофек ащБеваИетей Кор1еп 
Ч6г бешЯЧе, 41е ейета!з шт 4еп Ваеги дез ТИиаз уагеи, ..>), 

*2 Например у Канины, # Ш, Цау, СХЫ, 


подписи под этим планом, они нигде не упоминают шотландского 
архитектора. В работе над изданием Мирри принимали участие: 
польский художник Франц Смуглевич, римский архитектор Виченцо 
Бренна, который тшательно обследовал термы, и, наконец, рим- 
ский гравер Марко Карлони (см. рис. 5). Из слов Винкельмана мы 
узнаем, что в Ватиканской библиотеке имеются раскрашенные 
зарисовки росписи в термах Тита 11, 

Некоторые сведения о том, какое место занимали в общей ком- 
позиции отдельные фигуры, изображенные на таблицах Камерона, 
можно найти у А. Михарлиса в издании: Со4ех езсатг!аеп18. Ем 
5117хепфасй ацз Ч4ег \Уетк&ай Потешсо СЬап4а108. Омег МИ- 
УупКипе уоп СВг. НШзеп ип@ А. М!сВае|15 №гзе. уоп Н. Ессег. 
\М]еп 1906 (Тех{ава, 55. 67—70). На основании схемы Михаэлиса 
мы даем схему расположения фигур, помешенных у Камерона 
(см. рис. 6): А—соответствует таблице 1МХ, В—таблице ХХХУГ 
Е —таблице ХХХУИП, О—таблице ХХХУШ, С—таблице ХХХХ. 

Особо следует сказать о картине, якобы обнаруженной в термах 
Тита и изображающей лаконик. Камерон поместил ее репродукцию 
перед началом И главы; она часто воспроизводилась и позднее ??. 
По всей вероятности, он заимствовал ее из книжного источника, 
взяв ее у Монфокона *3 или Галиани . Заметим, ато Канина 5 не 
без основания сомневался в подлинности этого рисунка. 

Чрезвычайно важное значение имеет план терм Тита, составдлен- 
ный неизвестным французским архитектором после 1547 г. и на- 
ходящийся в собрании Детайера (в Музее прикладного искусства 
в Берлине). На этом плане изображено при входе большое здание, 
отсутствующее у Палладио 6 и состоящее из круглого помещения 
и трехнефного портика, ведущего к фригидарию (В на плане 
Хюльзена). В связи с тем, что вход в термы был с северной стс- 
роны, а не с южной, как полагали Палладио и Камерон (так же 
позднее думал Канина), меняются наши представления © назначе- 
нии помещений. Хлользен?7 пишет следующее: «В закономерной 
последовательности мы видим фригидарий (В), тепидарий, или 
се!а шефа (С), и кальдарий (0), последний... на самой сознеч- 
ной, юго-западной стороне в виде выступающей из главного здания 
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23 См. В. 4е Моп Гаисов, Г’АпИдайе ехрИаисе..., & Ш, 
2-е раг@е. Р. 1719, р. СХХИ. 

24 См. его издание Зитрувия (1758). 

25 АгспИеНага ап Иса Чезсг а е Чплоза(а со топимеины, $. УП, 
Вота 1840, рр. 508—510. 

‘6 Ср. А на плане Хюльзена. Описание коллекции Детайера см. 
уР. Зеввеп’а (Де1сппипсей гоп зоВег Ватеп т 4ег В о\ек 468 
К. Кипсе\уегьетизеит 2а Вег п, — «Апоп!а», Атс|йо|001зсве 
Вейтасе Саг\ Вореге Чагоергасв&. Вехи 1890, 55. 114—123). 

27 СЬг. НИ! вен, Юг {ег ФавтезЪегев ПЪег пеце Капде попа 
КогзсНиисеп хаг Торостаре 4ехг Эа Вот. «М ЩеПапсеп 4. Оец- 
всНеп Атз№ а оо зсвев №193», Вбиизсйе АМеНоапе, Ва. УП, 1893, 
5. 302—304 (см. рис. 7 на стр. 96). 
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Рис. 5. План подземных помещений терм Тита по изданию Мирри. 


1,1 — наружный портик, на котором находился верхний проход 
за театром. 

2,2 — подвальные помещения (ап: ги), служившие опорным 
сооружением для театра. 

3,3 — подвальное помешение неправильной формы. 

4,4 — подвальные помещения, частично еще существующие. 

— помешение неправильной формы, существующее поныне. 

6,6 — помещения, служившие опорным сооружением для ксиста. 

7 — перегороженный коридор, засыпанный землей. 

$ — другой коридор. 

) — большая комната со сводами, украшенными 
живописью, сильно разрушенная. 

10 — комната, расписанная гротесками по красному фону, 
с остатками свода. 

11 — комната со сводом, расписанным арабесками по синему 
фону и отдельными картинами с фигурами. 

12 — сводчатая комната. 

13 — комната с красными украшениями на белом фоне, 
с двумя пересекающимися сводами, разнообразно распи- 
санными. 

14 — большой коридор, или сводчатая галлерея, доходящая до 
уровня терм, с дверями. Стены расписаны перспек- 
тивными изображениями, имеют колонны и лепные кар- 
низы. Свод разделен на два ровных поля с фигурными кар- 
тинами. 

15 — комната, расписанная, как и выше. 

16 — маленькая комната, вход в которую был из галлереи. 

17 — комната с трибуной и остатками живописи, 

18 — комната с двумя абсидами. 

19 — акведук, выходящий в три помещения, имеющих вид бас- 
сейнов. 


штуком и 


части. Между тепидарием и кальдарием находится маленький про- 
ходной зал; по бокам—помещения или дворы для нужд отопления 
и тому подобных служебных целей (при незначительном масштабе 
плана их невозможно было изобразить). В симметрически располо- 
женных по бокам помещениях под буквами ЕЁ мы должны искать 
раздевальни; большие залы ЕЁ с куполами не являются ни лако- 
никами, ни сферистериями,—они явно соответствуют длинным по- 


20 — расписанный коридор с окнами вверху для вентиляции. 

21 — большая комната с разбитым на поля сводом, лепными 
карнизами, барельефами и фигурными картинами. 

22 — комната со сводом, украшенным барельефами и леп- 
ными украшениями; в настояшее время почти совсем 
разрушена. 

23 — комната с гротесками на черном фоне, отделанная мра- 
мором внизу и с четырехугольной нерасписанной ни- 
шей. 

24. — комната со сводом. 

25 — комната с арабесками на красном фоне и фигурными 
картинами, украшенная позолотой и мраморной панелью. 
Здесь находится маленькая полукруглая ниша и видны 
остатки ванны и статуй. 

26 — большая комната с арабесками и картинами на белом 
фоне и место для мытья. 

27 — комната со сводом и стенами, расписанными по красному 
фону; к ней примыкает маленькая комната 4, на своде 
которой имеется фигурная картина. 

28 — комната, украшенная лепными украшениями и барелье- 
фами. | 

29 — комната с арабесками тончайшей работы, 

30 — другая комната с лепными украшениями. 

31,31 — большие подвальные помещения с бассейнами ВВ. 
32 — помешения в том виде, как они существуют сеичас, 
33 — опорные сооружения ркседры. 

34,34 — подземелья без росписи, 

35 — опорные сооружения второй экседры. 

36,36 — подвальные помещения, в настоящее время засынанные, 

через которые был вход в бани. 
ССС и т. д.—нерасписанные комнаты, 


мешениям @@ в термах Диоклетиана 8. В СС мы усматриваем два 
больших перистиля, безусловно предназначенных для гимнастиче- 
ских упражнений, подобно аналогичным перистилям в термах Кара- 
каллы (Канина помещает здесь две большие писцины или два бапти- 
стерия теплых бань). Так исправленный план терм вообще полу- 
чает большее сходство с прочими, в частности с диоклетиановскими, 
нежели то казалось на основании доныне известных источников». 


ТЕРМЫ ДОМИЦИАНА И ТРАЯНА. 


На табл. Хи ХТ Камерон помещает илан, фасад и разрез того, 
что он называет «банями Домициана», достроенными Траяном. Ска- 
моцци в своем издании терм Палладио (табл. У и У!) поместил их 
под названием «Терм Веспасиана». Только в 1889 г. Хюльзен вы- 
яснил путем сопоставления плана Палзадио с Капитолийским ипала- 
ном Рима (см. выше, стр. 93), что мы имеем дело не с термами, 


6. 528 См. на вкладке план Полена. 
#129 См. резюме его доклада «Оерег Ше Тцизегтел ива 41е Рог- 
Исив У1ае» в «МШеШисеп 4ез Оешзсвею АгсЬйо|ос1зсВеп 1т3- 
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а с остатками так называемого портика Ливии, построенного в 15г. 
и посвященного в 7 г. до н. в.?9. Уже самая планировка здания, 
отличная от планировки других терм, показывает, что оно не могло 
служить в качестве терм. Скамоцци 0 пытался объяснить свое- 
образие их планировки условиями местоположения: «Эти термы 
были сооружены у подножия горы, и потому, быть может, план 
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165», Вбпызеве АЩМейиих, Ва. ПУ, 1889, 55. 78—79. 
30 См. издание «Герм Палдадио», 1785 г., стр. 18. 
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Рис. 6. Схема распределения отдельных физур, изобра- 
эисенных на таблицах Камерона, в общей композиции 
росписи потолка терм Тита (пэ Михаэлису). 


ы 


их имеет трацпепоидальную форму, как я думаю, приспособленную 
к своеобразному местоположению. Неправильная форма участка 
вынудила архитектора построить экседры Н и два банных поме- 
щения @ со стенами, расположенными по дуге, чтобы скрыть не- 
приятную неправильность, порожденную неудобным местоположе- 
нием», 

Интересно, что опыт античного зодчего, строившего эти «термы», 
Скамопци использовал в своей архитектурной практике, 

В Виченпе он должен был спроектировать здание, примыкавшее 
к новому Вичентинскому театру. Участок имел форму трапеции 
с нижним основанием в 42 фута и верхним. в 19. «Скованный 
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Рис. 7. План терм Тита, восстановленный на основании плана 


в собрании Детайер (Хюльзен). 


и стесненный такими границами, —говорит Скамоцци 31, — я решил 
поместить в середине зал со стеной, выведенной почти по полу- 
кругу. Наряду с другими приемами, которыми я обычно пользуюсь, 
это позволило мне устроить зал достаточной величины и вида, 
который нельзя назвать неудачным; без ртого он, очевидно, полу- 
чился бы маленьким и безобразным. Этот исход, однако, кое-кому 
не нравится, хотя на много веков раньше зодчий упомянутых терм, 
оказавшийся в сходных условиях, последовал тому же правилу, 
чтобы сохранить в частлх приемлемую правильность очертаний». 

В настоящее время от развалин, виденных Палладио, почти ни- 
чего не осталось. 


ТЕРМЫ КАРАКАЛЛЫ ИЛИ ТЕРМЫ АНТОНИНА. 


Термы Каракаллы, сохранившиеся лучше всех других, были докон- 
чены Александром Севером в 222—223 гг. Площадь, занимаемая 
собственно термами, равна 114220 м, а вместе со стеной, порти- 
ками, стадионами и т. д. она достигает 330.330 м. Термы нахо- 
дятся к юго-востоку от Авентинского холма, за Аппиевой дорогой, 
к которой они обращены главным фасадом. Снабжались они водой 
из специально построенного «Антонинова акведука». В термах Ка- 
ракаллы было найдено огромное количество произведений антич- 
ного искусства, в том числе знаменитые Геркулес Фарнезский, 
Фарнезский бык и др. О состоянии терм в 1550 г. дает представ- 
ление Фабриций (гл. 20, стр. 213 по изд. 1587 г.): «Можно видеть 
их невероятные развалины, огромные стены, высочайшие своды, 
прекраснейшие, наполовину засыпанные землею колонны, валяю- 
шиеся огромные куски чужеземных мраморов, мозаичный пол бе- 
лого и черного цвета, разнообразные и обширные помещения, 
а в некоторых местах—доныне сохранившуюся глубокую воду из 
попрежденного и засыпанного землею Апциевого акведука». 

В 1824 г. граф Вело предпринял значительные раскопки, в кото- 
рых участвовал французский архитектор Г. Абель Блуя; при этих 
раскопках были найдены мозаичные полы, мраморная отделка, 
обломки колонн, капителей, антаблементов, скульптур, а также 
многочисленные детали, позволившие точнее определить назначе- 
ние отдельных помещений. Вскоре после этого были произведены 
раскопки Французской Королевской академией, в которых также 
принял ближайшее участие Блур. Результатом их явилсел опублико- 
ванный им труд «ВеаигаНой Чез \Вегтез 4’Апюпшш СагасаПа А 


Воте, ргбзепбе еп 1826 её а6416е еп 1827 а ГАса@биие 4ез Веацх 
Атз Че Рози ВКоуа! Че Егапсе», Рагз 1828. Из ртого труда мы 
приводим реконструированный план, введя в пояснительный текст 
в прямых скобках буквенные обозначения и названия помещений 
по Камерону. ь 

О принципах своей реконструкции Блу» (стр. ХИП) говорит сле- 
дующее: «Авторитеты, на которые я опираюсь при реставрации 
недостающих частей, Пантеон—дая круглой залы, термы Диокле- 
тиана—для деталей и перекрытия средней залы, храм Мира [бази- 
лика Константина]—для декора крестовых сводов и для пола той же 
залы. Что касается стеклянных мозаик, обычно украшавших верх- 
ние части зал, я воспользовался рисунками росписи терм Тита. 
Я обращался также к Палладио и следовал ему всякий раз, когда 
мог согласовать его реконструкдии с поныне сушествующими 
частями здания». 

Реконструкция Блурз явилась основою дая последующих работ 
ХХ в. Сведения о подчас довольно существенный коррективах, 
которые были внесены в реконструкцию Блуз исследователями 
середины и второй половины ХХ в., читатель может найти 
в каталоге выставки «Термы Антонина Каракаллы в реконструкции 
архитектора С. И. Иванова», составленном сотрудниками Музея 
архитектуры ВАА проф. Н. И. Романовым и С. А. Зомбе (Москва 
1938). Если мы помещаем здесь реконструкцию Блурв, а не какую- 
либо иную, более позднюю, то делаем это для того, чтобы пока- 
зать преемственность между Блуз и Камероном, на которого фран- 
цузский археолог ссылается не раз. : РА 

} 


ТЕРМЫ ДИОКЛЕТИАНА. 


Термы Диоклетиана относительно хорошо сохранились, но в ХУ— 
ХУТ вв. они были в еще гораздо лучшем виде. Состояние 
их около 1500 г. Грегоровиус 32 пытался восстановить так: «Термы 
Диоклетиана на Виминале существовали еще в более значительном 
объеме. В великолепных помещениях, в которых позднее была 
устроена церковь Санта Мариа дельи Аинджели, стояли еще ко- 
зонны и сохранялись остатки стенной облицовки, и продолжала 
еще существовать там базилика св. Кириака в термах. И другое 
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91 Ук. соч., стр. 18—19. 
за К, ОгорогоутТ из, @езсмсЩе Чег а Цом па Ми аЦе» 
уош У. в аш ХУП УавтВайЧеть 3-е уегЬ. АмПасе, Эви еаг, 


небольшое круглое античное сооружевие, ныне Сан Бернардо, 
было еще свободным и неиспользованным. Здесь, где дорога про- 
ходит к Нументанским воротам, тогда называвшимся Порта ди 
Санта Авьесе, стояла на краю Саллюстиевых садов Санта Сусанна, 
но возле нее еще не было Санта Мариа делла Витториа. Шолный 
обломков обрыв за нею назывался Й За ШавИсо». В 1446 г. Бьондо 33 
писал: «Диоклетиан император построил термы на Эсквилинском 
холме; их не могли разрушить ни злостные варвары-побе дители 
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Ва. УП, 5. 723. 
33 Коша шэаигайа, р. 2 по базедьскому изд. «Орега» (1559) 
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Рис. 8. План терм Каракаллы (Бдуэ). 


1 — площадь между термами и Аппиевой дорогой, которая 
после перестройки Каракалхы подучила название Новой 
дороги (Аврелий). 

2 — банные отдельные помещения для лип, не принимавших 
участия в упражнениях (Камерон); в отмеченном звездоч- 
кой до сих пор еще имеется вода. 

3 — аванзалы, в которых раздевались. 

4$ — маленькая лестница, ведущая во второй этаж бань; на 
высоте полуэтажа имеются остатки бетонных резервуа- 
ров, предположительно служившие для нагревания воды. 

5 — большая лестница, которая вела до основного уровня терм 
и во второй этаж бань. 

6 — платанники и другие зеленые насаждения (Витрувий); 
здесь находятся скамьи и фонтаны. 

7 — экседры, где собирались философы, риторы и другие уче- 
ные (Витрувий). 

8 — гипетр, открытое место для прогулок (Плиний). 

9 — вестибюль. 

10 — лестница, ведущая до основного уровня терм. 

11 — зал для академических споров [№ 7, академии]. * 

12 — палестра, место для гимнастических упражнений (Каме- 
рон по Витрувию) [№ 5, атриумы академии]. 

13 — лестница, ведущая вниз, в подвальные помещения, и вверх, 
к верхним террасам. 

14 — академии (Камерон) [№ 6, храмы]. 

15 — портик, где учителя гимнастики гуляли, не страдая от 
шума палестр (Камерон). 

16 — андрон, узкое открытое место (Плиний). 

17 — лестница для спуска в подвальные помещения. 

18 — лестница, ведшая к верхней части Авентинского холма. 

19 — конистерий, помещение, в котором хранили песок для 
борцов (Витрувий). 

20 — двухэтажный зах для обслуживающего персонала бань 
(Камерон); в толще стены находится лестница в верхний 
этаж. 

21 — открытый зал для упражнявшихся в ксисте; здесь нахо- 
дилась лестница, по которой поднимались на резервуары. 

22 — ксист, место для упражнений, закрытое у греков и от- 
крытое у римлян; его усаживали платанами и другими 
деревьями (Витрувий). 

93 — ступени, на которых размещалось большое количество 
зрителей, наблюдавших за борьбой борцов и другими 
упражнениями, происходившими в ксисте (Витрувий). 

24 — двухэтажные резервуары. 

25 — акведук, снабжавший термы частью воды из водопровода 


Марция. 

26 — двухэтажная цистерна, в которую поступала вода из 
акведука. 

27 — канал, по которому вода из цистерны текла в резер- 
вуар. 


28 — отверстия, по которым вода втекала в резервуары. 

29 — эмиссарий, через который вода вытекала из резервуара, 
распределяясь затем по термам. 

30 — главный вход. 

31 — вестибюли по бокам фригидария; в одном — статуя Эску- 
тапа, в другом — статуя Гигиеий (Лукиан) [Е, вестибюли 
со стороны бассейна, которые служили раздевальней для 
купающихся и местами для зрителей]. 

32 — аподитерий, зал, в котором одежду вручали рабам, назы- 
вавшимся сарзагИ и на чьей обязанности лежало ее хра- 

‚нить [@, комната, где борцы приготовлялись к упражне- 
‚® ниям в палестре]. 

33 — зал, в котором хранилась одежда. 

34 — лестница во второй этаж, где находился обслуживающий 
персонал, и на верхние террасы. 

35 — элеотесий, зал, в котором, раздевшись, умашались деше- 
ван маслом перед началом купания и упражнений (Паи- 
НИЙ). 

36 — конистерий, зал, где хранился песок, которым пользова- 
лись борцы для тренировки и которым они покрывали 
противника, чтобы легче его схватить (Витрувий). 

37 — зал для собеседований (Камерон) [комнаты для беседы]. 

38 — лестница на верхние террасы. Отмеченная “ еще суще- 
ствует, и ею пользуются для того, чтобы подниматься на 
развалины. 

39 — фригидарий, холодная баня, или писцина; первоначально 
писцины были бассейнами для рыб, позднее писцинами 
называли все места, где можно было плавать и купаться 


(Шузь); перед ступеньками, ведушими к воде, были 
ограды, на которые облокачивались те, кто желал наблхю- 
дать упражнения пловцов (Витрувий) [0, бассейн]. 

40 — сеЦа ф4ерЧага, теплая целла; Лукиан и Изиний называют 
ее также сферистерием из-за тех различных круглых 
частей, которые она содержала и которые служили для 
различных упражнений. По свидетельству тех же писате- 
лей, она получала тепло солнда [С, ксист]. 

41 — тепидарий, теплая баня; спереди находятся ограды, на 
которые облокачивались зрители (Витрувий) [7, углубле- 
ния, служившие украшениями и местами для зрителей]. 

42 —залы для зрителей, наблюдавших упражнения в сфери- 
стерии (Камерон); под ними находились гипокаусты, или 
печи, нагревавшие воздух этих зал. Предполагают, что 
две большие гранитные ванны с площади Фарнезе нахо- 
дились в середине их и служили для тех, кто не хотел 
мыться в теплых банях сферистерия [(©), помещение для 
зрителей и для борцов]. 

43 — тепидарий, через который проходили, чтобы попасть 
в кальдарий; под ним находился гипокауст; здесь имелось 
два бассейна, достаточно вместительных, чтобы можно 
было в них плавать (Члиний) [В, аподитерий]. 

4% — кальдарий, горячая баня. Этот зал, по словам Плиния, 
выступал из ряда других и благодаря такому располо- 
жению, находясь на солнце в течение большей части дня, 
он получал много тепла; гипокауст под ним давал ему 
температуру, отвечающую его назначению (Витрувий); 
посреди находился общий бассейн (Баш), окруженный 
оградой, на которую облокачивались зрители (Витрувий); 
вода в других бассейнах была теплой в иной степени, и 
эти бассейны служили тем, кто не желал мыться вместе; 
ступени, показанные в углублениях, позволяли подни- 
маться, чтобы получить больше тепла (Витрувий). 

45 — лестницы для подъема в круглые помещения и на тер- 
расы, покрывавшие большую часть здания [А, круглое 
помещение с медным потолком]. 

46 — тепидарий, теплая баня, через которую проходили, чтобы 
постепенно перейти к температуре наружного воздуха 
(Лукиан) [М, законик]. 

47 — се!» {г11Чага, холодная целла [М, теплые бани]. 

48 — открытая зала для упражнений [О, тепидарий]. 

49 — открытый фригидарий на углу перистиля; здесь должна 
была находиться холодная баня, у греков называемая хлу- 
трон (Витрувий) [Р, фригидарий]. 

50 — портики. 

51 — экседра, где собирались философы, риторы и другие уче- 
ные (Витрувий) [В, экседры]. 

52 — тепидарий, через который проходили, чтобы попасть 
в судаторий [К, элеотесий]. 

53 — судаторий, зал, предназначенный для вызывания пота. 
Он должен был находиться в углу перистиля, с одной 
стороны помещали лаконик, род печи, посредством кото- 
рой тепло гипокауста, находившегося внизу, передавалось 
залу и повышало его температуру до требуемой высоты; 
с другой стороны находилась горячая баня (Витрувий) 
[У, конистерий]. 

5$ — резервуар. 

55 — двор для нужд бани; сооружения, на нем находившиеся, 
служили для нагревания воды и последующего распреде- 
ления ее в горячих и теплых банях, находившихся от них 
в непосредственной близости; это доказано сходными со- 
оружениями, недавно открытыми в так называемых тер- 
мах Юлиана в Париже [\М, комнаты для беседы]. 

56 — перистиль [Н, перистили]. 

57 — эфебей, зал, где юноши обучались гимнастике (Витрувий) 
П, эфебей, или место для упражнений]. 

58 — боковой вход [1, вестибюли]. 

59 — вестибюли; библиотеки были с той и другой стороны [Е, 
вестибюли при входе в термы; по обеим сторонам на- 
ходились библиотеки]. 

60 — развалины Римской стены, сооруженной Сервием Туллием 
(Нибби). 

61 — отверстия, через которые подземные помещения получали 
свет; по всей вероятности, они были заделаны мрамор 
ными или бронзовыми решетками. 

2 — раскопки, произведенные по распоряжению Французской 
академии; они обнаружили полы различных состава и 
кладки, показанных на этих частях плана. 





^ В прямых скобках даны №№ и обозначения планов Камерона. 
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Рис. 9. Плав терм Диоклетиана (Полен). 


1 — главный вход терм. 

2 — помещение сторожей [217, аподитерий]. 

3 — место для прогулок. 

4 — вестибюль с выходом к писцине (6) и со- 
обшающийся с аподитерием (5), палестрой (16), 
залами умеренной температуры (23). Большие 
ванны были размешены здесь для тех, кто не 
желал купаться в писцине [Е, атрин]. 

$ — аподитерий, или раздевальня [С@, холодные 
ванны для тех, кто не желал участвовать 
в упражнениях, происходивших в ксисте]. 

6 — писцина, обширный бассейн с холодной водой, 
устроенный под открытым небом и доста- 
точно глубокий для того, чгобы в нем можно 
бызо плавать [А, атриум, в котором был 
бассейн]. 

7 — се!а шефа, или сеПа {4ер1аг!а. Этот зал, по- 
мещавшийся в центре здания, между холод- 
ными и горячими банями, был самым обшир- 
ным и богатым залом терм [С, ксист]. 

8 — теплые бассейны, небольшой глубины, поме- 
щавшиеся вокруг среднего зала [а, отделения 
вокруг ксиста]. 

3 — тепидарий, зал с теплым бассейном, в котором 
купальщик задерживался, входя в кальдарий 
и выходя из него. Круглая форма зала, распо- 
ложение свода послужили поводом к обозна- 
чению его названием «лаконика», не подхо- 
дящим к проходному залу [В, аподитерий]. 

10 — кальдарий. Этот зал, расположенный на юго- 
западной стороне, в продолжение всего посхе- 
полуденного времени нагревался солнцем. 
В стенах были спрятаны трубы, в которых 
циркулировалх горячий воздух, выходивший из 
гипокауста, устроенного под полом. По 6о0- 
кам — бассейны с теплой водой, в нишах — 
ванны, 1а га. Центральная часть зала была 
предназначена для усиленных упражнений, 
вызывавших у купальщика обильный пот пе- 
ред погружением в бассейн или обливанием 
водою. Шо своему положению она соответ- 
ствует большому круглому залу в термах Ва- 
ракаллы [А, бани для борцов]. 

11 — судаторий (зидатогашт), изи потельня, нагре- 
ваемая при помощи гипокауста и, без сомне- 
ния, также большими жаровнями; здесь был 
устроен бассейн. Потельня, подобно примы- 
кавшим к ней залам 12, 13, 14, служила пре- 
имущественно купальщикам, упражнявшимся 
на палестре или в ксисте [Т, фригидарий]. 

12 — тепидарий, теплая баня (см. 9) [М, тепидарий]. 

13 — дестриктарий, зал умеренной температуры, 
нагреваемый гипокаустом, остатки которого 
изображены на старинном рисунке в кабинете 
гравюр в Берлине. Здесь моющиеся стирали 
пот стригизом, умашали тело благовонными 
маслами [№, горячая баня]. 

14 — фригидарий, холодная баня с бассейном, «бап- 
тистерием», окруженным балюстрадой: она 
находилась возле палестры (16) и освещалась 
сверху [О, лаконик]. 

15 — двор, предназначенный для нужд отопления, 
как это было установлено в термах Кара- 
каллы. 

16 — палестра, открытая площадка; окруженная 
портиками и предназначенная для упражне- 


ний и гимнастических игр [ \, перистиль с бас- 
сейном для купания посредине]. 

17 — эфебей, зал, выходящий на палестру и снаб- 
женный скамьями; здесь наставники обучали 
молодых людей гимнастическим упражнениям 
1, эфебей]. 

18 — боковой вход, посредством которого палестра 
сообщалась с площадками, усаженными дере- 
вьями, где происходили игры. 

19 — элеотесий, место хранения масел, которыми 
натирались борцы [Н, конистерий]. 

20 — конистерий, помещение, где хранился мелкий 
песок, которым борцы посыпали себя, ума- 
стившись маслом, чтобы легче хватать друг 
друга [К, элеотесий]. 

21 — сферистерий, зал, в котором гимнастические 
упражнения происходили при дурной погоде 
и которым предпочтительно пользовались при 
игре в мяч; он был обрашен на юг и примы- 
кал к аподитерию [Е, таблинумы, в которых 
собирались для распределения наград руко- 
водители игр]. 

22 — залы для игр и прогулок, соединявшие па- 
лестры с центральным залом [Т, помещения 
для зрителей игр, и 0, комнаты для борцов]. 

23 — дестриктарий. Здесь мывшийся заставлял себя 
массировать, эпилировать и душить духами 
[то же, ТО]. 

24 — двор, окаймленный портиком и отведенный 
философам, желавшим уединатьсл от шума 
[Х, бани для философов]. 

25 — вход в рту обособленную от других часть 
[2, элеотесий]. 

26 — ркседра, зал встреч под открытым небом, 
украшенный скамьями, где можно было слу- 
шать философов, поэтов и риторов [Х, экседры 
для философов]. 

27 — залы, обозначенные этой цифрой, имели раз- 
ные назначения: залы для игр, помещение 
для продажи напитков, лавки и т. д. |1, поме- 
щения для персонала, обслуживающего бани]. 

— ротонда, украшенная статуями, с широкими 
дверями; она даваза доступ в термы [РР, по- 
видимому, храмы ]. ®) 

29 — библиотека [00, греческая и латинская би- 
блиотеки]. 

30 — вестибюль [5, входы за театром]. 

31 — подсобное помещение библиотеки [5, вход за 
театром]. 

— двор. 

33 — комната, предназначенная для тех, кто уча- 
ствовал в беге на стадионе или в борьбе на 
арене [3, комнаты для участников упражнений 
на открытом воздухе]. 

34 — черный ход [1, помещения для персонала, 
обслуживающего бани]. 

35 — театр [5, театр]. 35 \8— подвижная сцена [не 
изображена у Камерона]. 

36 — стадион, арена для бега взапуски [не изобра- 
жена у Камерона]. 

37 — ксист, окруженная деревьями площадка, на 
которой происходили гимнастические упраж- 
нения. 

38 — платанники со статуями, скамьями, пветоч- 
ными клумбами и подстриженными кустарни- 
ками. 
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ни время, ни бесчестная рука тех, кто похишал камень и мрамор 
для своих подлых построек на протяжении более тысячи ста три- 
дцати лет после падения Римской империи. Дивное поныне стоит 
здание — таких размеров и такой пышности, что четыре княже- 
ских дворца, более крупных, чем те, которые существуют в настоя- 
щее время в Италии, не могут с ним сравняться». Любопытные 
подробности сообщают также Фауно\и Фабриций?5. Первый говорит, 
что здесь было найлено много обломков древних статуй, из коих 
одни были перевезены на Капитолий, а другие — во Флоренцию. 
«В Виноградниках (Уй1ае), находящихся между термами и Квири- 
нальской долиной, — продолжает он, — находился, как полагают, 
дворец Диоклетиана, и в ртом месте откопахи базы огромных ко- 
лонн, которые находились в том самом месте, где они были перво- 
начально поставлены. Кроме того, была найдена комната, чудесно 
украшенная морскими раковинами. @ другой стороны этих терм, 
к северу, существует другая комната, потолок которой сдезан на- 
подобие морской раковины и состоял из двух всего кусков бело- 
снежного мрамора». Фабриций называет развалины «столь огром- 
ными, какие только могут быть», упоминая о «высочайших сводах, 
удивительных колоннах, огромнеиших сводчатых сооружениях», 


из которых два сохранились почти целиком, одно около св. Су- 
санны, другое — со стороны Эсквилинского холма; «к этому соору- 
жению мы поднимаемся изнутри по 40 ступенькам», 

Основным документом, позволяющим судить о состоянии памят- 
ника в ХУ—ХУТ вв., является план, сделанный Ф. да Сангалао 
в 1518 г. и хранаящийся во Фаоренции в Уффициях (синий 
№ 28%). 

В 1563—1566 гг. тепидарий (по Камерону — аподитерий В) был 
по проекту Микельанджело обращен в церковь Санта Мариа дельи 
Анджели. Баччо в своей книге о термах (1571) приводит ряд 
наблюдений, сделанных им в эти годы. Так, он описывает водо- 
хранилище (сазеат), о котором упоминается и у Камерона 
(стр. 20—91). 

Перевод этого описания см. в нашем указателе имен и предметов 
(под именем Баччо). 

Для ориентировки современного читателя приводим реконструк- 
цию Полена (Гез {фегтез ае П!10с16Чеп, Раг1з 1890); в поясни- 
тельном тексте к плану мы в прямых скобках поместили, как и для 
терм Каракаллы, буквенные обозначения и наименования помеще- 
ний но Камерону. 


ТЕРМЫ КОНСТАНТИНА. 


Термы Константина находились на Квиринальском холме и за- 
нимали участок, ограниченный улицами АЦа Зета, У1сиз Баиа- 
г! и У!сиз Сопеив. Границы участка образовали острые и тупые 
углы, и притом самый участок был с севера на юг сильно вытяну- 
тым, а в направлении с запада на восток узким, «Расчистка всей 
площади вплоть до западного края холма была невозможна, — пи- 
шет Хюльзен 6, — так как там высилось много культовых зданий; 
некоторые из них были большими и роскошными, и их нужно 
было сохранить. Совершенно очевидно, что с этими трудностями 
строители справились очень хорошо. Главный вход в термы они 
устроили с западного конца АЦа БешИа; пространство, оставав- 
шееся между этим входом и главным зданием, они оградили стеной 
в виде полукруга, которая удачно загородила тупой угол, обра- 
зуемый улицами. 

Главное здание должно было быть вытянуто не по линии 
главного фасада, как термы Тита, Каракаллы и Диоклетиана, 
а наоборот, по линии боковых фасадов. От больших перисти- 
лей или палестр в других термах, находившихся по бокам цен- 
трального зала, пришлось вовсе отказаться. Ряды четырех поме- 
шений с южной стороны, в которых посетители находились после 
мытья, должны были быть расположены по-новому и своеобразно 37. 
Для ксистов и гимнастических площадок также не оставалось 
места ни по бокам, ни сзади главного здания (к югу от него). Из 
этого похожения нашаи выход в том, что уничтожили улицу, тя- 
нувшуюся от западного конца АЦа ЗетЦа парахлельно краю холма 
(она соответствовала современной Виа Квиринале), и включили 
в ансамбль находившееся на западной ее стороне большое мрамор- 
ное сооружение». «Отсюда монументальная лестница вела вниз, 
к расположенному на 20 м ниже Марсову полю, на котором нахо- 
дился портик Константина. Южный угол упомянутого мраморного 
сооружения, обращенного задним фасадом к лестнице и Марсову 
полю, существовал еше в ХУИП в. и был известен под названиями 
«Башни Мецената», «Фронтона Нерона» и др. Термы были окру- 
жены портиками и садами; украшением их служили, между про- 
чим, две колоссальные фигуры укротителей коней и Геракл (?) 
Аполлония (знаменитый «Бельведерский торс»). 

В феодальную о термы Константина превратились в укре- 
пленный замок рода Колонна. 

О сохранности терм в ХУТ в. свидетельствует приводимая у Ка- 
мерона цитата из Фабриция (1550). Еще раньше Поджо писал, что 


остатки терм Константина не меньше, чем остатки терм Диокале- 
тиана и Антонина. В своем сочинении 0б архитектуре (см. стр. 92 
уетзо по изданию 1600 г.) Серлио поместил план этих терм, оши- 
бочно назвав их термами Тита. По отзыву Канины 38 этот план 
менее точен, чем план Палладио. 

Ценное указание мы можем почерпнуть из сопоставления 
итальянского издания «О римских древностлдх» Палладио 1558 г. 
и латинского издания того же сочинения 1618 г. Слова: «развалины 
их еше видны в винограднике сиятельнейшей фамилии Джури» 
(Тагеа) заменены следующими: «Недавно остатки их были уничто- 
жены при сооружении обширнейшего здания, которое начал кар- 
динал Боргезе и довершил теперь герцог Альтан». 

В самом деле, остатки терм были почти целиком уничтожены 
в начале ХУИ в. при постройке палаццо Роспильози. Нардини 
(1666) писал: «Мы в наши дни видели еше добрую часть терм 
Константина, или Констанции, там, где теперь находится дворик 
палаццо Мадзарино; эти остатки терм были разрушены при папе 
Павле \У кардиналом Боргезе, когда он строил дворец» 39. 

Камерон, следовательно, не располагал никакими материалами, 
кроме скудных литературных источников 49. При переводе текста 
Фабриция (который приведен у него по-латыни) он допускает 
серьезную ошибку, переводя Тоти!х, свод, словом Тогпасе, печь. 
Другая существенная ошибка заключается в том, что Камерон по- 
мещает термы на Эсквилинском холме, хотя у того же Фабрицпия, 
ссылающегося на Номпонио Лето и Марлиани, он мог прочитать 
что они находятся «м Фишшта!з Ч4езсепза, е гестопе 4ту: БИуез м“, 
вере т1опет уегзи$», — «на склоне Квиринальского холма, против 
храма святого Сильвестра, к северу от него». 

На табл. ХГ— И Камерон поместил изображения росписи в тер- 
мах Константина. В его времл эта роспись находилась в палаццо 
Роспильози, что видно из свидетельства Фернова: «Из остатков 
росписи, находившейся в подземных сводах палаццо Роспильови, 
там, где раньше были термы Константина, и кусков, которые были 
вырезаны, когда в ХУП столетии добавили новый флигель к дворцу, 
где в настоящее время они хранятся 1, четырнадцать изображены 
у Камерона, табл. ХЬ—МИ, а двенадцать обнародовал в Риме 
в 1750 г. Марко Карлони в таком же количестве гравюр. Однако 
оба прикрасили живопись на своих рисунках, так как оригиналы 
не столь красивы и не столь хорошо сохранились» 4*, 


ПОМПЕЙСКИЕ БАНИ И ТЕРМЫ. 


В тот момент, когда Камерон писал свой труд, раскопки 
в Помпеях еще только начались, а термы были еще вовсе не от- 
крыты. Тем не менее, мы считаем нужным привести здесь крат- 
кие сведения о них и поместить план Центральных и Стабианских 
терм с пояснительным текстом Мау из словаря Паули-Виссова, по- 
скольку именно помпейские данные оказались чрезвычайно важным 
источником, который обогатил наши знания о древнеримских тер- 
мах и позволил внести существенные коррективы в старые пред- 
ставления о них. 
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3: Тлаей Каци! 4е апйдаНайьиаз иг 8 Вошае 1111 дишаце — «Мо- 
Уз {езаагиз ап даНайииа Вошавагишм», изд. А. Н Че Ба]епсте, 
Нарае СошИт, %. [, со|. 273. Сочинение написано по-итальянски, 
по-латыни издано впервые в 1549 г. и позднее не раз переиздавалось. 

35 Гл. 20, стр. 214. 

35 Спвг. На вею, мг Торосгарме 4ез б)ийгта|3. — «ВВепизсВез 
Мизеита 1: РЬ|о]ое1е», Меце Ко]се, Ва. 49, 189%, 55. 391—392. 

37 Ср. Ки Е на ихане Палладио — Камерона. Помещения не рас- 
положены в один ряд, как в других термах, а по двум линиям, 
пересекающимся под прямым углом. 


и 


В настоящее время в Помпеях известны следующие термы: 

1. Так называемые Стабианские термы, с мужским и женским 
отделениями, построенные во И в. до н. в. 

2. Так называемые термы на Форуме, также с мужским и жен- 
ским отделениями, построенные в 1 в. ин. в, 

3. Так называемые Центральные термы без женского отделения, 
еще не законченные постройкой в момент извержения 79 г, и. в. 

4. Так называемая УШа ФТайа Кейх, с мужским и женским от- 
делениями, 


= —--— --—-—ы—ы—ы—3ы—=— ————————=—- 


38 1,. Сап1ма, @Пей ий 41 Вота ап@са, уо1. Ш, Вота 1851, р, 84. 

39 Т. И, стр. 51. Павел У был папой с 1605 по 1691 г. 

+0 Незначительные остатки терм под палаццо Роспильози впо- 
следствии были обследованы Каниной, 

41 К1согоп1, Ге уез@ола е гагиа 4 Вома ап са, Кома 1714, 
НЪ. 1, сар. 19, р. 128. 

42 Примечания к Винкельману (\М/1аскейааии’з \етке, тво. уоп 
С. Г. Кегпо\у, Ва. 1 — У, Огездел 1808—1820; см. т. У1, полутом 2, 
стр. 395). 
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Рис. 10. План Центральных терм 
в Помлеях (Мау). 


1 — аподитерий и фригидарий. 2 — тепидарий. 3 — кальдарий 
‚ двумя общими ваннами (а1уег!) и небольшой ванной для мытья 
Пафгит). 4 — лаконик. Два отопительных устройства должны были 
быть устрозны в 5 и 6, 7 — писцина. 


АННОТАЦИЯ К РИС. 11. 


Через главный вход (1) и боковой вход (8) открывалея доступ 
к налестре (2); справа от нее—выложенная плитами дорожка (3), по 
которой катали из помещения под пифрой 9 каменные шары; два 
из них были здесь найдены. 19 — площадка надзирающего за па- 
лестрой (?). Дальше влево — бассейн для плавания (6), а рядом 
с ним два крытых помещения (5 и 7), раньше имевшие по мел- 
кому бассейну, глубиною около 0,65 м, в которые из западной 
стены падала струя воды. По всей вероятности, они служили для 


ПАЛЛАДИО О 


Поскольку чертежи Палладио, положенные в основу сочинения 
Камерона о термах, не сопровождаются никаким текстом, небезын- 
тересно будет привести здесь то, что Палладио говорит о термах 
в своем сочинении «О древностях Рима» 43. «Термы были огром- 
ными, просторными и весьма вместительными зданиями, построен- 
ными для мытья, и имели величайшие портики; полы—из мрамора, 
стены выбелены или выложены прекраснейшими мраморами, 
с высочайшими колоннами, которые поддерживали арки неимовер- 
ной величины, Терм было много в Риме, но самые знаменитые 
были термы Александра и Нерона, построенные Нероном и Але- 
ксандром Севером; они находились за церковью св. Евстафия, где 
можно видеть их развалины. Термы Агриппы, построенные Мар- 
ком Агрипиою, находились между Ротондою и Минервою, в 
том месте, которое называется Чьямбелла, и их остатки еще 
видны. 

Антониновы термы, начатые Антонином Каракаллою и закончен- 
ные Александром, помещались на Авентинском холме и поныне 
еше находятся в полуразрушенном состоянии у подножия его, —раз- 
меров удивительных и украшенные прекраснейшими мраморами 
и величайшими колоннами. Аврелиановы термы, построенные им- 
ператором Валерием Аврелианом, находились за Тибром, и их 


У. 6. ОВ 





Рис. 11. План Стабианских терм 
в Помпеях (Мау). 


омовений и для душевых ванн; однако бассейн 7 был позднее за- 
сыпан и пространство использовано для иной цели. 4 — раздеваль- 
ная, со следами шкафов у стен. Справа от палестры — собственно 
банные помешения: мужские (21—25) и женские (16-19) бани, 
посредине между теми и другими — отопительное устройство (30). 
Притом 24-25 и 16 — аподитерии; аподитерий 16 —с двумя 0со- 
быми входами с улицы (15, 17), а аподитерии 2%--95 с двумя 
вестибюлями (26, 37), в которых находились скамьи для ожидающих 
слуг. 22 — фригидарий; притом бассейн с холодной водой находится 
и в углу помещения, обозначенного цифрой 16, 18, 23 — тепидарии. 
19, 21 — кальдарии, и те и другие с ванной (а]уецз) на одном конце 
и небольшой ванной (1а5гит) на другом. У коридора 13, имеющего 
вход с улицы и с палестры, помещаются четыре отдельных по- 
мещения, каждое с вделанной в стену ванной, остававшиеся в по- 
следнее время без употребления, и отхожее место 14. 


ТЕРМАХ РИМА. 


остатки можно видеть до сих пор. Константиновы термы находи- 
лись на Монте Кавалло, и развалины их еще видны в винограднике 
сиятельнейшей фамилии Джури (Тагеа). Диоклетиановы термы, 
построенные Диоклетианом, еше целы в большей своей части 
около церкви св. Сусанны, величина их поразительная и над по- 
стройкой их Диоклетиан заставил в течение многих лет трудиться 
сто сорок тысяч христиан. Домициановы термы, построенные Доми- 
цианом, находились там, где ныне находится монастырь св. Силь- 
вестра, и по сей день можно видеть явные их остатки. Гордиановы 
термы были украшены двумястами прекраснейших колонн и нахо- 
дились около церкви св. Евсевия. Термы Новата находились там, 
где стоит церковь св. Потенцианы. Северовы термы, построенные 
императором Севером, помешались за Тибром и были украшены пре- 
краснеишими мраморами и колоннами из которых некоторые находят- 
ся в церквах св. Цецилии и св. Хрисогона. Термы Траяна находились 
на Эсквилинском холме около церкви, св. Мартина, а с другой сто- 
роны указанного храма были термы императора Филиппа, явные 
остатки которых видны у церкви св. Матфея. Термы Тита находи- 
лись там, где расположены сады монастыря Сан Пьетро ин Вин- 
коли, и развалины их еще существуют. Термы Олимпиады были 
там, где находится монастырь Сан Лоренцо Иалисперна», 


ПОЯСНИТЕЛЬНЫЙ ТЕКСТ СКАМОЦЦИ К ТАБАЛ. ХУ--ХхУ (ХХУГ-ХХХУ по КАМЕРОНУ.). 


Табл. ХХУ!—ХХХУ в книге Камерона не имеют подписей. Ниже 
приводится отрывок из издания «Терм» Палладио (стр. 29-31), сде- 
ланного Скамодци. 


Некоторые другие рисунки Палалалдно, 
относящиеся к термам, 


Броме планов и фасадов, гравированных на предшествующих 
таблицах, л нашел в издании лорда Берлингтона два других ри- 
сунка, один из которых я помещаю награвированным на табл. ХУ 
[ХХУГу Камерона]; как мне кажется,$ это часть плана терм 
Веспасиана [Домициана и Траяна по Камерону], представленного 
в более крупном масштабе и с некоторыми отличиями. 

Аве другие части плана, находящиеся в вышеуказанном издании, 
я помещаю на табл. ХУН [ХХУПТЕ по Камерону]. По моему мне- 
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43 Т’АпИсйиа 4! Вота 91 М. Апагеа РаЦа41о гассоЦа Ъгеуететие 
Ча БП АцИот: АпИсЫ е Моего. ЮГ пиоуо т1батрайа её сотгеца, 
т Воша 1558, рр. 8—8 уегзо (экземпляр в библиотеке Московского 
университета). 


нию, Это какие-то менее замечательные и менее величественные 
бани, об общем виде которых Палладио, может быть, не смог со- 
ставить себе представления. Эскиз разреза других бань дан мною 
на табл. ХУШ [ХХУН по Камерону], гравированный так, как он 
нарисован в оригинале; к каким баням он относится, я не мог 
узнать. ы 

Серию из семи капителей, частью коринфских, частью компо- 
зитных, читатель найдет на таком же количестве таблии 4. Одни 
изображены с антаблементом, другие вместе с базой колонны. 
Первая капитель, изображенная на табл. Х!Х [ХХХИ по Каме- 
рону], — коринфская; на ней высечены оливковые листья, и она сде- 
лана по образцу превосходнейшего вкуса. Чтобы узнать, по каким 
правилам она построена, при отсутствии мерки, позволяющей из- 
мерить части, я предположил ширину абака в полтора модуая 4, 
толщину его — в восемь частей, а всю высоту капители—в модуль 
и почти одну восьмую. Если предположить, что высота этой капи- 





\\ Следует заметить, что на некоторых таблицах показан масштаб 
в вичентинских футах. 

4: Модуль разделен на шестьдесят частей так, как это делал 
Палладио, 


КОММЕНТАРИИ 


тели — модуль с одной шестой, то ширина абака становится рав- 
ной модулю.и четырем седьмым, а толщина его — девять частей 
модуля. Я склонен думать, что увеличение ширины этого абака 
объясняется тем, что листья сильно отделяются от ствола этой 
капители; ведь если бы абак не выступал в соответствии с листьями, 
капитель имела бы плохой види была бы лишена прелести. Капи- 


тель отличается от обычного подразделения и по высоте листьев. 


Мы, следуя наиболее классическим авторам, делим, как это всякий 
знает, высоту коринфской капители, за вычетом абака, на три 
равные части, из которых две приходятся на листья, а третья —- 
на завитки и на листья, которые их поддержавают. Но эта капи- 
тель разделена иначе: первый ряд листьев имеет в высоту двадцать 
одну часть, второй — пятнадцать и третий — до нижней части 
абака — двадцать четыре. Такое деление может, пожалуй, понра- 
виться, ибо капитель получается стройной. 

Вторая коринфская капитель, гравированная на табл. ХХ [ХХХ 
по Камерону] с антаблементом, имеет в высоту немного менее 
модуля с олной шестой; высота антаблемента разделена примерно 
на двенадцать частей; четыре приходятся на архитрав, три — на 
фриз и пять — на карниз, вынос которого немного меньше его 
высоты. 

Третья капитель, композитная, изображена на табл. ХХТ [ХХХ по 
Камерону] вместе с антаблементом и с базой колонны; вынос 
этой базы немного меньше одной пятой диаметра; высота капи- 
тели — модуль с одной двенадцатой; ширина абака — полтора мо- 
дуля, а высота его — восемь частей модуля; первые и вторые 
листья имеют в высоту по восемнадцати частей, а волюты, дохо- 
дящие до нижнего края абака, — двадцать одну часть. Антаблемент 
разделен на десять частей; архитрав и фриз занимают по три части, 
а карниз — четыре; вынос карниза равен его высоте. 

Прекраснейшая композитная капитель с базой колонны и ее 
карнизом находится на табл. ХХИ [ХХХУ по Камерону]; база, 
включая чимбию, на одну часть меньше половины модуля; ее вы- 
нос равен одной шестой модуля. Высота капители — модуль с ше- 
стой, ширина абака — на две части больше полутора модулей, 
а толщина равна одной шестой модуля. Первые листья имеют вы- 
соту, равную двадцати двум частям, вторые — шестнадцати, а третьи, 
до нижнего края абака, включая волюты, — высоту в двадцать две 
части. Высота карниза — пять шестых модуля. а вынос равен вы- 
соте; он хорошо профилирован, но перегружен украшениями, сви- 
детельствующими о богатстве и роскоши, с которыми строились 
здания римлян. 

Другую композитную капитель я гравировал на табл. ХХШ 


БИБЛИОТЕКА 


В 1812 г, в Петербурге был напечатан каталог книг Камерона, 
продажа которых была назначена на ноябрь этого года'!. Этот 
каталог в особенности ценен дла биографа тем, что позволяет 
определить время смерти Камерона. Однако и комментатор «Бань 
римлян» не может обойти его молчанием. Из книг, имеющих отно- 
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Кроме того, в каталоге значатсл: 


На стр. 77—1 ес! ПБ 4е’агсьЦейига 47 М. Уйгиую. 1 уо1. т 
8 ге]. 1584. (Издание Барбаро). 

На т 86—Ап4геа Ра]а910’5 Итхзё Боок о{ агсЬЦесге. 1 уо]. т 
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[ХХХ по Камерону] вместе с базой колонны, внутри которой 
показана утоненная толщина этой колонны. Вторая круговая линия 
внутри показывает диаметр колонны у основания, а другие линии 
показывают выступы базы, вынос которой равен одной шестой мо- 
дуля. Пропорции капители отличаются от пропорций всех других, 
изображения которых я здесь поместил: высота ее равна модулю 
и немного более одной его двадцатой части, и потому капитель 
оказывается несколько придавленной и грузной; толщина абака 
равна седьмой части модуля, его ширина на три части меньше 
полутора модулей; первые листья имеют в высоту двадцать частей, 
вторые — пятнадцать, а третьи, вместе с волютами, — двадцать; 
в общей сложности это дает пятьдесят пять частей, что составляет 
высоту капители под абаком. 

На табл. ХМУ [ХХХ по Камерону] помещена коринфская 
капитель с антаблементом, а под нею — сложная база, принадае- 
жащая колонне этой капители; вынос базы — пятая часть модуля, 
Высота капители — модуль и семь частей; абак, толщина которого 
равна одной седьмой, имеет в ширину модуль без одной двадца- 
той. Антаблемент разделен на четырнацать частей; пять прихо- 
датся на архитрав, три — на фриз и шесть — на карниз, вынос ко- 
торого немного меньше его высоты. Этот антаблемент, по моему 
мнению, плохо расчленен, еще хуже профилирован и перегружен 
обломами и украшениями. 

На табх. ХХУ [ХХМУ по Камерону] изображен антаблемент 
с соответствующей ему композитной капителью. Высота этой ка- 
пители — модуль с восьмой, и поделена она приблизительно на 
семнадцать частей; шесть из них приходятся на первый ряд зи- 
стьев, четыре — на второй, пять — на третий, содержаший во- 
люты, а две даны абаку. Не могу понять, каково соотношение 
между тремя частями, составляющими антаблемент; портому я ду- 
маю, что зодчий воспользовался никакими иными пропорциями 
как теми, которые продиктовал ему его гений. Можно заметить 
что фриз не приходится на одной отвесной линии с первым поял- 
сом архитрава и, следовательно. не находится на том же отвесе, 
что ствол колонны; этого произвола, который противоречит и дей- 
ствительной и воспринимаемой прочности, архитекторам следо- 
вало бы избегать. 

Полагаю, что капители, базы и антаблементы, находящиеся на 
указанных семи таблицах, бызи частями грандиозных построек 
терм, помешенных в настоящем томе, так как граф Берлингтон 
нашел их вместе с рисунками терм. Однако я не знаю, к каким 
именно термам они относятся. Как я уже сказал, Палладио не 
оставил нам на этот счет никакого письменного свидетельства. 


КАМЕРОНА. 
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ЗУБОВ 


ГЛАВНЕЙШИЕ ОТСТУПЛЕНИЯ ПЕРЕВОДА КАМЕРОНА ОТ ЦИТИРУЕМЫХ ИМ ТЕКСТОВ 
АНТИЧНЫХ АВТОРОВ. 


Стр. 4. Цитата из Ливия в переводе Камерона сокрашена и 
начинается со слов: «Вы часто слышали...» (1-й столбец, 17 строка 
сверху). Шосле слов: «великие государства» (1-й столбец, 22 
строка сверху) Камерон вставляет фразу: «Республика с каждым 
днем становится более цветущей, ее развитие — непрерывно». 
Конец цитаты с0 слов: «Опасные, поверьте мне...» опушен 
(5 последних строк). 

В переводе цитаты из Плиния вместо «38 футов» ошибочно 
переведено «сорок два фута» (2-й столбец, 3 строка снизу). 

Стр. 5. В переводе той же цитаты из Плиния у Камерона вме- 
сто «клоак» ошибочно «дорог» (1-й столбец, 2 строка сверху) и 
вместо: «на Пахатин» — «в его дом» (1-й столбец, 36 строка сверху). 
Две последние фразы переведены у Камерона так: «Поэтому это 
молчание заслуживает всяческого порицания как с точки зрения 
наших нравов, так и потому, что такие огромные столбы были 
перенесены в частный дом рядом с гаиняными храмами наших 
богов» (1-й столбей, 3—7 са сверху). 

В переводе цитаты из Ливия Камерон переводит последнюю 
фразу так: «... даже на храмы, великолепно украшенные Марцел- 
лом и некогда возбуждавшие удивление всех смотревших на них» 
(1-й столбец, 27 строка сверху). 

Стр. 6. В переводе цитаты из Страбона: вместо «божественный 
Цезарь» — «Цезарь» (2-й столбец, 23 строка снизу); опущено 
«жена и сестра» (следующая строка); вместо слов от «вместе с бе- 
гом...» и до конца фразы: «для разных видов игр и упражнений» 
(там же, строка 18—15 снизу); вместо «Описывать остальные части 
города было бы излишним» Камерон переводит: «так что они ка- 
жутся особым городом» (там же, 11 строка снизу). 

Стр 7. В переводе той же цитаты из Страбона после слова 
«Мавзолей» пропущено чвысокая насыпь земли» (1-й столбец, 
1 строка сверху); вместо «удивительными» переведено «простор- 
ными» (там же, 6 строка сверху); фраза от «Посреди поля» до 
«тополя...» переведена так: «Посреди только что описанного поля — 
место, где после его смерти было сожжено его тело, место, окру- 
женное беломраморной стеной с железными решетками кругом» 
(там же, строки 7—9). Предпоследняя фраза от «идя дальше» до 
«кроме этого» (там же, 9—13 строки) переведена так: «Если 
после этого войти в старый город и взглянуть на его обширные 
портики и храмы, на чудесные произведения, которые находятся 
на Капитолии, в императорском дворце и в портике Ливии, легко 
забыть все виденное в других местах». 

В переводе цитаты из Сенеки вместо слов «две башни...» пе- 
реведено «и башни в виде укреплений» (2-й столбец, 21 строка 
сверху); вместо «большое удовольствие» — «тайное удовольствие» 
(там же, 27 строка сверху); вместо «александрийский мрамор» — 
«египетский мрамор» (там же, 37 строка сверху); вместо «своды» — 
«комнаты» (там же, тремя строками ниже). 

Стр. 8. В переводе той же цитаты вместо «вода не лилась» 
(зи Гоп4деращг) — «вода не падала каплями, как дождь» (1-й стол- 


бец, 19 строка сверху); слова «и не ждал, пока совсем разварится 
в бане» пропушены (там же, 37 строка сверху); от слов «тогда 
мыли каждый день...» до слов «при работе» переведено так: 
«мыли все тело только по базарным дням» (там же, 45 и 46 строки 
сверху). Следующая фраза опушена. 

В переводе цитаты из Аммиана Мариеллина опущены слова, 
«а также предместья» (2-й столбец, 17 строка снизу) и заменены 
«император перевел взгляд на самые замечательные строения»; 
слова от «представлявшийся...» до «земного» (там же, строки 14, 
13 снизу) и от «целый, круглый...» до «императоров» (там же; 
строка 9—6 снизу) опущены; вместо «храм города Рима, форум 
Мира» (там же, 6 строка снизу)—«Храм Мира»; слова «и другие кра- 
соты вечного города» (там же, строкой ниже) — опущены, вместо них 
вставлена фраза: «увидев эти и другие величественные памятники 
вечного города, он признал, что Молва, обычно преувеличивающая 
то, что она описывает, оказалась на этот раз не на высоте». 


Стр. 9. Цитата из Иеронима переведена у Камерона так: «Ка- 
питолий потерял свой прежний блеск, остатки римских языческих 
суеверий покрыты пылью и паутиной, народ бежит толпами из 
своих полуразрушенных храмов к могилам мучеников» (1-й стол- 
бец, 41—45 строки сверху). 

Стр. 14. В цитате из Плавта (1-й столбец, 7 строка сверху) 
выражение «млч бойцовый» ({оПет рабНаютйпа) Камерон перево- 
ДИТ «теннисный мяч» (Пе а 1епп15 Ба). 

В переводе питаты из Лукиана слова вместо «комнату [@] про- 
долговатую и с двух сторон закругленную» (2-й столбец, 10 строка 
сверху) Камерон переводит «продолговатый сводчатый проход»; 
после слов «проход [1]» (там же, 22 строка сверху) вставлено 
«достаточно длинный для бега». Начиная от слов «и белый день» 
и до слова «Ибо» (там же, строки 30-37 сверху) текст Лукиана 
у Камерона не переведен. 

Слова от «хотя остается...» до «южному ветру» (там же, двумя 
строками ниже) опушены; вместо «восток» (там же, строка 28 снизу) 
переведено «юго-восток». 


Стр. 17. В переводе цитаты из Цельса слово «одетый» 
(1-й столбец, 8 строка сверху) пропущено: вместо «ванну» (там же, 
двумя строками ниже) переведено «теплую ванну». 

Стр. 31. В переводе латинского отрывка слова от «и (ртот со- 
бор)» до слов «при папе Сильвестре» (1-й столбец, пять нижних 
строк) опушены. 

Стр. 33. Цитата из Спартиана (1-й столбец, строки 15—9 снизу) 
переведена у Камерона так: «Он оставил после себя великолепные 
термы, носившие его имя; солнечная зала в этих термах была 
достижением, недоступным для лучших архитекторов того вре- 
мени. Сводчатый потолок целиком держался на бронзе или меди, 
которыми также покрыты оконные решетки; и вся зала была на- 
столько обширна, что самые искусные мастера заявляли, что они 
не в силах создать что-либо подобное», 


КАМЕРОН-ИССЛЕДОВАТЕЛЬ. 


Современный читатель подойдет к книге Камерона в первую 
очередь как к документу творческой биографии самого Камерона 
и только затем будет определять соотношение между Камероном- 
исследователем и его учеными предшественниками, определять его 
место в истории археологии. Всего ошибочнее было бы подходить 
к книге Камерона с современной научной меркой. Но даже в по- 
следнем случае читатель найдет много ценного для себя материала: 
во-первых, большое количество подлинных питат из древних авто- 
ров; во-вторых, планы и рисунки, сделанные в такое время, когда 
термы были в неизмеримо лучшем виде, чем сейчас. Например, 
дая разрушенных в настоящее время терм Константина план Пал- 
ладио-Камерона остается и посейчас основным нашим источни- 
ком. 

Разумеется, не в обилии питат дело. Многое уже было сделано 
до Камерона. Ко времени, когда ои писах свою книгу, задача за- 
ключалась не столько в отыскании цитат из античных авторов 
(они давно уже были собраны), сколько в умелом выборе наиболее 
рельефных и выразительных. С ртой задачей Камерон справился 
блестяще. Он был чужд той эрудиции барокко, которая за дере- 
вьями не видела леса. Изложение Камерона довольствуется миниму- 
мом необходимых средств и никогда не теряет из виду основной 
мысли, Оно направдено на то, чтобы дать конкретную картину, 
не размениваясь на мелочи, 

Термами до Камерона интересовались с разных точек зрения, 
но перед Камероном стояла задача понять архитектурную 
хогику римских терм, уяснить во всех деталях функции и на- 
значение отдельных частей, Этой цели было подчинено все: описа- 
ние бытового уклада древних римлян, распорядка римского дня, 
процессов мытья в их последовательности и т. п. Планировка рим- 
ских терм была для Камерона не абстрактно-формальной пробле- 
мой; ее нужно было понлть, исходя из той цели, которой термы 
должны были служить; заслуга его в том, что он показывал, каким 
образом с учетом всех функпионально-утилитарных моментов ре- 
шались проблемы эстетического порядка. 

Пусть Камерон ошибался, определяя назначение отдельных по- 
мешений; именно он вновь обратился к архитектуре терм, 
тогда как писатели ХУП и первой половины ХУШ вв. всегда 
более интересовались древностями, случайно найденными в термах, 
мелкими частными вопросами римского быта или узко филологи- 
ческими темами. 

Притом интерес Камерона к термам не был «археологией дхя 
археологии». Обращаясь к остаткам древнеримских памятников, 
Камерон искал новых путей дая западно-европейского искусства. 
Это было одною из форм борьбы с архитектурой барокко. В своем 
введении (стр. 6, 7) Камерон резко противопоставлял «причуды 
фантазии» «чистым, подлинным образцам искусства», «обманчи- 
вую видимость совершенства» «подлинной и существенной кра- 
соте греческой и римской архитектуры». В архитектурном творче- 
стве самого Камерона ни холодные бани, ни агатовые комнаты Цар- 
скосельского дворца не были бы возможны без изучения римских 
терм. И даже статуи Геркулеса и Флоры на лестнице Камероно- 
вой галлереи напоминают каждому о Геркулесе Фарнезском и ста- 
туе Флоры, найденных в термах Каракахлы. 

Повидимому, во второй половине 50-х годов Камерон вихотную 
занялся термами. Сам он о своем римском пробывании в сочине- 
нии о термах писал: «Получив разрешение покойного папы Кхи- 
мента ХШ произвести раскопки тех мест, которые могли бы быть 


полезны в предпринятом мною описании и изображении бань, я 
решил исследовать предиочтительно перед другими бани Тита, 
так как они расположены на склоне ходма и, следовательно, го- 
раздо более доступны». Климент ХШ был папой с 175$ г. по 1769 г. 
Тем самым 1758 г. определяется как 4егт таз аще диет, т. е. год, 
раньше которого не могло быть закончено сочинение о термах. 
Притом не следует забывать, что книга Камерона содержит боль- 
шие цитаты из издания Витрувия, принадлежащие Галиани, а это 
издание было опубликовано лишь в 1758 г. 

Вопрос о том, изучал ли Камерон остатки римских бань в Ан- 
глии и Франции, а также и других местах Италии, кроме Рима, 
приходится оставить открытым: те сведения и рисунки, которые 
он приводит, видимо, взяты из книг 1. 

Задача будущего биографа Камерона—выяснить в подробностях 
соответствие между камероновскими зарисовками, воспроизведен- 
ными в его труде «О банях римлян», и его собственными произ- 
ведениями. Но нельзя здесь не отметить, что почти одновременно 
с царскосельскими постройками, в которых нашли отражение ис- 
следования Камерона, произведенные им в термах, Екатерина П 
сильно стремилась добыть копии © плафонов и стен лоджий 
Рафархля, многие мотивы которых, как известно, были также на- 
веяны теми же самыми термами Тита. 

Декоративные мотивы римских терм пришлись в России по 
вкусу. Но задолго до своего приезда в Россию Камерон сам обра- 
тил на них пристальное внимание и не случайно столько таблиц 
его книги посвящено росписи плафонов, причем Камерон не оста- 
новилхся перед тем, чтобы включить плафоны «Дворца Августа», 
виллы Адриана и палхацио Мадама, никакого отношения к термам 
не имеющих. 
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В своем труде Камерон цитировал многих авторов и называет 
много имен, но одно имя резко выделяется из всех прочих— имя 
Палладио. Оно упомянуто на заглавном листе, а во введении 
(стр. 8) книга Палладио о термах названа «основанием и фунда- 
ментом» всего труда. Недаром труд Камерона украшен изображе- 
нием знаменитого вичентинского зодчего. Камерон не мог не об- 
ратиться к Налладио. Палладио подвел итог более чем столетней 
работе над изучением памятников древнего Рима. Ценность палала- 
диевских реконструкций не только в том, что его наблюдениям 
было еше доступно многое, бесследно исчезнувшее в конце ХУ! в. 
или позднее,—он дал настолько убедительную концепцию целого, 
что даже исследователи ХХ в. часто вынуждены были обращаться 
именно к Палладио °. 





ТА именно для английских древностей— из «РАЦозорШса1 Тгапз- 
ас1опз» и из Кэомбдена, для французских—из Монфокона. 

2? Достаточно привести несколько отзывов. Канина @П ед! 
41 Кома апйса, уо]1. Ш, Кома 1851, р. 82) по поводу терм Диокае- 
тиана замечает, что у Палладио эти термы изображены «с боль- 
шей точностью, чем у кого бы то ни было еще, кто в это время 
пытался их зарисовать». Блуз (Ве{аига ой 4ез {Вегтез 9’Апюшм 
СагасаПа, Раг!з 1828, р. ХИ) считал, что «труд, проделанный Пал- 
ладио над Антониновыми термами, остается сейчас, несмотря на 
некоторые неточности, самым удовлетворительным из того, что 
сделано по ним». Позднейшие археологи (Хюльзен, Рихтер) также 
должны были признать всю ценность чертежей Пазладно, 
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При том археологические занятия Паххадио стояли в неразрыв- 
ной связи с его творческими исканиями. И в этом он—заверши- 
тель первого периода возрожденской археологии: начиная с сере- 
дины ХУГ в. и дальше, в период барокко, археология все больше 
начинает вытеснять живой практический интерес к памятникам 
прошлого. 

Древний Рим разрушали не только варвары: на протяжении 
столетий древние сооружения служили источниками извести и мра- 
мора. Античные сооружения обращались в церкви и крепости; 
церковь Санта Мариа дельи Анджели была построена в термах 
Диоклетиана в 1565 г., в момент увлечения археологией. Ренес- 
санс, следовательно, не изменил положения вещей в корне. Раз- 
рушение продолжалось и на протяжении всего ХУП в. ив ХУШ в. 
(более позднее, послекамероновское время нас в данном смысле 
не интересует). Итак, археологическое изучение римских памят- 
ников шло рука об руку с их разрушением, ив ХУГ в., когда 
производил обмеры Палладио, разрушение было особенно интен- 
сивным. Не забудем, что систематические раскопки начались 
только со времени Винкельмана и Карло Феа, т. е. как-раз около 
того времени, когда Камерон изучал термы Рима. До середины 
ХУШ в. археологические открытия были по большей части делом 
случая и были обязаны постройке новых зданий или перестройке 
старых. Как это ни странно, но развитие археологии ренессанса 
оказалось неразрывно связанным с разрушением древних памят- 
НИКОВ. 

С течением времени термы не могли и сами по себе не при- 
влечь внимания. Идеал всестороннего духовного и физического 
развития был отличительным для Возрождения. Уже ранние гума- 
нисты-педагоги уделяли в воспитании большое место физическому 
развитию: Пьер Паоло Вержерио (1349—1428) пытался ввести гре- 
ческую гимнастику, Витторио да Фельтре (1378 - 1477) точно так же 
придавал большое значение физическим упражнениям, 

В ХУГЕ в. интерес к термам уже совершенно явно связан 
и с этим кругом вопросов. Достаточно указать на упоминаемые 
у Камерона труды Баччо (1571) и Меркуриале (1573), которые 
оба были медиками и оба в изучении терм видели практическую 
и реальную задачу. 

Термы привлекали к себе внимание и как источник музейных 
ценностей, Собрания скульитурных произведений весьма обогати- 
лись в ХУГ в. и последующих столетиях благодаря находкам, сде- 
ханным в термах. Достаточно напомнить о Фарнезском быке 
и других находках, упоминаемых у Камерона. Интерес этот был 
настолько силен, что собственно архитектурное изучение оттесня- 
лось порой даже на второй план. 

Рисунки Палладио остались самым систематическим из того, 
что археология с ХУ по ХУШ в. дала в отношении архитек- 
туры терм. Понятно, почему Камерон именно их и избрал своей 
исходной точкой. 

Но в труде Камерона мы находим и то, чего нет у Палладио. 
Своему труду Камерон счел нужным предпослать вводный очерк: 
«Состояние искусств со времени их появления в Риме до падения 
империи». Нужно сказать прямо и решительно: с точки зрения 
исторических концепций этот очерк устарел весь, от начала до 
конца. Для нас он может иметь только одно значение — как доку- 
мент, характеризующий взгляды самого Камерона. Истолкование 
исторических явлений остается наивным и эклектичным. Камерон 
то предстает перед нами «республиканцем», рисующим «благое 
государственное устройство» республиканского Рима, «чистоту нра- 
вов» республики, поврежденных «обольщениями азиатской роскоши» 


ороотичтпиидьрт — 


3 В. Маркс, Восемнадцатое брюмера Луи Бонапарта 
(К, Маркси Ф. Энгельс, Сочинения, т. УШ, М. — О. 1930, 
стр. 323 — 324). 
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и «греческой изнеженности», и возникновение Римской империи 
объявляет «роковым» для «свободы Рима». То, наоборот (и для 
«якобита» Камерона рто более естественно), он прославляет «вер- 
ховную власть» римских императоров и, приравнивая Медичи 
к Августу, говорит что «для возрождения блдистательных идей 
древности» было необходимо «объединение верховной власти». Вели 
верить Камерону, во времена Августа «люди с радостью стали искать 
покоя и изобилия под властью абсолютного государя», а в ранние 
века республики — «деревня и город одинаково пользовались всеми 
преимуществами благого государственного управления», как будто 
никогда и не было борьбы патрициев и плебеев. Но предоставим 
слово Камерону. Подойдем к нему, как к декларации художника. 
Вспомним знаменитые слова Маркса о том, как «революция 1789 — 
1814 гг. драпировахась поочередно в костюм Римской республики 
и в костюм Римской импери», о том, как «в классически строгих 
преданиях Римской республики борцы за буржуазное общество 
нашли идеал и искусственные формы, иллюзии, необходимые им для 
того, чтобы скрыть от самих себя буржуазно-ограниченное содержа- 
ние своей борьбы, чтобы удержать свое воодушевление на высоте 
великой исторической трагедии» 3, 

Политические воззрения Камерона (о которых, впрочем 
мы можем только догадываться) шли явно вразрез с идеалами 
буржуазии, но во всей своей художественной деятельности 
он оказался созвучен именно тем тенденциям к возрождению кхас- 
сицизма, которые становились все более решительными во второй по- 
ловине ХУШ в, По словам Маркса4, колыбель буржуазии ХХ в. «охра- 
няли древнеримские призраки». «Древний Рим» Камерона, изобра- 
женный в введении, — призрак. Забудем, что картина истории Рима 
в корне неверна. Не будем вникать в то, «ярость варваров» ли, 
или «религиозное неистовство», или же иные причины уничтожили 
культуру древнего Рима. Отбросим детские разговоры о «древне- 
римской идилий» и «великих монархах». Тогда мы усльишим Каме- 
рона-художника, смотрящего в будущее: древний Рим разоряли 
«варвары», уничтожали христиане, его не сумели сохранить новые 
втастители рпохи Возрождения, которые должны были отнестись 
с «большим увлечением к остаткам античности» и не делать их 
«жертвами страсти к современным улучшениям». Через Возро- 
ждение Камерон обращался и «подлинному Риму». Такого Рима 
никогда не было. Это был новый классический идеал, Камерону 
пужно было по-новому осмыслить античные памятники, так как 
Возрождение не довело своего «возрождения античности» до конца. 
В своих исканиях древнего Рима Камерон обратился за помощью 
к Палладио, но «палладианцем» от этого не стал. Он стремился 
возродить тот Рим, который в его глазах был «подлинным», — 
нсторические условия не дали ему полностью воплотить свой худо- 
жественный замысел в жизнь. 

Во времена Камерона терм больше не строили. «Холодные бани» 
в Царском селе по своим размерам ничтожно малы при сравнении 
их с громадою терм. Тем более интересным становится для нас 
сочинение Камерона. Здесь его художественная мысль уже не была 
скована тесными историческими пределами реальных возможностей. 
Книга Камерона — лучший комментарий к его архитектурному 
творчеству, комментарий, подводяший нас к жизненному центру 
Этого творчества. Свежесть и органичность художественного под- 
хода к памятникам прошлого — неотъемлемая черта его книги, 
в корне отличающая ее от «кабинетной» археологии. 

Камерона-художника есть чему поучиться. Советский чита- 
тель, бережно и критически относящийся к наследию прошаого, 
по достоинству оценит его книгу. 
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4 Ук. место. 


Настоящий указатель одновременно является словарем техни- 
ческих и специальных выражений, встречающихся в тексте, и хро- 
‚ нохогическим справочником. При именах императоров, королей 
и пап в скобках указываются годы их правления, так как по боль- 
шей части только они имеют значение для датировки памятников. 
Во всех остальных случаях годы в скобках означают годы рожде- 
ния и смерти. Вместе с тем, в указатель введены цитаты из источ* 
ников Камерона, дающие необходимые дополнительные сведения 
о памятниках или событиях, и, наконец, здесь же оговорены важ- 
нейшие неточногти и ошибки Камерона. 

Август, см. Октавиан. 

Августин, церковный писатель (354—430 гг.), его свидетель- 
ство о театрах — 9. 

Авзоний, римский порт 1У в. н.р.; цитата из его «Мозеллы», 
описания поездки по Рейну и Мозелю — 17. 

Авиньон, город Франции, с 1348 по 1791 г. прянадлежавший 
папскому государству; с 1303 по 1377 г. (так называемое «Авиньон- 
ское пленение») являлся резиденцией пап — 11. 

Авл Гехлдлий, римский писатель ИП в. н. р., автор «Аттиче- 
ских ночей», в 20 книгах, сборника отрывков и извлечений по раз- 
нообразным вопросам—5, 19. 

Аврелий Виктор (Секст Аврелий Виктор), римский историк 
ГУ в. н. р., автор «Извлечения из истории императоров» (ЕрИоте 
Че саеваг из) —-26, 

Агрицпа, римский государственный деятель и полководец, 
зять Октавиана Августа, строитель акведуков и терм (63-12 гг. 
до и. в.)— 2, 25, 26, 28. 

Адриан, Публий Элий, римский император (117—138 гг.) — 
8. 9; 20, 92-28. 

Академии — тим названием Камерон обозначает в термах 
Каракаллы залы для ученых споров; его толкованию следует 
и Блуд— 34. 

Акведуки римские: количество акведуков при Августе—6; 
отрывок из формулы назначения на должность блюстителя акве- 
дуков, составленной Кассиодором, — 9; большая часть акведуков 
разрущена в 1083 г.—1 1; акведук «Девы» — 15, 25; акведук Марция— 15; 
акведук Антонина — 20, ср. 32. Из фронтиновского описания акве- 
дуков видно, что до Августа были построены следующие акведуки: 
акведук Аппия, Старый Аниен, акведук Марция, Аква Тепула, 
а при его жизни: акведук Юлия, акведук «Девы» и акведук Августа. 
Тот же Фронтин объясняет происхождение названия «Вода Девы» 
(Ачиа У1г50); «Водою Девы эта вода была названа потому, что 
когда воины искали воду, девочка указала им какие-то водные 
жилы; руководясь ими, копавшие нашли огромное количество 
воды. Небольшой храм около источника хранит на картине памать 
об этом открытни» (гл. 19). Аркады водопровода Девы, по словам 
Фронтина, «начинаются под Люцилиевыми садами и кончаются на 
Марсовом поле, проходя вдоль лицевой части Заер{а» (гл. 29). «Во- 
дою Девы» снабжались термы Агриппы; акведук был построен 
в 21 г. дон. р. и имел в длину 23,02 км. «Вода Марция», прове- 
денная в 145 г. до н. р. по акведуку длиною 91,6% км, шла на 
Квиринальский холм, как и Аква Тепула и Аква Юдлиа, т. е. туда, 
где позднее были построены термы Диоклетиана. Термы Траяна 
снабжались водою из писцины «Золотого дворца Нерона», а термы 
Каракаллы — водою из «Антонинова акведука» и частично из акве- 
дука Аппия. 

А ларих 1, король вестготов, взявший Рим (ум. в 410 г.) —9. 

Алейптерий см. Унктуарий. 

Александр Север, римский император (222—935 гг.) —19, 
20, 25, 27, 32. 


УКАЗАТЕЛЬ ИМЕН И ПРЕДМЕТОВ. 


А лоизио — повидимому, Доменико Аулизи, автор изданного 
в Неаполе в 1693 г. сочинения о древних гимнасиях (Бош: 
АцИзИ 4е бушпазИ солзасЯоте пес пой 4е Маизо]е! АгсйИесига 
оризсл]а 4а0о); эта чрезвычайно редкая книга была переиздана 
у А. Н. 4е 5елеге в его «МХоуцз езаигиз апИдаНайий Вотава- 
ги» (Насае СошИиаш, 172% 4 Ш, со{. 897—910) — 14. 

Альбани Алессандро, кардинал (1692—1779 гг.), покрови- 
тель и друг Винкельмана, построил знаменитую виллу Альбани 
(1758), которую украсил большим количеством собранных им антич- 
ных произведений искусства. Упоминаемый у Камерона рельеф 
с изображением двух гладиаторов находится в настоящее время 
в Латеранском музее в Риме. Указание на этот рельеф взято Каме- 
роном, возможно, у Пиранези (е АписВ Иа ВКотапе, +. Г, Вома 1756, 
текст к табл. 40)—33, 

А льбано, город в 30 км от Рима, в котором сохранились остатки 
римских древностей (амфитеатр, гробницы и т. д.),—29. Камерон 
имеет в виду рисунок Пиранези, изображающий остатки писцины 
и водохранилище в Альбано; в стенках колодца здесь сделаны 
углубления, служившие, по словам Пиранези, для того, чтобы спу- 
скавшиеся чистить этот колодец имели где поставить ногу. 

Альбанский камень, вулканическая горная порода зелено- 
вато-серого цвета с многочисленными черными и белыми крапи- 
нами, современный ререгто; этот камень преимущественно добы- 
вался в районе около Альбанского озера в Лациуме, близ Альбано 
и Марино- 7. 

А льбуча, серный источник в 20 км от Рима, недалеко от Ти- 
воли, до настоящего времени носящий название Асдае А\Ьще — 7. 

Аммиан Марцеллин, латинский писатель ТУ в. (330—400 гг.), 
грек по происхождению, в своем сочинении «Делния» или «По- 
двиги» (Вез сезае) он поставих себе задачей продолжить «Анналы» 
и «Историю» Тацита;его труд, состоявший из 31 книги, охватывал 
время с 96 по 378 г., но донас дошаи лишь ки. МУ—ХХХ|, посвя- 
щенные событиям 353—878 тт. (русск. пер. Ю. Кулаковского и А. Сон- 
ни под заглавием «История», вып, 1—1, Киев 1906 —1905) - 8, 9, 37. 

Амфитеатры: гладиаторские бои в них—9; амфитеатр Ста- 
тилия Тавра на Марсовом поле в Риме — 6; амфитеатр Веспасиана 
(пли амфитеатр Флавия — Колизей) — 9. Амфитеатр С. Тавра (пер- 
вый каменный амфитеатр в Риме) был построен в 929 г. до н. в. 
до нашего времени не сохранился (сгорел во время нероновского 
пожара). Амфитеатр Флавия закончен постройкой при Тите 
в 80 г. н. в. 

Антонин Пий (Благочестивый), римский император (138— 
161 гг.)—23. 

Антонина бани, см, Каракалла. 

Аподитерий, помешение для раздевания в банлх— 12, 13, 14, 
15, 16, 25, 27, 28, 30, 33, 35, 36, 37; как правильно отмечает 
Камерон (12), аподитерий существовал не во всех банях и иногда 
объединялел с фригадарием (см.). 

Аполлона Палатинского храм в Риме -23. Храм 
был посвящен в 28 г. до н.э. До нашего времени не сохраниася. 
Упоминается у Витрувия (Ш, 3, 4). 

Агсо 4е!1а С!ашмЪе|![а, арка Венцпа, название экседры 
в термах Агринпны— 23, 35. Происхождение иазвания объясняет 
Фламиний Вакка (см.), который пишет: «Когда кардинал делла 
Валле велел произвести раскопки в термах Агриппы, то там был 
найден позохоченный металлический «гражданский венец» (согопа 
сГУса), от которого весь квартал получих название Чьямбелла, 
название, сохранившееся за ним по сие время», 

Арнр (4’Агцау), историк, преподаватель права и литературы 
в Лозанне, автор сочинения «О частной жизви римлян» (Юе [а у!е 
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рг1убе 4ез Вота!лз, 1752) —3, 4. Несмотря на то, что Камерон 
ссылается только на стр. 12 и 17 его труда, он основывается на 
нем и дальше, со слов «Рим отныне наполнился...» и кончая абза- 
Цем «Сенат»... на стр. 4 (ср. вообще у д’Арнри, стр. 8—18 по до- 
заннскому изданию 1760 г.). Цитата о Катоне была, видимо, про- 
весрена Камероном по оригинаху. 

Асклений, греческое имя Эскулапа, бога врачебного искус- 
ства— 13. 

Асс, мелкая римская монета, в императорский период равная 
14 сестерция (см.)— 8, 26. 

Атис или Аттис, фригийское божество, любовник «матери 
богов» Кибелы, смерть которого оплакивалась на оргиастических 
священнодействиях— 27. 

Атриум, центральная часть староиталийского дома, в которой 
первоначально помещался очаг—22, 27, 34, 35, 38. 

Аттик (Тит Помпоний Аттик), друг Цицерона, римский писа- 
тель (109—32 гг. до н. 3.); ему было поручено размещение статуй 
в театре Помпея—5. 

Афины—1, 2; храм Зевса Олимпийского в Афинах—5. 

Афр, житель Африки —27. Название «Африка» у древних рим- 
лян относилось к Той части Африки, которая у греков носила 
название Ливии и на востоке была ограничена Киренаикой, на 
севере — Средиземным морем, на западе — Мавретанией, а на юге — 
Гетулией; римская провинция Африка занимала всю прежнюю 
Карфагенскую область и территорию между Малыми и Большими 
Сиртами (современный Триполи). 

Базилика: назначение базилики—1; базилика, соединявшаяся 
с театром Помпея — 5; многочисленность базилик в Риме — 6; бази- 
лики виллы Гордианов — 8; базилика св. Павла — 9. Базилики древ- 
него Рима были предназначены для торговых сделок и судебных 
разбирательств. Только христиане приспособили их для нужд культа. 
Базилика св. Павла—Бап Рао]о {иог! ]е ога, сильно пострадавшая 
от пожара в 1823 г. и позднее перестроенная совершенно заново. 

Бальб (Луций Корнелий Бальб), римский государственный дея- 
тель Г в. до Нн. э.—20; его театр—б, 28. 

Бальди Бернардино, математик, философ и поэт (1553— 
1617 гг.), автор толкового словаря к Витрувию «Юе Уйгау!апогит уег- 
Богит эеиЙсайопе яуе регреиаз ш УИгаушю РоШопеюш соштеп- 
{ат1з» (Аугсбург 1612; в переработанном виде вошел в амстердам- 
ское издание Витрувил 1619 г.)—14. 

Бароний Цезарь (1538 —1607 гг.), автор «Церковных лето- 
писей» (Аппа!ез ес ез1аз ст) — 35. 

Баччо Андреа, итальянский медик и ботаник, автор сочине- 
ния о термах (Пе Феги!з уе@егит Бег втещаг18), изданного в Ве- 
неции в 1571 г. (переиздано у Грэвиуса в «ТГЦезаигиаз апидиНания 
Вотапагат», $. ХИ, Гаса. Ва%.-Тга]ес%. а4 ВВел. 1699, рр. 281 - 380) — 
14, 20. Наблюдения в термах Диоклетиана, о которых говорит 
Камерон, Баччо произвел во время постройки церкви Санта Мариа 
дельи Анджели (см.). Подлинное его описание таково: «Мы заме- 
тили в термах Диоклетиана, когда за последние годы здесь была 
разрыта земля для постройки церкви, что всюду под полом и даже 
под мостовой были проложены горизонтальные каналы (зрайа 
сис а‘а) на широких черепицах из обожженной глины (зазрепза 
]аго18 1есиИз 1аег19), шедшие, повидимому, от гипокауста и оди- 
наково пропускавшие во все части терм как жар, так и втекаю- 
щую воду. Однако способ, каким в термах вода вытекала сверху, 
до сих пор остается темным: хотя мы видим предназначен- 
ные специально для ртой цели водохранилища (сазеПа), — 
такое водохранилище имеется в Диоклетиановых термах за пале- 
страми с восточной стороны и в Антониновых термах за амфи- 
театром, с юга, — тем не менее высота их нигде не превосходит 
уровня участка, занимаемого банями. Нет возможности обнаружить 
и не видно следа никакого искусственного приспособления в верх- 
них частях сводов терм, позволявших бы поднимать воду на такую 
высоту. А между тем, устройство водопроводов, которые обшир- 
ный бассейн, в настоящее время занятый монастырем, наполняли 
водою, вытекавшей различным образом и в разном количестве из 
эмиссария, видимо, было таково, что с самого верху шли трубы 
с брызжущей водой. Остается утверждать, что от упомянутых 
водохранилищ, находившихся, в ближайшем соседстве с термами, 
проходили под полом всего здания незаметные каналы, кое-какие 
остатки которых были обнаружены при сносе стен для постройки 
новой церкви, и что отсюда вода отводилась обычно в бассейн, 
водоемы и другие писцины, а из них, как из общего источника, 
посредством колес, барабанов и других водоподъемных машин, 
описанных у Витрувия в кн. Х, обслуживающий персонах бани 
или даже привязанный к машинам рабочий скот поднимал воду 
до писцины, находившейся над гипокаустом, откуда вода в конце 
концов сама собой стекала в фригидарий, из фригидария в свой 
черед поступала в тепидарий и соответственно, как мы сказали, 
в кальларий [Баччо берет эти термины в том смысле, как они 
употребляются у Витрувия, т.е. в смысле сосудов]. Тем самым 
сосуды оказывались наполненными той водой, которой было нужно: 
нижний — горячей, средний — теплой, верхний — холодной водой, 
а из них по бронзовым трубам, прикрепленным по бокам каждого 
сосуда, вода вытекала при каждом повороте крана. Следует обра- 
тить здесь внимание и на другое приспособление в этих банных 
водопроводах. Шо бокам милиариев [сосудов] находились верти- 
кальные трубки, похожие на музыкальные, инструменты, по три 
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справа и по три слева, которые придавали устойчивость и проч- 
ность этим сосудам. Вместе с тем, посредством почти такого же 
ухищрения, к какому мы в настоящее время прибегаем в нимфеях 
и садах или запираем воду, в стенах были спрятаны трубки, по 
которым вода текла в данные помещения, где в подходящих местах 
были устроены краны. Это бесспорно явствует из свидетельства 
Сенеки, считающего наименьшей роскошью, когда горячая вода 
сама течет в бани и все новая протекает по помещениям, словно 
струясь из горячего источника». 

Бентивольи (или Бентивольо), по всей вероятности имеется 
в виду кардинал Гвидо Бентивольи (1579—1614 гг.), ученик Галилея, 
друг Барония и Беллармина, подписавший осуждение Галилея, 
хотя и делавший, по его словам, все возможное, чтобы защитить 
его — 37. 

Берхингтон, лорд (Ричард Бойль, граф), любитель искусств, 
издатель рисунков Палладио (ср. Палладио), относящихся к термам 
(1700— 1760 гг.). Почитатель Палладио, лорд Берлингтон разысках 
эти его рисунки во время своего путешествия по Италии на вилле 
Мазере, принадлежавшей другу Палладио Даниеле Барбаро (см. 
скамоцциевское издание «Терм» Палзадио, стр. 5 и 10). В Чизвике 
Берлингтон построил виллу по образцу палладиевских вилл — 2. 

Бернарда церковь в Риме, круглая церковь, в которую 
был обращен один из угловых зал Диоклетиановых терм — 23, 

Библиотеки в термах — 25, 27, 28, 36, 38; библиотека 
Октавиана — 28; библиотека Ульпия — 36. Камерон предусма- 
тривает место для библиотек на планах терм Агриппы, Нерона, 
Тита, Диоклетиана и Константина; О. Рихтер (ТоростарШе 4ех 
Ча Кош, 2-е АцИ., Мйаевев 1901, 5. 377) пишет: «Наверное 
можно утверждать, что с термами, портиками и театрами, как 
правило, были соединены и публичные библиотеки». Бибзиотека 
Октавиана находилась в портике Октавии, библиотека Ульпия 
(Траяна) — первоначально на форуме Траяна. Скамоции в своем 
издании «Терм» Палладио (стр. 26) считает ошибочным предполо- 
жение Камерона, будто помещения, обозначенные буквою ©) на плане 
терм Диоклетиана, были библиотеками, потому что помещения рти 
открытые, и предпочитает назвать их «перистизями». 

Бутунты, современный Битонто в южной Италии, синоним глу- 
хой провинции—26. 

Бокаччо Лжовании, знаменитый итальлиский писатель 
(1313—1375 гг.), упоминание о нем— 14. 

Болонья, римская баня около Болоньи— 21. 

Буфалини Леонардо, автор плана Рима (1551 г.), изданного 
лишь в 1579 г.—22. 

Бьют, граф, английский политический делтель и ученый диле- 
тант-натуралист (1713—1792 гг.). Во время выступления «претен- 
дента» (Карла-Эдуарда) в ПТотландии в 1745 г. решительно встал 
на сторону правительства—2. 

Бьянкини Франческо, итальянский археолог и астроном 
(1662—1729 гг.), автор описания «Дворца Цезарей» (Ое! Ра!а220 
Че’Сезат!, Уегопа 1738)—23. Упоминаемое у Камерона сообщение 
находится на стр. 43 ртой книги. 

Вакка Фламиний, скульптор и археолог ХУТ в., автор за- 
писок 06 археологических находках и открытиях, которые были 
сделаны в его время, и о более ранних, о которых он мог слышать 
от очевидцев (посвящение записок датировано 1594 г.). Выдержки 
из этого сочинения приводит Монфокон в своем «Итальянском 
дневнике», которым и пользуется Камерон, порою сокращая питаты 
и прибегая к перифразу. Полностью записки Фламиния Вакка из- 
давались несколько раз, в том числе в 4-м томе 4-го издания Нар- 
дини «Кота апИса», редактированного А. Нибби (Рим 1818—1820), 
под заглавием «Метоге 4 уаме апЯсьйа ш уегяг [лос 
ЧеЙа са 4 Вома, зсгИе 4а Нашимо Уасса пе!’апао 159% —23, 
27, 34, 36. 

Валерий, архитектор, строитель театра в Риме, упоминаемый 
у Плиния (ХХХУ1 15, 24, 1) —6. 

Валлонья в Нормандии: бани в этом городе—11. Приводи- 
мый Камероном рисунок заимствован, как он сам указывает, у Мон- 
фокона (см. АпЧдайее ехрИдив, +. Ш, 2, р. 202, р1. СХХИ). О про- 
исхождении рисунка Монфокон пишет: «Этот большой помещае- 
мый нами план был йзготовлен по повелению силтельного госпо- 
дина Фуко, когда он был губернатором (п\епдай) Нормандии. 
Всегда внимательно относясь к тому, что может пролить свет на 
древность, он велел произвести раскопки на месте хлачуг в городе 
Алауне, ныне называемом Валхонья». Монфокон сам не обследовал 
бань и ограничился следующим полсинением к чертежу: «Судя по 
обозначенным на плане размерам, участок должен был иметь 
приблизительно 45 туаяов, или 270 футов, в длину, а в ширину — 
окохо половины длины. При наличии известной смелости можно 
было бы сказать, что три помещения в виде анфилады, которые 
мы видим около входа, являются фригидарием, тепидарием и по- 
тельней, а что два круглых помещения служили баней. Однако 
нужно побывать на месте, чтобы говорить более или менее уве- 
ренно. Большая галаерея, имеющая в длину 25 туазов, и другие 
большие залы являлись, быть может, эфебеем, но я весьма далек 
от того, чтобы поручиться за все это». 

Уарогаг!ги ш, паровое помещение, или гппокауст—23. У Цице- 
рона (Письма к брату Квинту, ИГ, 1, 1, 2) это слово, возможно, 
обозначает трубу, по которой горячий пар шел в парильню. | 

Варрон (Марк Теренций Варрон), многосторонний римский 
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ученый (116—27 гг, до н. р.), автор сочинения «О латинском языке» 
в 25 ох из которых до нас дошли только неполные У—Х кни- 
ги — 19. 

Василий, последний консул Рима — 9. Указание Камерона 
ошибочно; на Востоке последний консул был Флавий Василий 
Младший (или Аниций Фавст Альбин Василий) в 541 г., а посхед- 
ним консулом в Западной империи был Деций Феодор Павлин, сын 
Венанцил, в 534 г. После этого времени консульские функции 
перешли к императору. 

Ватиканский дворец в Риме— 11. В Ватиканском дворце 
папы поселились после так называемого «Авиньонского пленения» 
(1309—1377 гг.), так как Латеранский дворец, в котором они жили 
раньше, сгорел в 1308 г. 

Велизарий, византийский полководец (ок. 494—565 гг.), побе- 
дитель вандалов и персов, вел борьбу с остготами в Италии— 10. 
Во времена Велизария были повреждены главнейшие акведуки 
Рима, и термы с тех пор оказались обреченными на бездей- 
ствие, 

Веллей Патеркул, римский историк (род. ок. 19 г. до н.в.), 
автор «Римской истории». До нас дошли неполные две книги этого 
сочиневия— 1, 3. 

Вергилий (Публий Вергилий Марон), знаменитый римский 
порт (70—19 гг. до н. в.) — 6. 

Веспасиан (Тит Флавий Веспасиан), римский император 
(69—79 гг.)— 6, 7, %. 

Виктор — 30, 37; под этим именем Камерон имеет в виду 
«Публия Виктора» (ср. 38), никогда не сушествовавшего римского 
автора: составленное в 354 г. н. э. описание 14 округов Рима (так 
называемая МойИа) было интерполировано Помпонием Летом и 
в 1503—1504 гг. издано Янусом Парразиусом под именем Публия 
Виктора; несколько более новую редакцию этого описания (после 
357 г., так называемое Сигозаш иг Вотае) уже Бьондо (ок. 
1450 г.) связал с именем Секста Руфа. В ХУ! в. Панвинио издал 
это описание в новой форме, объединив М№ойНа и Ситюзит. В этой 
форме описание наиболее часто питировалось в ХУ!—ХУШ вв. 
Текст подлинного описания (без вставок) см. у О. Рихтера 
(Торостаре Чег Ба Цош, стр. 371—376). Скамоцци (в издании 
«Терм» Шалладио, стр. 98) путает «Публия Виктора» с Аврелием 
Виктором, — очевидно, неправильно понимая Камерона (см. стр. 38 
у Камерона). 

Виктории, их дом около терм Агриппы—23. Как указы- 
вает Ланчиани (Мое Че зсауЁ 4 апЯсьиаА соташсае аПа 
В. АссаЧепуа Че! Тласе, 1881, р. 278), рто позднейший па- 
лаццо Бьянки. Упоминаемая в тексте лестница показана на плане 
Пиранези. | | 

У!!1а риЪ]1!са, площадь около Баерйа в Риме, окруженная 
толстой стеной и со зданием посредине, служившим местопребы- 
ванием чиновников во время переписи и воинских наборов; по- 
строена в 43 г. до н. в., реставрирована в 19% г. и. р.—5, 

Винкельман Иоганн-Иоахим, знаменитый немецкий 
археолог и историк искусства (1717—1768 гг.) — 8. Цитируемая 
в тексте «История искусства древности» впервые была напечатана 
в Дрездене в 1764 г. (русск. пер. С. Шаровой, Ревель 1890, испра- 
вленное и дополненное переиздание: М.—/. 1993). Камерон, видимо, 
пользуется французским переводом 1766 г. (2 тома, Амстердам; 
другое издание того же года — Париж). Цитируемое место нахо- 
дится на стр. 308 (390) русского издания. Упоминаемые в тексте 
статуи принадлежат следующим мастерам: Зевса Олимпийского — 
Фидию, Венеры Книдской -—- Праксителю, Юноны (или Геры) 
Самосской — Лисиппу. 

Витрувий, римский архитектор и инженер (Тв. до н. в.), 
автор единственного дошедшего до нас античного трактата по архи- 
тектуре в 10 книгах (русск. пер. изд. ВАА, М. 1936)—10, 12, 13, 
14, 15, 16, 17, 19, 20, 27, 37. Камерон пользовался Витрувием в изда- 
нии Галнани (1758 г.), но в тексте его сочинения упоминаются также 
комментированные издания Чезаре Чезариано (1521, первый италь- 
янский перевод), Джамбатиста Капорали (1536, итальянский перевол, 
основанный на Чезариано) и Клода Перро (1-е изд.—Париж 1674, 
2-е испр. изд.—Париж 1684, французский перевод с латинским тек- 
стом). | 

Габинский камень (захаш @а Бла), огнестойкий вулка- 
нический туф, родственный альбанскому камню (см.), добывавшийся 
около Габий, города в Лациуме, на берегу Габинского озера (со- 
временный Лаго ди Кастильоне) — 7. 

Гален Клавдий, греческий медик (129—199 гг. н. в.), долгое 
время живший в Риме — 14, 16. Цитируемое Камероном сочи- 
нение «О методе врачевания» (@ерхтеотих [.Ё0050х, Зе тешо4о те- 
депа!) в 14 книгах помещено в 10-м томе «Ме@согип стаесогим 
орега 4иае ехат», изд. С. @. КаЪа (Лейпциг 1825). 

Галлиани Бернардо, автор комментария к Витрувию и пе- 
ревода его трактата на итальянский язык, напечатанного вместе 
с латинским оригинахом в Неаполе в 1758 г. — 14, 15, 17, 19. 

Галалил, галлы —5, 7. 

Ганнибал, карфагенский полководец (247—183 гг. до н. в.) — 4. 

Гелиогабах (Марк Аврелий Антоний Гелиогабал), римский 
император (218—222 гг.)—19. 

Гензерих, король вандалов (род. в 498 г., ум. в 477 г.), в 455 г. 
взявший Рим и отдавший его на сорокаднезное разграбление своему 
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Геркухланум, город, засыпанный пеплом Везувия при извер- 
жении в 79 г. н. в.—28. Раскопки Геркуланума начались в 1719 г., 
а с 1757 г. «Геркуланская академия» (Ассадеп4а Егсо]апезе) пу- 
бликовала в Неаполе труды, посвяшенные древностям этого го- 
рода. 

Геркулес Фарнезский, статуя, найденная в 40-х годах 
ХУГ столетия в термах Каракалльт — 34. Надпись указывает, что 
статуя лвляется произведением афинянина Гликона и относится 
к началу императорского периода. Галикон довел до колоссальных 
размеров оригинал Лисипиа, которому он подражал. Копия статуи 
Геркулеса Фарнезского вместе с копией статуи Флоры украшают 
лестницу Камероновой галлереи в Екатерининском дворцев г. Пуш- 
кине. 

Гигиейя, греческая богиня здоровья— 13. 

Гимнасии, места для физических упражнений в древней Гре- 
ции и древнем Риме— 10, 12, 14, 15, 19, 26. В Италии гимнасии стали 
распространяться лишь к концу периода Республики, так что ред- 
кая вилла обходилась без них; первым общественным гимнасием 
был гимнасий Нерона (60 г. н. 2.). 

Гипокауст, древнеримская система отопления; помещение 
обогревалось теплом, проходившим по пустотам под полом — 14, 15, 
16, 17, 20, 21, 22, 23, 87, 33. Изобретение подполья, обогреваемого 
из находящейся внизу печи, и «висячих бань» (фаПпеае репзПез) 
приписывается Гаю Сергию Орате (нач. 1 в. до н. р.). Историю 
развития гипокауста см. в статье В. Уе{{ег, мг СбезсысМе 
Чег ХетйгаТелхитсел №3 хат ОеБегсапе ш Фе Меией («Вейтаве 
раг Сезсшо№Ме 4ег Теспи К ива То4азЫе», Ва. ИТ, 1911, 55. 276—347), 

Гней Октавий — см. Октавии. 

Гомер, цитаты из него—12. 

Гонорий, римский император (395—423 гг.) —9. 

Гораций (Квинт Гораций Флакк), римский порт (65 г. дон. р. — 
8 г. н. 5.)—8, 26. 

Гордиан, имя трех римских императоров (отец, сын и внук), 
правивших с 938 по 244 г. 8. 

Григорий 1, папа (590—604 гг.)—9. Описание упадка Рима 
и сравнение его с трупом находится вки. Ц его «Бесед на книгу 
Иезекииля» (П, 6, 22—33, см. т. 76-й латинской патрологии Миня). 

Дакийцы, воинственный народ, живший в низовьях Дуная—9. 
Рельефные их изображения и статуи на арке Константина, дей- 
ствительно, относятся ко временам Траяна и Антонина Пия, но 
рельефы у главных ворот и рельефы на аттике, изображающие 
сцены битв и примирения, взяты не с арки Траяна, как думали 
раньше, а с другого сооружения. 

; Данте Алигьери (1265—1321 гг.): упоминание о вем-— 
[. 

Деций, римский император (249—251 гг.) —.32, табл. П. Камерон 
основывается на неправильном чтении текста Лампридия, читая: 
ви Пес Ап0пй0, «при Деции Антонине», вместо: ваБаНИо 
Ап{0п1710, «мнимым Антонином», как было предложено Сомрзом 
(Салмазием) в ХУИ в. «Мнимый Антонин» — намек на происхо- 
ждение Гелиогабала, который был сыном сирийпа Секста Вария 
Марцелла и выдавался своей матерью и бабкой за незаконного 
сына Антонина Каракалхы, Бани Деция (табл. 1) находились на 
Авентинском холме, может быть, около Санто Алессио. Упомина- 
ние о них встречается в так называемом Сиг!озит игЬз Кошае 
(см. Виктор). 

Джустиниани: дворец их, построенный над частью бань 
Нерона -— 27. 

Диоклетиан (Гай Аврелий Валерий Диоклетиан), римский 
император (284—305 гг.)—8, 20, 22, 25, 29, 35, 36. 

Дион (Дион Кассий Кокцелн), государственный деятель и исто- 
рик П в. н. Э., автор написанных по-гречески «Аннал» в 80 кни- 
гах, от которых до нас дошли с пробелами кн. Х»ХХУТ-ПХ, охва- 
тывающие время с 68 г. дон. 5. до 47 г. н. в., и отрывки или 
переработки других книг—5, 15, 21, 23, 96. 

Дирибиторий, большое сооружение на Марсовом поле, на- 
чатое постройкой Агриппой и законченное Октавианом Августом 
в 8 г. до н. 5.; оно служило для подсчета голосов и подведения 
итогов комиций, происходивших в Баерйа; впоследствии в нем 
проюсходили воинские наборы; Дион Кассий (ХУТ, 24) упоминает 
о нем в числе зданий, уничтоженных пожаром 80 г.—28. 

Дирке, жена Лика, умерщвленная сыновьями Антиопы, при- 
вязавшими ее к рогам дикого быка — 35. Упоминаемая Камероном 
знаменитая мраморная группа (так называемый «Фаринезский 
бык»), работы родосских мастеров Аполлония и Тавриска, отно- 
сится к Тв. до н. В.; в 0-х годах ХУ] в. она была найдена в тер- 
мах Каракадллы, реставрирована под руководством Микельанджело 
и в настоящее времл находится в Неапозитанском музее, 

Домициан (Тиг Фадавий Домициан), римский император 
(81—96 гг.): восстановление им Капитолия (ср. Светоний, биогра- 
фия Домипиана, гл. 5)—8; термы Домициана—30. 

Дракон, сделанный налодобие дракона сосуд— 16. 

Дюбо Жан Баттист, аббат, французский историк и критик 
(1670—1742 г.г.), непременный секретарь Французской академии, 
автор «Критических размышлений о порзии и живописи» (В6{- 
16х10пз ст дчез виг а робз!е её виг 1а релхге, Нариж 1719) —6, 

Евгении ТУ, папа (1431—1447 гг.)—23. 

Еврот, главная река Лакопии (ю.-в. часть Пелопоннеса), совре- 
менный Ирис—27. 
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Евсевий Памфил, греческий историк церкви (263-310 гг.), 
автор «Хроники», сохранившейся в латинском пересказе Иеронима 
(список армянского перевода стал известен лишь в ХХ в. и бых 
Камерону недоступен) — 32, 35. Латинский текст «Хроники» по 
изданию А. Маи воспроизведен в 27-м томе латинской патрологии 
Миня. 

Евстафия церковь в Риуе, близ бань Нерона—27. 

Клены бани— табл. И. Бани находились на Эсквилинском холме. 
Найденная надцись (Согриз пуст рЯопиш 1аЙпагож, &. УГ, № 1136) 
показывает, что Елена, мать императора Константина, «восстано- 
вила эти термы, разрушенные пожаром». Незначительные остатки 
их были открыты в МХ в. 

Иероним, христианский писатель (331—120 гг.)—9. «Письмо 
к Лате» о воспитании ее дочери, в числе прочих его писем, поме- 
щено в 22-м томе латинской патрологии Миня. Камерон ошибочно 
пишет УП вместо СУП. 

Инсулы, группы домов в Риме, стоявших отдельно и образо- 
вавших как бы острова (шзШае)-— 7. 

Калигуха (Гай Калигула), римский император (37—41 гг.)—7. 

Кальдарий — 15, 16, 19, 37. Этот термин является синонимом 
горячей бани или горячей умывадльни (саПЧа 1ауаЧо), см. 12, 13, 
15,25, 32. В тех случаях, когда ие было особой потельни, он мог 
заменять и последнюю. У Витрувия термин «кальдарий» употреб. 
ляется для обозначения сосуда с горячей водой, см. 17. 

Канны, город в Южной Италии, где в 216 г. до н. э. римляне 
были разбиты карфагенянами под командованием Ганнибала—5. 

Капитолий, один из храмов Рима (43 м над уровнем Тибра), 
к северо-западу от Палатина—3, 5, 7, 9. 

Капитолин Юлий, см. Эстр\югез Ш зюае Апсиазве. 

Капорали, см. Витрувий. 

Капсарии, хранители одежды и ценных вещей мывшихся 
в банях —12. Термин «кансарии» встречается в «Дигестах» (см. Ди- 
гесты 15, 3, 5). 

Каракалла (Марк Аврелий Антонин Каракалла), римский 
император (241—217 гг.) —8, 18, 20, 22, 32; ср. Антонина 
бани—25. 

Карнеад, греческий философ И в. до н. 2., участник посоль- 
ства в Рии в 155г., имевшего целью отклонить непосильный денеж- 
ный штраф, наложенный римлянами на афинян —6. 

Карфаген: разрушение его Сципионом в 146 г. дон. э.—3, 5, 7; 
термы Максимиана в Карфагене—35. 

Кассиодор, государственный деятель остготского королевства 
и ученый (480—575 гг.), автор сборника официальных документов 
времен Теодориха в 12 книгах под заглавием «Смесь» (Уаг1агит 
НЫ ХИ), а также «Хроники» (оба сочинения помещены в 69-м 
томе латинской патрологии Миня)—9, 27. 

Сазте 1 | из, водоем или водохранилище в римских акведуках— 20, 
29, 32. Рисунок водоема терм Каракаллы, сделанный ЦШиранези, 
о котором упоминает Камерон, помещен Пиранези в его «Ёе 
АпИспИА Вотапе», $. 1, Воша 1756, 4ау. МХ. 

Катон Старший (Марк Порций Катон), римский государ- 
ственный деятель и писатель (23% —149 гг. до н. в.), эдил в 199 г. 
до н. в.—4, 8; на стр. 6, видимо, имеется в виду Катон Младший 
(95—45 гг. до н. 9.). 

Квадрант, четверть асса (см.)—20, 26. Камерон приравни- 
вает его к 3/4 английского фартинга. 

Киприан, епископ карфагенский, 
Ш в.-—19. | 

Клавдиан (Клавдий Клавдиан), римский порт (кон, ТУ — нач, 
У в. н. в.), упоминание о нем—6. 

Клавдий (Клавдий Тиберий Друз), римский император (41-- 

& тг, н. в.) 27. 

Климент ХШ, пана (1758—1769 гг.) — 25. 

Козимо, тосканский герцог, см. Медичи. 

Колумехла (Луций Юний Модерат Колумелла), римский пи- 
сатель, около 42 г, н. в. написавший сочинение «О сельском хо- 
зяйстве» в 12 книгах с приложением книги о деревьях - 15. 

Конистерий, место для хранения песка, употреблявшегося 
борцами — 10, 14, 25, 27, 28, 34, 35, 38. Витрувий требует, 
чтобы конистерий помещался рядом © корикеем и холодной умы- 
вальней; на планах терм Нерона, Тита, Каракаллы и Диоклетиана 
Камерон не соблюдает этого требования. 

Константин (Гай Флавий Валерий Константин), римский 
император (306—337 гг. н. р.) —5, 11, 22, 37; его арка в Риме -— 9; 
бани Константина — табл. И, 

Константинополь, рассказы крестоносцев о нем после 
первого крестового похода (1096 г.)—11; бегство ученых греков из 
Константинополя после взятия его турками (1453 г.)—11. 

Констант И, византийский император (611—668 гг.), в 663 г. 
сделавший неудачную попытку овладеть Нижней Италией; в Риме 
он захватил с собою много произведений искусства, перевезя их 
в Сиракузы, где устроил свою резиденцию— 10. 

Констанции Хлор (Флавий Валерий), один из цезарей 
после раздробления власти Лиоклетианом в 291 г., получивший после 
отречения Диоклетиана и Максиминиана титул верховного импера- 
тора (305—306 гг.) — 35. Приводимая у Камерона надпись в тер- 
мах Диоклетиана цитируется им неполно и неточно, Чолностью 
надпись см. в Сотриз тзусгрИопим ]аНпатила, уо]. У], рагз 1, Вего]. 
1876, р. 234 (№ 1130). Приведенный у Камерона отрывок правильно 
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читается так: Сопз{ай из её Махш\апи8 шусИ АцсизИ её Зеуегиз 
её Махшишиз по Шззйи! Саезагез... и т. д. 

Консул, выборное должностное лицо в древнем Риме, наде- 
ленное военной и гражданской властью; со времени возникновения 
империи должность консула стала мало-помалу только почетным 
титулом, консулы перестали быть выборными и назначались 
императором; в Риме консулат просуществовал до 534 г., а на 
Востоке до 51 г.—9. 

Корикей, часть греческого гимнасия, по мнению одних являв- 
шаяся местом упражнения девушек, по мнению других—местом 
игры в мяч—10, 14. Меркуриале (стр. 32 по изд. 1672 г.) отожде- 
ствлял корикей с аподитерием (помещение для раздевания), кото- 
рое, по его словам, у Галена называлось гимнастерием. 

Коринф: разграбление и сожжение его Луцием Муммием 
в 146 г. до в. в.—5. 

Корнехии, один из самых значительных римских родов; из 
этого рода происходили Сципионы (см.)—8. 

Кострище (Базит)—9. Слово Бабат (в приводимой у Ка- 
мерона цитате из Страбона — х20стра) означало в первоначальном 
смысле груду угольев погребального костра. 

Красс (Луций Лициний Красс), римский оратор (140—91 гг. 
до н. э.)—5. На него намекает Плиний в приводимой у Камерона 
цитате в словах «одно из самых видных лиц». Ср. Плиний (ХХХУ1, 
3, 3): «Уже Л. Красса, известного оратора, первого имевшего 
[в своем доме] на том же самом Пазатине колонны из чужеземного 
мрамора, — хотя колонн из гиметского мрамора и было не больше 
шести, —М. Брут в тяжбах упрекал за рто, называя его Венерой 
Палатинской», 

Ксист, у греков закрытое помещение, а у римлян открытая 
площадка для упражнения атлетов — 14, 19, 25, 27, 25, 30, 33, 
35, 38. 

Курил, здание или помещение для собраний религиозного или 
светского характера — 5. Упоминаемая в тексте курия находилась 
в так называемом Помпеевом портике, примыкавшем к театру 
Помпея, и представляла собой ркседру, в которой стояла статуя 
Помпея; в этой Помпеевой курии был убит Юлий Цезарь. 

К эмбден Вильям, английский историк, географ и археолог 
(1551—1623 гг.), автор описания Англии, Шотландии, Ирландии и со- 
седних с ними островов: «ВгНапи?а, 9уе Погеп ззппогат геспогат 
АпеПае, ЭсоНае, Нфегиае её шзшагиш а ]асепйат ех шИма ап- 
ИдиНаю сБогобгарШса ЧезетрНо» (1536 г.); книга много раз переиз- 
давалась и переводилась на английский язык (первый перевод— 
1610 г.) — 18. 

Гаьгиш, ванна—2/. 

Ладзери Пьетро, ученый иезуит, автор сочинения о Пан- 
теоне (беШа сопзестаюопе 4е! Рамеоп Г{аНа Ча ВопНа21о ЛУ, Вота 
1749; существует другое издание того же года с дополнениями 
автора) —22. 

Лаконик, круглое помещение терм, в котором поддерживалась 
наиболее высокая температура и которое служило потельней — 
10, 12, 14, 15, 25, 33, 36, 37. Приводимое в тексте мнение 
Галиани, что лаконик был маленьким куполом, покрывавшим 
углубление в углу парильни, в настоящее время оставлено. Лако- 
ник устраивался не во всех банях (так, например в термах Дио- 
клетиана наличия его не обнаружено). По Витрувию (У, 10,5), ла- 
коник должен быть смежным с тепидарием, что соблюдено Каме- 
роном на планах терм Каракаллы и Диоклетиана. Вместе с тем, 
Витрувий требует, чтобы лаконик выходил на юго-запад (У, 10, 1); 
ср. с этим планы терм Диоклетиана и Константина. 

Лампридий—см. Бсгрюгез № $0тае Апсизае. На стр. 21 
Камерон ошибочно ссылается на «Лампридия», кн. ИП, письмо 53, 
вместо Марциала (Э)пиграммы, ХТ, 52, 3). На стр. 37 он придер- 
живается неверного чтения в цитэте из Аммиана Марцелаина 
(вместо «Лампридий» следует читать: «Лампадий»). 

Латеранский дворец в Риме, до 1308 г. (когда он сго- 
рел) служил местопребыванием пап; заново построен лишь в 1586 г. 
Д. Фонтана— 11. 

Ларрт, легендарный царь острова Итаки, отед Улисса («Одис- 
сея») — /2. 

Лебо (Те Веаи) Шарль, французский историк (1701—1778), 
автор 22-томной «Истории Византии» (Н1юоте 4а Ваз Ешрге еп 
сотшейсай а СопзбапИл 1е Сгап@. Нариж 1756 1779)- $8, 9. 

Лепид (Марк Эмилий Лепид), римский государственный дея- 
тель, составивший свое значительное состояние поборами в Сици- 
лии, где он был пропретором, строитель «базилики Эмилия» в Риме, 
консул в 78 г. до н. р. (ум. в 77 г.) -5. 

Лето Помпонио, итальянский археолог (1425—1497 гг.), уче- 
ник Лоренцо Валлы, рьяно стремившийся восстановить древнерим- 
ские обряды (на Яникучле он имел небольшой дом, в котором празд- 
новал основание Рима и рождение Ромула); в 1468 г. он испытал 
преследования папы Павла ИП, был заключен в тюрьму и подвергся 
пыткам; приписываемое ему сочинение «О древности города Рима» 
(Пе Вомапае пгЬ1з уе(из(а{е), на самом деле принадлежащее одному 
из его учеников, издавалось не раз в ХУ в. (издано по рукописи 
заново Де Росси в 1882 г.)—35. 

Либон (Скрибоний Либон), вдил времен Цицерона; устроенные 
им игры—6б. 

Ливий Тит, римский историк (59 г. до н, в.—17 г. н, 9.), автор 
«Истории Рима» в 142 книгах, из которых до нас дошли лишь 
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книги 1—Х (754—993 гг. до н. в.) и ХХЕ--ХГХ (218-167 тг. 
до н. я.)—4, 5, 

Лисипи Сикионский, древнегреческий скульптор и литей- 
щик из бронзы (ТУ в. до н. 2.) —25. 

Лукан (Марк Анней Лукан), римский поэт (39—65 гг. ин. в.): 
упоминание о нем-—б6. 

Лукана бани: эти бани упомянуты в «Мирабилиях Рима» 
(см.)—25. 

Лукиан, греческий писатель-сатирик и художественный кри- 
тик Пв. н. 2.—12, 13, 14. Русский перевод в тексте взят из двух- 
томного издания под ред. Б. Л. Богаевского (1935). т 

Лукреций (Тит Лукреций Кар), римский порт (99/95—55/51 гг. 
до н, в.), упоминание о нем—6. 

‚ Лукуаа (Луций Лициний Лукула, 106—506 гг. до н. р.), консул 
В 74 г.—5. 

Лутрон, холодная умывальная — 10, 14, 27. По Витрувию (У, 11, 2): 
она помещается за конистерием, на углу портика; так ее и поме- 
шает Камерон в банях Нерона. 

Мавзолейи Августа на Марсовом поле: описание его 
у Страбона—7. До настолшего времени сохранилась нижняя часть 
памятника. 

Мавзолей Адриана в Риме—9. Начатый постройкой при 
Адриане, мавзолей был закончен при Антонине Пие в 139 г. 

Максенций, сын Максимиана, римский император (306— 
312 гг.) —9. 

Максимиан (Максимиан Август), один из правителей римской 
империи после раздробления власти Диоклетианом (ум. в 310 г.)— 

395. О надииси в термах Диоклетиана с упоминанием его имени 
см. Констанций Хлор. 

Максимин (Галерий Валерий Максимин), племянник импера- 
тора Галерия, правитель Сирии и Египта с титулом цезаря с 305 
по 305 г.— 35. 

р ксим иниан—ошибочно у Камерона вместо Максимиан 
см. ). 

Маны, обожествленные души умерших, «духи предков», кото- 
рым у древних римлян воздавалось поклонение —7. 

Марк Аврехий, римский император (161—180 гг.) — 179. 

Марсово поле в Риме—5, 6, 23. Северная часть его слу- 
жила для гимнастических упражнений, южная часть—для народных 
собраний. 

Марцелх (Марк Кзавдий Марцелл), римский полководец, в 213 г. 
до н. Э. взявший греческий город Сиракузы в Сицилии—5. 

Марцелла театр, театр, построенный в Риме в 11 т. до н. в. 
в честь Марцелла, родственника Августа— 6, 9. 

Марцеха, папа (308—309) гг.)—35. Приводя цитируемую у Ка- 
мерона выдержку, Бароний (Аппа!ез есс]езтазИс1, Со]. Автрртае, 
1609, $. П, со|. 743, в. а. 298) оговаривает, что «Марцелл» —ошибка 
вместо «Марцеллин» (папа в 995—304 гг.). 

Марииал (Марк Валерий Марциал), римский порт (ок. 40— 
102 г. н. в.) —13, 15, 19, 20, 23, 27, 26. 

Маффеи Шипионе, итальянский историк и археолог (1675— 
1755 гг.) —11. Сочинение «Об амфитеатрах и в частности об амфи- 
театре Веронском» в двух книгах (Рес! аш!Щеай? е зщео|агтеше 
Че]! Уегопезе) помещено в 4-й части «Уегова Шазта4а» того же 
автора (Верона 1731, 2-е изд.), «История дипломов и актов» (1з{от1а 
ще оа) напечатана в Мантуе в 1727 г. 

Махинанна банир—25. У Монфокона-—«Махиннана»; по по- 
воду этих бань, упоминаемых в «Мирабилиях города Рима», Мон- 
фокон писал: «Что такое термы Махиннана, нигде не встречается 
указаний; слово, если не ошибаюсь, искажено». Это имл встре- 

чается лишь в позднейшей, сделанной ок. 1250 г., переработке 
«Мирабилий», которою пользовался Монфокон; в более старой ре- 
дакции (1150 г.)— Махишапае, 

Медичи: род Медичи—11; Козимо Т Медичи, тосканский 
герпо (1519—1574 гг.) 34. 

еркуриале Джироламо, ‘итальянский медик (1530— 
1606 гг.), профессор Падуанского университета, автор сочинения 
«О гимнастическом искусстве» (Пе афе сумвазИса, ШГ вех), 
впервые изданного в Венеции в 1573 г, (издание с превосходными 
гравюрами, Амстердам 1672)— 13, 14. 

Меценат, римский политический деятель, друг Октавиана 
Августа и покровитель Горация (67 г.—8 г. до н. р.)—22. 

Миддльтон Кониерс, историк (1683—1750 гг.), главный биб- 
хиотекарь Кэм6бриджского университета, автор биографии Цицерона 
(Тве В вюгу о? Фе Ше о! М. Тая Сего, 1741; по четырехтом- 
ному базельскому изданию 1790 г. цитируемые у Камерона стра- 
ницы —71 и 117)—5. В текст Камерона в прямых скобках введены 
ссылки, указанные в примечаниях Миддльтона. 

Микельанд жело Буонаротти, итальянский скульптор, 
живописец и архитектор (1475—1564), произвел перестройку в тер- 
мах Диоклетиана, превратив тепидарий в церковь Санта Мариа 
дельи Анджехи (см.)—35. 

Милиарий, сосуд для нагревания воды в банях— 17. 


Минерва Медика, — постройка неизвестного назначения 
в Риме, отождествлявитаяся в ХУ— ХУ] вв. с базиликой Гая и Ду- 
ция и носившая название «{фегште 41 СбаПасс!о», «[е баПалхе» и др.— 
23. Ср. описание и рисунок у Палладио (Четыре книги 06 архи- 
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тектуре, ПУ, ИП, стр. 40—41 русск. изд.), считавшего это сооружение 
храмом. 

Мира храм, построенный в Риме Веспасианом — 6. В рпоху 
Возрождения с ним часто отождестваяли базилику Константина. 

«Мирабилии Рима» (Грег 4е Миа Шиа ЦВотае), аноним- 
ное сочинение, содержащее описание достопримечательностей 
Рима и известное в двух основных редакциях: более ранней (1150 г.) 
и в позднейшей переработке (1250 г.), выдержки из которой при- 
ведены у Монфокона в «Итальянском дневнике», откуда Камерон 
их и заимствовал. Критический текст «Мирабилий» см. у Иор- 
дана, ТоросгарШе 4ег 5{4а9 Вот па АНегиит, Ва. И—25. 

Митихлены, город на острове Лесбосе (у берегов Малой Азии): 
театр в нем—5. 

Метелл (Квинт Цецилий Метелл Македонский), римский госу: 
дарственный деятель и полководец (И в. до н, р.)—3. Упоминае- 
мый в тексте портик, украшенный конными статуями, при Авгу- 
сте заменен портиком Октавии. 

Монфокон Бернар де, французский археолог (1655 — 
1741 гг.), автор «Итальянского дневника» (Ю1аглий НаНсиш уе 
топотеногит уеегаш По Фесатат, шазеогам пойЧае зтоцатгез 
т Иоапегагю ИНаПсо соНецае, Париж 1702), представаяющего собой 
сборник археологических наблюдений и заметок, и капитального 
труда «Античность, изъясненная и представленная в рисункахь 
(ГГАпИдий6 ехрИдаёе её гергбзел6е еп Поигез, Париж 1719; в 1724 г. 
в Париже было издано еще 5 томов дополнения к этому труду)— 
11, 23, 25, 27, 32, 34, 26. 

Мрамор александрийский — 7; гиметтский — 5; каристейский — 
8; клавдиев - 8; законский — 13; лукулловский—4; нумидийский— 
8, 13, 27; тайгетский — 27; тирский — 27; фригийский—6, 13, 27. 
Александрийский мрамор, черный, применялся в виде инкруста- 
ций для украшения нумидийского. Гиметтский — серый и сине- 
вато-серый, высоко ценившийся римлянами, доныне добываетсл 
в горном хребте Гиметта, близ Афин. Каристейский мрамор 
(с1рроЙпо, ср. 3), зеленого цвета, добывался на 0. Эьбее и шел глав- 
ным образом для колонн. Клавдиев мрамор (серый гранит) полу- 
чил название от Клавдиевой горы (Саи ати топз) в аравийской 
пустыне к востоку от Египта. Лаконский мрамор—зеленый, добы- 
вавшийся в Лаконии (ср. «зелень Еврота камней» в цитате из 
Стация на стр. 27); тайгетский —тот же лаконский (по имени гор- 
ного хребта в Лаконии); лукузлловский мрамор (черный) получил 
свое имя от Луция Лициния Лукулла (см.), который, по словам 
Плиния (ХХХУГ 6, 8), первый привез его в Рим. Нумидийский мра- 
мор или порфир (из Нумидии, африканской провинции Рима) чаще 
всего употреблялся для колони и дая украшения более дешевых 
сортов мрамора; цвет его красновато-желтый, по Стапию—с пурпур- 
ными пятнами. Тирский, как видно из цитаты у Камерона, — белый. 
Фригийский мрамор (из гористой западной части Мазой Азии), 
часто упоминаемый у портов и широко применявшийся в импе- 
раторский период, разделялся на несколько видов: синнадский 
(светлый, с пурпурными пятнами и жилками), коралитежкий (бе- 
лый), докимейский и др. 

Муммий (Луций Муммий), ахейско-римский полководец, раз- 
рушивший Коринф в 146 в. до н. в. (ср. Веллей Патеркул, 1, 
5)—5. 

7 ытье совместное мужчин и женщин в банях—19. Об упо- 
минаемых распоряжениях римских императоров на этот счет см. 
у Спартиана (биография Адриана, гл. 18), у Капитолина (биогра- 
фия М. Антонина философа, гл. 23) и Лампридия (биография 
Александра Севера, гл. 24). 

Нептуна храм в Риме, уничтоженный пожаром 80 г. н. э. — 
28. 

Нептуна храм в вилле Адриана в Тиволи— 22. 

Нерон (Тиберий Клавдий Нерон), римский император (54— 
68 гг.)—7, 8, 26, 27. 

Новата бани в Риме—25, табл. И. По свидетельству «ГБех 
роса в», эти бани были при папе Пие Т обрашены в церковь 
св. Потенцианы на У1саз Райегаз (ср. Е. Мага1и1, Кома апбса, 
е4. дама, Воша 1818—1820, 1. ИП, рр. 43—44; Нардини считал, 
однако, что термы Новата— церковь Санта Прасседе), В начале 
ХУТ в., по словам Альбертини, были еще цезы остатки этих бапь 
(см. Монфокон, Итальянский дневник, стр 303). 

Новатиана бани, ошибочное название у Камерона для 
бань Новата (см.)—25. 

Ночера, древняя Нуцерия в Кампанье—3. Изображенная 
Камероном церковь Санта Мариа Маджоре издавна служила бап- 
тистерием,. 

Овидий (Публий Овидий Назон), римский порт (43 г. до н. р.— 
17 г.н.э.)—6, 12. Русск. пер. «Искусства любви» — М. 1926, «Метамор- 
фоз»—М. 1937. 

Одеон в Риме—8. Светоний называет его в числе построек 
Ломициана (Биография Домициана, га. 85). 

Одоакр, предводитель германского отряда императорских тело- 
хранителей, свергший последнего имперагора западной римской 
империи, Ромула Августула, в 476 г.-9 

Октавиан Август, римский император (31 г. дон. э.—14 г. 
Н, э.) 0,21. 21.128: 

Октавий (Гней Октавий), римский полководец (И в, до н. в.) 
консул в 165 г.; построенный им в 167 г. портик не сохрания- 
ся—3, 
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Олимпийские игры, происходили в Олимпии (в средней 
части Элиды, на Пелопоннесе) каждые 4 года; упоминаемое у Ка- 
мерона описание их см. у Павсания (У, 7—9) — 26. 

Олимпия бани—табл. П. Так Камерон ошибочно называет бани 
Олимпиады на Вихинальском холме, на месте которых была по пре- 
данию построена церковь Сац Лоренцо ин Панисперна (ср. Мон- 
фокон, Итальянский дневник, стр. 204). 

Оппний (Гай Оппий), римский трибун в 215 г. до н, 2.3 издан- 
ный им закон запрещал женщинам носить украшения более чем 
в 1/2 унции золота, одеваться в разноцветные ткани, пользоваться 
экипажем в городской черте и пр.—4. 

Опний (Гай Оппий), римский государственный деятель Г в. до 
н. Р., личный друг Юлия Цезаря-—5. 

Офит, серпентин, змеевик (итал. уег4е гоззо зегрепйпо), камень, 
легко поддающийся полировке и часто употреблявшийся римля- 
нами; рисунок камня (обычно темнозеленого цвета с красными 
точками) напоминает чешуйчатую кожу змеи, чем и объясняется 
его название (09: —змея)—27. 

Павсаний, греческий писатель и путешественник И в. н. Р., 
составивший «Описание Эллады» в 10 книгах, чрезвычайно ценное 
в археологическом отношении (русск. пер. Янчеведкого, Спб, 
1887—1889)—26. 

Палатин, центральный из холмов Рима (43 м над уровнем 
Тибра)—7. 

Палестра, площадка для упражнений в борьбе — 12, 13, 14, 
15, 35. Наличие палестры установлено археологическими раскоп- 
ками в Стабианских и Центральных термах в Помпеях. 

Палладий (Палладий Рутилий Тавр Эмилиан), римский писа- 
тель (ТУ в. н. р., автор сочинения «О сельском хозяйстве» в 14 кни- 
гах)—17. Упоминаемое Камероном (Галиани) место у Палладио 
гласит: «Подполье в банных помещениях (зизрепзагаз сеПагит) ты 
устроишь так: сначала ты выложишь участок двухфутовыми кир- 
пичами, но с таким наклоном площадки к очагу, чтобы брошен- 
ный тобою мяч не мог остановиться и скатывался вниз к этому 
очагу. Тогда окажется, что пламя, устремляясь ввысь, сильнее на- 
гревает помещения. На этой каменной площадке нужно поставить 
на расстоянии полутора футов друг от друга столбики высотою 
в два с половиною фута из кирпичиков, скрепляемых смешанной 
с вохосом глиною. На рти столбики кладут в два слол двухфуто- 
вые черепицы, поверх них делают глиняный пол, а затем выкла- 
дывают мрамором, если он есть» (Т, 40). В той же главе Паллхадия 
имеется описание мизиария: «Свинцовый же милиарий, под кото- 
рым помещается медный лист (раНпа), мы поставим прямо над 
очагом снаружи, в промежутке между ваннами; к этому милиарию 
должна выходить трубка с холодной водой, а от него к ванне 
выходить трубка такой же величины, проводящая внутрь бани 
столько же горячей воды, сколько холодной влаги поступает 
в милиарий из первой трубки». 

Пахдладио (Андреа ди Пьеро ди Падова, по прозванию Пал- 
задио), знаменитый итальянский архитектор (1508—1580 гг.), автор 
сочинений: «Римские древности» И АВЫСЬНА 41 Кома, 1554, пере- 
изданы по-итальянски (Рим 1558), по-латыни (Рим 161$5)], и «Четыре 
книги 06 архитектуре» (Венеция 1570, русск. пер. акад. архит, 
И. В. Жолтовского, М. 1936). Рисунки к ненаписанной книге 
о термах были впервые опубликованы лордом Берлингтоном (см.) 
в Лондоне в 1732 г. Издание, папечатанное в весьма ограничен- 
ном числе экземпляров, представляет собою большую редкость. 
В 1785 г. в Виченце Оттавио Бертотти Скаходци вновь издал 
«Термы» под заглавием: «Ге {егте 4е! Вошаю! 41веспа{е 4а Апагеа 
Ра\а о е пррибИса&е соп ]1а рпиба 91 асапе оззегуат001 да 
ОЦаую Вего 1 5саш0771 раза Гезетр!аге 4е! Гога Со. 41 ВигИлс- 
{оп Ппаргезво м Гопага Гаппо 1732» (единственное издание, которое 
было нам доступно)—2, 19, 30, 33. 

Пальма, или иядь, '/‹ древнеримского фута, равного 0,29574 м; 
во времена ренессанса древнеримская илдь (райпо гошапо ап со), 
по Геймюлдеру, принималась равной 0,2234218219 м—23, 33. 

Нанвинио Онофрио, итальянский археолог и историк 
(1529—1568 гг.), автор сочинения «О цирковых играх» (Пе 41 
отсепвФиз, Венеция 1600), в котором помещен план Большого 
цирка и план дворца Августа, воспроизведенные у Бьянкини (см.); 
Панвицио пользовался покровительством Алессандро Фарнезе (см.) 
и жил в его дворце — 23, 

Пантеон в Риме —6б, 8, 10, 22, 23, 80. Пантеон был по- 
строен Агриппой в 27 г, до н. р., сгорел в 80 г. н. в., реставри- 
ровался Домицианом (81—96 тг.), заново перестроен Адрианом 
(117—138 гг.); последняя античная перестройка была произведена 
при Септимии Севере (202 г.). В дитате из Пдиния па стр. 6 Ка- 
мерон придерживается чтения Рап\еоп Шоу! ОМом (Пантеон 
в честь Юпитера Мстителя) вместо фест ЧйЬЙогИй (крышу 
дирибитория), — чтенил, предлагавшегося некоторыми издателями 
Ихиния. 

Пацин, правизьнее — Папен (Рарт), Дени, французский физик 
(1617— 1714 гг.)--21. В первый раз изобретенный им котел с пре- 
дохранительным клапаном, находящимся в связи с рычагом, по 
которому передвигается противовес, был им описаи в 1681 г, 
(А пе\му ЧФрезог о? во\йте Бопез сомашше Фе езстрНов о{ Из 
таке ап@ изе ш соокегу, Лондон). 

Париж, дворец терм в Париже — 31. Камерон заимствует ри- 
сунок у Монфокона, но делает допознения. Монфокоя пишет об 


этих термах (АпдиаЙ6 ехрИчибе, 1. Ш, 2, р. 211): «Повидимому, 
к термам следует причислить те остатки строений на улице Ла- 
гари в Париже, где можно видеть большой сводчатый зал, по- 
строенный из кирпича, и другие подземные помещения, видимо 
являющиеся частью большого здания; одни называют рту постройку 
дворцом Юлиана Отступника, а другие—дворпом Терм. Господин 
Брис нарисовал его разрез (рго/) и поместил его в своем описа- 
нии города Парижа, —такой же, какой мы даем здесь». В издании, 
которым мы располагали (третьим по счету: Оезсгр@ой поцуеПе 
Че 1а УШе 4е Раг1з. Размз 1693, Зу.), соответствующего рисунка 
нет, но дана следующая характеристика (см. т. 2, стр. 177—179): 
«Свод настолько прочен и крепок, что над ним насыпали количе- 
ство земли, достаточное для разведения маленького сада, в кото- 
ром растут цветы и деревья; те, кто живут в Отеле Каюни, при- 
ходят сюда гулять, словно на крепкую террасу, нарочно для этого 
построенную. Особенно нужно восхищаться везичию и благородству 
втих руин и чистоте работы». 

Пергам, древний город в Мизии (Малой Азии)— 13. 

Перикл, афинский политический деятель и оратор (493—499 гг. 
ДО Н. р.) —1. О постройках Перикла Винкельман (История искусства 
древности, русск. пер., стр. 254) пишет: «Он строил храмы, театры, 
водопроводы и гавани и, изукрашивая их, доходил до расточительно- 
сти; всему свету известны Парфенон, Одеон и многие другие зда- 
ния, особенно же двойные стены, соединявшие город [Афины] 
с Пиреем». 

Перистиль, открытая площадка, окруженная портиками— 14, 
19, 25, 33, 36. 

Перро Клод—см, Витрувий. 

Персий (Анней Персий Флакк), римский порт (31—62 гг, 
н. р.), автор «Сатир» (русск. пер. Фета, Сиб. 1889)—13. 

Петрарка Франческо, итальянский порт (1304—1374 гг.), 
упоминание о нем— 171. 

ПНПетроний (Гай Петроний), латинский писатель (ум. в 66 г. 
н. р.), автор «Сатирикона», содержащего яркую картину римских 
нравов ! в. (несколько русских переводов) — 14, 

Петроний Перпенна Магн Квадрантиан — 37. 
Приводимая у Камерона надпись уже была известна Поджо. (Точ- 
ный текст ее см. Согрив шзсгриопит ]апагат, у0]. УГ, рагз 1, 
Вего!и 1876, р. 386, № 1750.) Вместо /фиа4гап{аниз следует читать 
НЫ вместо У. С. М. 1. следует читать У. С. её п. (ук 
с1ат1эзПпиз её Пиз: п), вместо ргез. уегЬ.— ргаеГесфиз иг, 
вместо Гаёа!1—Уегав. 

Пиза: кальдарий в Пизе—26. Монфокон (АпИчийе ехрИдиёве 
Ш, 2, р. 204) пишет: «Отец Норис, впоследствии кардинал, дал раз- 
рез этой части древних пизанских бань, которую он называет за- 
коником. Мы воспроизводим его эдесь [рисунок на самом деле 
в книге Монфокона отсутствует]. По его словам, этот лаконик 
имеет 311/2 пальму в высоту и 341|з в длину, пальма равна при- 
близительно 3/4 фута. Можно заметить здесь ниши, куда посети- 
тели садились, чтобы потеть; посреди свода—большое круглое 
отверстие, как в Ротонде [Пантеоне]|, а пониже—несколько окон». 
Энрико Норис (1631—1704), итальянский археолог, автор «Сепо&а- 
р81а Р1запа» (Венеция 1681; помещена также в 8-м томе «ТЬезацгиз 
ап диКайииа КаНапагот» Бурманиа). 

Пизон (Луций Кальпурний Пизон Фруги), народный трибун, 
в 149 г. до н. э. внесший закон о поборах с союзников, известный 
под названием ]ех Са]риги!а 4е ресавИз гере{еп9 18—4. 

Пий ТУ, папа (1559—1565 гг.) —85. 

Пиндар, лирический греческий поэт (521—444 гг. до и. в.), 
его олимпийские оды исполнялись на олимпийских играх (см.)—13. 

Пиранези Джованни-Баттиста, итальянский гравер 
и орхеолог (1720 — 1778 гг.)- 23, 29, 33, 38. Упоминаемые и поме- 
щенные в тексте гравюры и планы см.: 1) Сатриз Маги АпЯ- 

цае игЪ]18, Котае 1762, 4ау. ХХ1У; 2) АписвиА ’АШапое 41 Саз{е] 

апЧоМо, {ау. ХХИ; 3) Ге АлрИсвИА Вомапше, +. 1, Воза 1756, 4ау. 
МХ; 4) Адиа аа, 4ау. ХИ. 

Писцина, большой бассейн дзя плавания и купания — 28; 
са\!а р1зста Мецената (хоХор870ра 60.06 58ато‹ по Диону)—24. 

Плавт (Тит Макцин Плавт), римский порт (254- 184 гг. до 
н. В.), автор комедий (русск. пер. А. В. Артюшкова, М.—Л. 1935)— 
‚ 13. 

Плиний Младший (Гай Плиний Цецилий Секунд), писатель 
(61/62- ок. 113 гг. ин. в.), племянник Пзиния Старшего; от него 
сохранился сборник писем (русск. пер. писем 1/17 и \,6, содержа- 
щих описание 'Тускской и Лаврентской вилл, см. в т. И рус- 
ского изданил «Десяти книг о зодчестве» Й.-Б. Альберти)—6, 12, 
13, 14, 15, 16. 

Плиний Старший (Гай Плиний Секунд), римский энцикло- 
педист (23—79 гг. н. в.), автор «Естественной истории» в 37 квигах, 
содержащей большое количество сведений по истории искусств— 
#6, 6, 7. 12, 23. 25, 

Плутарх, греческий моралист и философ (ок. 46—ок. 120 г. 
н. р.), автор «Жизнеописаний греческих и римских деятелей» 5. 
Полискаста, дочь царя Нестора, осаждавшего Трою— 12. 

Помцеи, город Кампаньи, засыпанный пеплом при изверже- 
нии Везувия в 79 г. н. э.—2, 15, 258. Планомерные раскопки в Пом- 
пеях начались лишь с 1748 г., хотя уже значительно раньше были 
сделаны отдельные находки и открытия; так, Доменико Фонтана 
при устройстве водоотводного канала на реке Сарно в 1594—1600 гг. 
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натолкнухся на надписи и стены с фресками, ав 1689 г. были обна- 
ружены следы сооружений. О термах в НПомпеях см. наши приме- 
чания на стр. 97. 

Помпей (Гней Помпей Магн), римский политический деятель 
и полководец (102—48 гг. до н. р.)—5, 6, 9, 28. О театре Помпея— 
см. Театры. Портик Помпея примыкал к сцене этого театра и окру- 
жал большой прямоугольный двор, излюбленное место прогулок. 
О курии Помпея—см. Курия. 

Порфир, см. Нумидийский мрамор. 

Потельня сводчатая (сопсатегаба за4аНо)—14, 15, 25. 
Термин встречается у Витрувия в описании греческой пахестры 
(У, 11, 2); он помешает эту потельню против холодной бани и опре- 
деляет соотношение длины и ширины как 92:1. В соответствии 
с Витрувием Камерон помещает сводчатую потельню на плане 
терм Агриппы. На стр. 16 Камерон неправильно приравнивает ее 
к тепидарию. 

Поццолхи, древние Путеолы, город недалеко от Неаполя—38. 

Пракситель, знаменитый греческий ваятель (род. ок. 390 г. до 
н. 3.)—8. Из перечисляемых дальше у Камерона статуй ему при- 
надлежит статуя Венеры Книдской. 

Претор, высшая судебная должность в древнем Риме- 8. 

Префурний, устье печи— 14, 21, 22, 30. 

Пронигей, правильнее «пропнигей», выражение, встречающееся 
у Витрувия (У, И, 2) и, возможно, означающее топку — 10, 14, 15, 
17, 22. Галиани (ср. 15) отождествлял пропигей с гипокаустом. 

Пропускная способность римских терм—20. При под- 
счете количества люлей, которые могли одновременно мыться 
в термах Диоклетиана, Камерон исходит из свидетельства грече- 
ского историка первой половины У в. Олимпиодора, сохраненного 
в «Библиотеке» Фотия (стр. 198), именно: что в Антониновых тер- 
мах было 1200 сидений из мрамора, а в Диоклетиановых почти 
вдвое больше. Камерон говорит 0б отделениях (се]1з) и считает на 
каждое по шесть человек, что дает 2400 Хх 6 = 14400. 

Публий Виктор, см. Виктор. 

Рима храм, фетриаш засгае иг, построенный при Веспа- 
сиане (69—79 гг.) одновременно с храмом Мира и примыкавший 
к форуму Мира или форуму Веспасиана—8. 

Роберт Гюискар (т. е. Лукавый), предводитель отряда нор- 
маннов, основатель государства норманнов в Южной Итазлиии Си- 
цилии; разграбил Рим в 1084 г.—11. 

Рокстер (\\Угохег), город в графстве ПТропшайр— 17. В описании 
найденного здесь гипокауста Камерон основывается на статье 
в «РАЦозорШса! Тгапзасюоп$» за 1706 г. «ОГа Вотап УаЧда&оту. ог 
Нуросаиз*, Гопп@ а У гожег ш БЬгорзЬте, Алпо 1701. Ву Мг. ТВо- 
и и (см. РЬЙоз. Тгапз. абг1Асей, ус1. У, Гоп4оп 1809, рр. 

90— , 

Руфи ла, римский щеголь, упоминаемый в «Сатирах» Гора- 
Ция— 5, 

Саллюстий (Гай Саллюстий Крисп), римский историк (86— 
35 гг. до н. В.); цитируемое у Камерона сочинение «О заговоре 
Катилины» написано около 44—43 гг.—3. 

Сан Бернардо—см. Бернарда церковь. 

Сан Лоренцо ин Панисперна, церковь в Риме, построенная 
на месте терм Олимпиадыр— 25, 

Сан Мартино ин Монте, церковь в Риме—30. 

Сан Пьетро ин Винкохи, древияя базилика в Риме—29. 

Санта Мариа Ротонда, церковь в Риме, в которую в 609 г. 
был обрашен Пантеон—25. 

Санта Мариа дельи Анджели, церковь, построенная 
в 1563—1566 тг. по проекту Микельанджезхо на месте тепидария 
Диоклетиановых терм — 35. Вход, устроенный с юга, был перене- 
сен Л. Вантивелли в 1749 г. на западную сторону, что сильно испор- 
тило постройку. 

Санта Сусанна, церковь в Риме около терм Диоклетиана, 
упоминаемая в «Мирабилиях» (1150 г.)—25. 

Санта Цецилиа ин Трастевере, церковь в Риме — 15. 

Светоний (Гай Светоний Транквилл), римский историк (75— 
160 тг. н. э.), автор «Жизнеописания двенадцати дцезарей» (русск. 
пер. Д. П. Кончаловского, М.— О. 1933), охватывающего период от 
Юлия Цезаря до Домициана (100 г. до н. э.—96 г. н. в.)—5, 7, 26. 
В тексте о постройке форума Светоний называет цифру 
в 100 миллионов сестерциев, что Камерон (Миддльтон) приравни- 
вает к миллиону фунтов. 

Север Александр, см. Александр Север. 

Север Септимий, римский император (193—211 гг.) — 8. 
Точка зрения Камерона на архитектуру ртого времени совпадает 
с точкой зрения Дюбо (см.): «После этого императора искусства 
стали все более вырождаться» (ВеПех!от$ сгИиез... 6-е изд, 
в трех томах, Париж 1755, т. П, стр. 203). 

Север (Флавий Валерий Север), с 305 по 306 г. правитель Ита- 
лии и Африки с титулом цезаря, провозглашенный императором 
в 306 г. и умерший в 307 г.—35. 

Севера бани—табл, ПИ. Эти бани при описании первого округа 
Рима упоминаются в «Мойа» (см. Виктор); следов от них не оста- 
лось. Поджо (Пе Тогешае уаг1е\е атЫв Вошае, по «Моуиз 
Шезаигиз» За[епрте, %. №, со]. 508) помещал их не там: «Мы знаем, 
что термы Александра Севера находились около Пантеона М. Аг- 
риппы; от них сохранилось много прекрасных остатков (рака 
е{ ргаес]ага уезИдта)». 


Сенека (Луций Анней Сенека), римский философ, оратор 
и драматург (4—65 гг. н. 2.)—7, 16, 17, 26. 

Баерфа, мраморная ограда на Марсовом поле в Риме, заменив- 
шая в 27 г. до и. р. простые оуШа, помещения, служившие дадя голо- 
сования по центуриям—5, 28. В первом из указанных мест Каме- 
рон называет их епс10зигез. 

Сераписа храм в Подцохи — 358; так называемый «храм 
Сераписа» есть на самом деле илхи крытый рынок (тасеШим), на- 
подобие помпейского, или баня, на что указывает близость теп- 
чых источников. Развалины были расчищены около 1750 г, 

Сераписа и Изиды храм на Марсовом поле, уничтоженный 
пожаром 80 г. н. в.—28. 

Серхио Себастиано, итальянский живописец, архитектор 
и гравер (1475—1552)—23. Его сочинение по архитектуре, выхо- 
дившее отдельными книгами, полностью не опубликовано до настоя- 
шего времени. В третьей книге, посвященной древним памятникам 
и впервые напечатанной в Венеции в 1540 г., имеется краткое 
описание терм Каракаллы и терм Константина (которые Серлио 
называет термами Тита) с планами и чертежами (ср. Тайе Гореге 
4’агсь Не виага её ргозре{Шуа 41 БеазНапо ЭегИо, Утегта 1600, рр. 
90 уегво—.93). 

Сестерций, древнеримская серебряная монета, около 6 коп. 
на наши деньги— 6. 

Зеё{е ба[е, остатки писцины Золотого дворца Нерона на 
Эсквилинском холме-— 29. 

Сикст ГУ, папа (1471—1484 гг.) —23, 34. 

Сикст У, папа (1585—1590 гг.)—23. 

Силий Итачхик, римский порт (21—101 тг. н. р.), подражатель 
Вергилия, автор поэмы о войне Рима с Карфагеном — 6. 

Сильван, древнеримское божество, родственное Фавну—26. 

Сильвестр № папа (314—335 гг.)—30. 

Симмах (Квинт Аврелий Симмах), римский государственный 
деятель, оратор и писатель ТУ ъ. н. э.—8. 

Синезий, александрийский философ У в. н. в. принявший 
христианство и ставший епископом пто лемандским—23. Приводи- 
мую у Камерона (Ладзери) этимологию имени Муз см. в сочине- 
нии Синезия «Дион» (греческая патрология Миня, т. 66, столб. 
1425): он производит это имя от 061205 0504, «находящиеся вместе». 

Сиракузы, древнегреческий город в Сицилии, взятый в 219 г. 
римлянами - 4, 5. 

Сирия—5. В тексте имеется в виду собственно Сирия, или 
Верхняя Сирия, к северу от Финикии и Ливана, в 64 г. обрашен- 
ная в римскую провинцию. 

Скавр (Марк Эмилий Скавр), римский патридий, пасынок дик- 
татора Суллы, курульный эдих в 658 г. дон. в.; несмотря на свое 
огромное состояние, он втянулся в долги, тратя чудовищные сред- 
ства на устройство общественных игр, которыми хотел завоевать 
популярность —4, 5. 

Скалигер Иосиф-Юст, французский филолог (1540 — 
1609 гг.) —23. 

Скамоцци Винченцо, итальянский архитектор (1552— 
1616 гг.), упоминаемое в тексте сочинение «О древностях Рима» 
(01зсогз: ворга 1е аписВНа 4 Вота) было впервые напечатано 
в Венеции в 1589 г.— 11. 

Эсг:р&отев В15%$о0от1ае Ацразфае (Писатели истории 
Августов). Под ртим названием известен сборник биографий рим- 
ских императоров от Адриана (117—138 гг.) до Нумериана (284 г.). 
принадлежащий шести авторам разного времени: Элию Спартиану, 
к Капитолину, Вулкацию Галликану, Требелли ю Поллиону 
(последние десятилетия Ш в,), Элию Лампридию и Флавию Во- 
писку (первая треть У в.). Камерон цитирует из них Капитолина 
(8), Спартиана (20, 23, 32) и Лампридия (32). 

бо]! 1аг!з се1Та — 32. Так Спартиан называет большой зал 
в термах Каракаллы. Как понимать этот термин, на этот счет 
между филологами и археологами нет единогласия. Гуаттани (1748— 
1830 гг.) написал даже специальное сочинение «ЮеПа сгап Се]а 
5о]еаге пее {егте 91 Апюпто СагасаЦа». Дело осложняется тем 
что предлагалось два чтения: зоНаг1в (от зом, ванна) и 30|еаг!з 
(от во]еа— сандалия, подошва), не говоря о том, что термин ставился 
в связь и с солнцем (301), как, например, это сделал Камерон. При- 
держиваясь чтения 80]еаг!3, предполагали, что зах имел очерта- 
о Ср. Канина, СП е 111211 41 Коте ап@са, уо]. Ш, Вота 

‚ р. 80. 

Соня (е!опушиаз МНо]а), небольшое животное из породы грызу- 
нов, похожее на белку; мясо сони считалось лакомством; римляне 
разводили и откармливахи сонь—4. 

Стадий, греко-римская мера длины; 8 греко-римских стадиев 
приравнивахись к 1 римской миле (= 5000 древнеримских футов) — 14. 

Стадион-— 10, 14, 25, 28, 34, 36. 

Стаций (Публий Папиний Стаций), римский порт (45—96 гг. 
н, В.), ыы сборника стихотворений под заглавием «Сильвы» — 6, 
17, 26, 27, Русского перевода стихотворений Стация не существуот; 
стихотворный перевод цитат сделан для настоящего издания Ф. А, 
Петровским. 

Страбон, греческий географ (род. в 63 г. до н. в.—ум. после 
20 г. н. в.), автор «Географии» в 17 книгах (русск. пер. Ф. Ми- 
щенко, М, 1879)—6. 

Стригил, скребок, которым древние пользовались для очище- 
ния тела от грязи—13, 25. Изображение его см. на стр. 1. Ср. 
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Е изображение стригилов у Меркуриале (стр. 33 по изд. 
1672 г.). 

Ст о цци Пьетро (1500—1558 гг.): победа над ним Козимо 
Медичи под Марчиано 9 августа 155% г.— 34. 

Суарезий Иосиф-Мария, французский исследователь древ- 
ностей (1599—1677 гг.); его сочинение «Об отверстиях в камнях 
древних зданий» (Ое Гогат Физ 1арим #1 ру18с18 аедИсиз Фа- 
{тФа, Лион 1652) перепечатано в «Моуцв фезацгиз апйаийайию 
о Ба!епрте’а (1. Т Насае СотИиш 1716, соЦ. 317-— 

Суза, маленький город к западу от Турина (древнеримская 
Сегузил)—70. Триумфальная арка, построенная в 8 г. до н. р., упо- 
минается также у Палладио («Четыре книги об архитектуре», 
1, 159, стр. 61 русск. пер.): «Арка, воздвигнутая в честь Цезаря 
Августа в Сузах, городе, находящемся у подножия гор, отделяю- 
щих Италию от Франции». 

Сузаа (Луций Корнелий Сулла), римский полководец, главарь 
аристократической партии (138—78 гг. до н. р.)—5. 

Сферистерий, большая комната для упражнений — 12, 13, 
15, 25, 38. Камерон (15 и 25) сближает ее с рфебеем (см.). 

Сципион (Публий Корнелий Сципион Эмилиан Сю 
Младший), римский полководец (146 г. до н. в.), взявший Карфаген— 
85 7—5 

Сципион Назика (Публий Корнелий Сцилион Назика), рим- 
ский государственный деятель Ш в. дон. р.—9. 

Таблинум, помещение за узкой, лежащей против входа сто- 
роной атрия, служившее в домах рабочей комнатой для хозяина; 
на плане Диоклетиановых терм Камерон помешает таблинумы не- 
подалеку от атриума, но не против входа, и назначение их опре- 
. деляет иначе—35. 

Тавр (Статилий Тавр), римский военачальник, сторонник 
Октавиана Августа—б. 

Тацит (Публий Корнелий Тацит), римский историк (ок. 55 г.— 
ок. 120 г. и.2.); его «Историл» в 14 книгах и «Летописи» («Анналы») 
в 16 книгах, охватывающие период с 14 по 96 г., дошаи до нас не 
полностью (русск. пер. Модестова, 1886—1888, 2 части)- 7. 

Театры — 1, 9; театр Скавра — 4; театр Помпея —5, 6; 
театр Марцелла — 6; театр Бальба — 6; театры в термах — 34, 
36, 37. Первым каменным театром был в Риме театр Помпея 
на Марсовом поле (55 г. дон. в.); по словам Илиния, он вмещал 
40 000 зрителей (преувеличенная пифра). Театр Бальба был по- 
строен около 13 г. до н. рэ. и целиком или частично уничтожен по- 
жаром 80 г,; позднее он был заново построен, и его остатки видел 
еще Пиранези. 

Техемак, сын Улисса и ПЦенелопы—12. 

Темесская медьр—27. Этот сорт меди получих свое название 
от Темесы, или Тамиса, города на острове Кипре, упоминаемого 
у Гомера; в древности часто путали его с г. Темесой в Южной 
Италии, развалины которого находятся около Торре дель Лапи. 

Теодорих, король остготов (454—526 гг.) —9, 11. 

Тенпидарий, помещение умеренной температуры, служившее 
для предотвращения резкого перехода от холода к теплу и на- 
оборот при движении из фригидария в кальдарий или обратно; по- 
скольку в тепидарии, как правильно замечает Камерон, не мы- 
лись, постольку его делали меньше аподитерия (фригидария) 
и кальдария — 12, 14, 15, 16, 20, 34, 85, 37. У Витрувия термин 
«тепидарий» употребляется в значении сосуда с теплой водой, 
см. 17. 

Теренций (Публий Теренций Афр), латинский писатель И в, 
до н. 9., автор комедий (русск. пер. А. В. Артюшкова, М.—И. 
1934)—6. 

Тертуллиан (Квинт Септимий Фдоренс), церковный писа- 
тель И в.—5. 

Тиберий (Тиберий Клавдий Нерон), римский император (14— 
37 гг. н. в.)—25. 

Тиберия бани, упоминаются в «Мирабилиях города Рима» 
(1150 г.) как находящиеся позади церкви Санта Сусанна—25. 

Тибужх (Альбий Тибулл), римский порт (54—18 гг. до н. р.) 6. 

Тибуртинский камень, современный травертин, пористый 
извеотняк, добываемьи! близ Тиволи---8. 

Тивохли (древний Тибур), вилла Адриана в Тиволи—22. 

Тит (Флавий Веспасиан Тит), римский император (79—81 гг.)— 
15, 16, 19, 38, 89, 30. 

Тотила, последний остготский король (541—552 гг.), дважды 
(546 г. и 549 г.) бравшши Рим—9. 

_ Траян (Марк Ульпий Траян), римский император (98—117 гг.)— 
8, 9, 13, 30, 36. 

Траяна бани— табл. И, 

Трибы, группы, на которые делилось население древнерим- 
ских городов и сел и по которым производилось голосование — 5. 

Тулдий, см, Цицерон. 

Унктуарий (греч. алейптеряй), помешение для хранения масел 
и натирания ими— 12, 13, 15, 28. 

Унция, см. Фут. 

Фабий Максим (Квинт Фабий Максим Руллиан), одии из 
древних героев республики, победитель этрусков и самнитов, 4 раза 
бывший консулом, рдил в 331 г. до и. в,.— 8. 

Фабриций Георг, немецкий филолог (1516—1571 гг.), автор 
сочинения «О римских древностях» (1-е изд., Базель 1559; в тексте 
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нами введены ссылки по базельскому изданию 1587 г.; @еот&й 
Кабчей Свеписет Кота. АпИчийаниюй НЬт? 4ио:ех аеге, татто- 
газ, вах шетшЬгапзуе у@ег раз соПеси)—23, 27, 37. 

Фальконьери Оттавно, итальянский археолог (1646— 
1676 гг.\; упоминаемое у Камерона (Ладзери) письмо перепечатано 
в издании Нардини, сделанном Нибби (К. Магатиь Вота ап@са, 
е12100е Чиаша... соп п04е е оззегуаоШ сгИео-апИчиаме ЧА. 
МШБу... Воша 1818—1520, 4 у0|.) под заглавием: «ЁеЦега 91 
ОНау!о Ка]сошег! а1 ог Саг1о Фа ворга Р1зсгидопе 41 ип шае 
{(опе сауаю ЧаПе гите ап шиго айбсо са а фетга Ш осса- 
81опе 41 г1баигаге Й Рог со ЧеНа Вобоп4а» (см. т. 1У, стр. 4% — 
69)—22. 

Фарнезе Алессандро (1468—1549 гг.), ученик Помпонио 
Лето (см.), покровитель Шанвинио (см.) и Меркуриале (см.), 
с 15314 г.—папа под именем Павла Ш. Постройка палаццо Фарнезе 
в Риме была начата до 1514 г. Антонио да Сангалло и продолжена 
после его смерти под руководством Микельанджело— 34. 

Фасосский камень, белый мрамор, получивший свое на- 
звание от острова Фасоса (в Эгейском море у берегов Фракии) - 7. 

Фартон (мифол.), сын солнечного бога Гелиоса и Климены, ко- 
торому отец в течение одного дня дозволил управлять своей ко- 
леснидей; Фартон едва не сжег весь мир, и Зевс поразил его мол- 
нией, низвергнув в реку Эридан—23. 

Фидий, величайший ваятель древней Греции (ок. 500—431 гг. 
до н. в.), создавший статую Зевса Олимпийскогор— 5. 

Филипн (Луций Марций Филипи), родственник Юлия Цезаря, 
поддерживавший дружеские отношения с ним и с Цицероном— 20. 

«РР 1 оворь1са1 Тгапза с 1101 8», журнал лондонского Ко- 
ролевского общества, издающийся с 1665 г, Существует несколько 
переизданий этого журнала за старые годы под заглавием: «РЬЙо50- 
р са! Тгапзас 01$ абт19се4». Отсюда Камерон почерпнул основ- 
ные приводимые им сведения 0б археологических находках и от- 
крытиях, сделанных в ХУШ в. в Англии 25. 

Фламиний, см. Вакка. 

Форум Августа — 5, 6; форум Цезаря—6; форум Мира—8, 
форум Траяна — 8. Форум Цезаря, начатый постройкой в 54% г., 
был докончен Августом, который построил (2 г. до н.р.) и форум, 
носивший его имя. Форум Мира, или форум Веспасиана. находился 
к востоку от форума Августа, форум Траяна, построенный Апол- 
лодором Дамасским, —к западу от последнего. 

Фригидарий, холодная баня — 10, 12, 13, 14, 15, 16, 17, 
25, 34, 35, 37. В некоторых банях фригидарий служил вместе 
с тем аподитерием, как, например, в Номпеях в Централь- 
ных термах, в женском отделении Стабианских терм и в обеих 
частных помпейских банях. В мужском отделении Стабианских терм 
и терм на форуме фригидарий представлял собой круглое поме- 
щение приба. 6 м в диаметре, с конусообразным сводом и, за вы- 
четом узкого кругового прохода, целиком занятое бассейном. В сте- 
нах устроены четыре ниши, откуда вышедшие из бассейна могли 
наблюдать за купающимися. Нельзя не обратить внимания на ха- 
рактер росписи стен (см. статью Мау в словаре Паули-Виссова, 
т. УП, столб. 10%): «Стены расписаны растениями, а сводыр— звез- 
дами на синем фоне. Иными словами, должно было создаться вие- 
чатление, что купающиеся находятся на открытом воздухе, в зеле- 
ной чаще». 

Фронтин (Секст Юлий Фронтин), римский писатель по ‘гео- 
дезии, военному делу и гидротехнике (240—103 тг. н. в.); напи- 
санное им около 93 г. сочинение «Об акведуках города Рима» 
является основным письменным источником наших сведений о рим- 
ских акведуках—25, Камерон неверно цитирует Фронтина, текст 
которого (гл. 10) гласит: «Общая длина [акведука «Девы»] 14 миль 
105 шагов, под землею—12 миль 865 шагов; над землею 1940 ша- 
гов, из них на рстакадах (заббтгасНо)—540, на аркадах—700» 
(миля — 1000 шагам —= 5000 древнеримских футов). 

Фрежюс, маленький городок в южной Франции на берегу 
Средиземного моря; находящиеся в нем бани — 30. План бань, или 
терм, взят Камероном у Монфокона (Бирр!6теш ап Пуге 4е ГАп- 
Идийе ехр/дибе е{ гергезеп(6е еп Йелатев, 1. ПЕ, Раг!з 1724, р]. Ш). Ка- 
мерон опустил обозначения: «запад» (вверху), «север» (справа), «во- 
сток» (внизу) и «ЮГ» (слева), а также масштаб в туазах; нет у него 
и надписей «ра]пецт» и «{еззе]а ат». Монфокон сопровождает план 
следующим текстом (стр. 167—168): «Фрежюс [в лат, тексте: Ко- 
го] аПат]—город, который в древности был весьма значительным, 
благодаря своему порту; здесь находились термы, план которых 
и разрез велел вычертить г. де Пейреск. Мы помещаем здесь план; 
что же касается разреза, то он представляет собою только не- 
сколько ничего не говорящих остатков стен, Нельзя было проявить 
большей тщательности, стремясь к точному воспроизведению вешей, 
чем проявил г. де Пейреск. Так как он всюду не мог побывать 
сам, он просил у разных лиц описаний и планов одних и тех же 
построек, чтобы сравнивать их и принимать более уверенное ре- 
шение. Это видно по его рукописи, ныне хранящейся в Королев- 
ской библиотеке, где арка в Оранже пять или шесть раз нарисо- 
вана разными лицами... Из той же рукописи мы извлекли план 
терм. Г-н де Пейреск внес в него кое-какие исправления, показы- 
вающие, что ои не вполне был доволен этим рисунком; везде он 
хотел окончательной точности. Он обозначил приблизительную 
длину и ширину каждой части бани, выражая ее в пядях (рапз) 
иди падьмах; пальма составляет три четверти фута; это была про- 
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вансальская мера, которая применяется там по сей день. По его 
расчетам, наибольшее протяжение терм в длину, включая толщину 
стен, равно 250 пальмам, что составляет 187 футов, или прибазизи- 
тельно 31 туаз. Так как г. Пейреск не считал этот план вполне 
верным, он не уточнил размеры до возможного предела; это видно 
из того, что, указывая размеры даже самых маленьких частей, он 
обозначает их округленно в пальмах, не помечая ни дюймов (роцсез), 
ни четвертей, ни половин. Итак, наибольшая длина терм—31 туаз 
и наибольшая ширина—половина длины. Нелегко сказать, каково 
было назначение всех этих частей в термах. Вовсе не требовалось, 
чтобы все термы и все бани имели одну и ту же форму; она 
варьировала по прихоти и усмотревию тех, кто их строил. Боль- 
шое и длинное четырехугольное помещение, в середине которого 
г. де Пеиреск написал «Башецт», видимо, было банею для просто- 
народья. Круглое помещение, имеющее кругом четырнадцать ма- 
леньких ниш, могло быть баней для знатных людей, которые рас- 
‚ полагались каждый в своей нише. Три круга, которые мы видим 
вокруг помещения, могли быть водоемами для горячей, теплой 
и холодной воды, откуда она вытекала по мере надобности. По- 
мещение, пмеющее сделанную рукою г. де Пейреска надпись 
«феззе]афит» [правое в нижнем ряду], может быть, было фригидарием, 
или холодным помешением. Помещение рядом, тех же размеров, 
было тепидарием, или теплым помешением, а следующее горячим 
помещением, носившим также название сопсашегафа ва4дао. Здесь 
происходили последние приготовления к мытью. Рядом с большой 
баней находятся два длинных помещения, быть может, элеотесий, 
или комната для сосудов с мазями и ароматами, которыми расти- 
рались после бани. Большое пространство, которое мы видим за 
банями вплоть до противоположной стены, было местом для упраж- 
нения молодежи в кулачных боях, борьбе и других играх. Такие 
места существовали в термах, и три комнаты, ограничивающие их 
с этой стороны, были предназначены для тех, кто удалялись в них 
после упражнений. Вот и все более или менее правдоподобное, 
что можно, думается мне, сказать об этих термах; сказанное мною 
основано на том, как пользовались древние такими сооружениями, 
Если бы обследовать все на месте, можно было бы, быть может, 
говорить с большей уверенностью». 

Фут, древнеримский (0,29574 м), делился на 12 унций (ппоае) 
и 16 дюймов (41655) —4 идр. 

Хоп, местечко в 6 милях от Честера (в Англии) —17. 

Цезарей дворец—так называемый дом Августа (Оотиз 
Апсиз‘апа) на Палатине; сохранившиеся остатки, по всей вероят- 
ности, относятся ко времени Домициана, когда была произведена 
перестройка дворца—22. 

Цезарь Юлий (100—14 гг. до н. р.)—5, 6, 20. 

Цезьс (Авл Корнелий Цельс), писатель времен Тиберия (14— 
37 гг.), автор энциклонедического сочинения «Искусства», от кото- 
рого до нас дошли 8 книг «О медицине» и фрагменты «Реторики»— 
13, 15, 16. 

Цензоры, римские чиновники республиканского периода, на 
обязанности которых лежала оценка имушества граждан (опреде- 
ление имущественного пенза), надзор за нравами и руководство 
финансовыми делами государства—4. 

Сепфигго п вцеп&1ат гегижм, дословно: «сотник блестящих 
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вещей», военно-полицейская должность в древнем Риме; на обя- 
занности этих сотников лежало, повидимому, наблюдение за со- 
хранностью памятников Рима. Название сешигю пцепб ит тегам 
единственный раз встречается в древней литературе у Аммиана 
Марцеллина (ХУГ 6, 2). Камерон, видимо, основывался на 
Винкельмане; ср. «История искусства древности», стр. 306 (387) 
русского перевода—9, | 

Цирк Большой (С/тсцз Махиииз) в Риме, в долине между Па- 
латинским и Авентинским холмами— 6. 

Цицерон (Марк Туллий Цицерон), римский оратор, философ 
и политический деятель (106—43 гг. до н. в.)—4, 5, 6, 19, 20, 

Чезариано, см. Витрувий. 

Эбчестер, селение в графстве Дергрм в Иоркшире; найден- 
ный здесь лаконик—15. Камерон основывается на выдержках из 
писем. опубликованных в «РЕЙозорВ!са! Тгапзас 018» за 1708 г.: 
«Арз(гасф оГ зоше ГеЦегв {гом Мг. СВ юрвег Нищег 10 Ог. Маг- 
Нл бег Е. В. 5., сопсегише зеуега! Вошап Тлзстропз ап@ о{ег 
АпИци! ев шт УоткзВте. Пайе@ Шгош ЭюсКюп ш Аргй ап@а Мау 
1702» (см. «РЫЙоворНса! ТгапзасНотз аб се@», уо]. 1У, Гопдой 
1809, рр. 666—667). 

Эдилы, римские выборные должностные лица, на обязанности 
которых лежало главным образом наблюдение за общественным 
строительством и городским благоустройством и организация на- 
родных зрелищ—4, 8. 

Экседры, большие ниши в стенах портика (гимнасия или па- 
лестры), снабженные каменными сиденьями — 1, 10, 14, 18, 25, 25, 
30, 34, 36, 37. 

Элеотесий, по Галиани и др. комната для умащивания; 
однако возможно, что рлеотесий был просто чуланом дая хране- 
ния масла, подобным тому, который был обнаружен в помпей- 
ских термах возле аподитерия— 10, 14, 25, 27, 35, 38. 

Эмилий Павех (Луций Эмилий Павел), римский государст- 
венный деятель и полководец, разбивший македонского царя Пер- 
сея в 168 г. до н. э.—5, 6. 

Энкаустика. применявшееся в древности вжигание восковых 
красок в грунт картин для большей их прочности—25. 

Эсквилии, или Эсквилинский холм, название, объединявшее, 
в сущности, два холма Рима: Циспий (46 м над уровнем Тибра) 
и Оппий (79 м)—7, 29, 30. 

Этруск (Клавдий Этруск), римский богач, сын вольноотпущен- 
ника императора Тиберия (1 в. н. в.)— 7. 

Э фебей, термин, встречающийся лишь у Витрувия (У, 11, 2), 
в описании греческой палестры; судя по этимологии (греч. 2980$, 
юноша), помещение должно было служить местопребыванием юно- 
шей до или после упражнений. Камерон следует толкованию Га- 
лиани («комната, где молодые люди изучали первые основы гим- 
настических упражнений») — 10, 13, 14, 25, 33, 35. На плане терм 
Диоклетиана Камерон, в соответствии с требованием Витрувия 
(У, 11, 2), слева от эфебея располагает рлеотесий, но на плане 
терм Каракаллы это требование не соблюдено. 

Ювенал (Децим Юний Ювенал), римский порт (прибл. 58— 
138 гг. н. р.), автор «Сатир» (русск. пер. М. 1937)—6, 12, 13, 26. 

Юнитера Капитолийского храм в Риме—28. Остатки 
его были обнаружены лишь при раскопках в Х1Х в. 


Редактор 4. С. Ошолевец. 
Технический редактор Е. А. Смирнова. 
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Ч. Камерон, Термы римлян. 
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